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Horvát függetlenség.
(P—d.) Egy horvát ur szörnyen rá-

ijesztett Magyarországra. Azt javasolta
most szombaton, hogy Horvátország ne
ujitsa meg a magyarokkal való pénzügyi
kiegyezését, ellenben mondja ki a há-
rom egyesült királyságnak teljes finan-
cziális és gazdasági függetlenségét. Gróf
Khuen- Héderváry pedig erre tüstént felül
a vasútra és meg sem álla Szent-György-
térig.

Szombat óta sötét kétségbeesés tép-
desi szegény Hungária szivét. Mi lesz
velünk ? Erre a kegyetlen csapásra nem
voltunk elkészülve. Hová jutunk, ha Hor-
vátország nem egyezkedik és ridegen
visszautasitja a mi számos millióinkat,
amelyeket eddig hüségesen szállitottunk
Zágrábba, hogy a horvát közigazgatást
tápláljuk, a magunkénál sokszorta böveb-
ben ellássuk? Életszüksége Magyaror-
szágnak, hogy megszabaduljon ezektöl a
millió forintoktól; mi lesz hát belö-
lünk, ha Horvátország kimondja az
ö pénzügyi függetlenségét és nem
fogadja el ezeket az apró ked-
veskedéseket ? Alkalmasint czélirányos
lesz, ha már most utána járunk valami
megforditott Árpádnak, aki kivezessen
bennünket e földröl Lebediába, vagy Etel-
közbe, ha nem a nagy mongol sikságra.

Az 1897 : XLII. törvényczikk ki-
mondja, hogy a Magyarország és Horvát-
ország közt létrejött pénzügyi egyezmény
beczikkelyezéséröl szóló 1889 : XL. tör-
vényczikk hatálya ez év végéig meghosz-
szabbittatik, ennek az 1889-iki törvénynek
az ereje csak a múlt év utolsó napjáig
terjedvén. Ezt a pénzügyi kiegyezést kell

most revideálni. A revizióra, a pénzügyi
kiegyezés elökészitésére és megvitatására
a regnikoláris deputácziók vannak hi-
vatva. E küldöttséget a horvátok már
meg is választották és e deputácziö ülé-
sén történt az a nagy javaslat, amelytöl
nekünk annyira remegnünk kell.

De hát mi az, amit az a kegyetlen fér-
fiú megújitani nem akar s mivel ellen-
tétben a függetlenség zászlóját oly fé-
nyesen bontogatja ?

Tudvalevö, hogy az 1868 : XXX.
törvényczikk értelmében Horvátországnak
némely ügyei Magyarországgal közösek,
mások viszont a horvát autonómia ha-
táskörébe tartoznak. Az ügyek igy meg
lévén osztva, persze gondoskodni kellett
arról is, hogy a velünk közös ügyek
költségeihez a horvátok mennyivel járul-
janak hozzá. Erröl a kérdésröl intézkedik
tiz- tiz évre a horvát kiegyezés, amelyet
most ez az ur nem akar megújitani.

(Rendelkezik pedig ez utolsó, az
1889-ki kiegyezés akként:

Megállapitja, hogy Horvátország adó-
képessége arányában 7'9 perczenttel tar-
toznék a közös ügyek költségeihez hoz-
zájárulni, de mert e kötelesség, szigorú
végrehajtása esetén Horvátországnak nem
maradna elég a maga autonóm czéljaira,
annálfogva Magyarország a "testvéri vi-
szonyra való tekintettel" beleegyezik abba,
hogy a horvát jövedelem 44 százaléka
mindenesetre az autonóm czélokra szol-
gáljon és csak 56 perczentet kelljen a
horvátoknak a közös kiadások fedezésére
átengedniök — tekintet nélkül arra, hogy
ez az 56 százalék elegendö-e a köte-
les 7 9 perezent fedezésére.

Igy szól a törvény. Bemutatjuk né-
hány számmal azt is, hogy a horvát
kiegyezés lovagiassága mibe került Ma-
gyarországnak. Az lesz majd igazi mér-
téke dr. Frank úr vérszomjas inditva-
nyának.

Az utolsó kiegyezés értelmében Hor-
vátország a közös ügyek költségeire

fizetni tartozott volna tényleg fizetett
1890-ben 12,562.000 frtot 7,985.000 frtot
1891-ben 12,536.000 , 9,243.000 -. .
1892-ben 13,170.000 ., 10,583.000 ,
1893-ban 11,333.000 , 10,828.000 "
1894-ben 15,903.000. " 10,825.000 "
1895-ben 12,550.000 •" 10,202.000 ,

Együtt: 78,054.000 frtot 59,666.000frtot,

Ami annyit jelent, hogy hat év alatt
tizennyolcz és fél milliót ajándékoztunk
a horvátoknak, évenként három milliót
fizettünk rá Horvátországra.

Ezt akarja Frank u r a jövöben meg*
szüntetni ? ''..'•'

Pedig ma már az nem áll, hogy
Horvátország rá lenne utalva ezekre az
ajándékokra. Költségvetésében állandóan
fölöslege van, noha évröl-évre emelkedö-
nek a kiadásai és annak daczára, hogy
Horvátország nem is, veszi föl az állam-
kincstártól az öt megilletö egész összeget,
hanem annak egy részét egyszerüen ott
hagyja mint követelést. És emellett még
arról sem szabad megfeledkezni, hogy
Horvátország az autonóm közigazgatás
egyes ágaira aránylag sokkal többet költ,
mint Magyarország a maga megfelelj
adminisztrácziója czéljaira.

Tiszta sor, hogy a hazafias, önérze-
tes horvát ellenzék ezt az állapotot nem

A folyosó krónikái.
IlI. A Barcsay-legendakör.

A folyosó már nem lehet el "fejedelem"
nélkül. Nagyon rákapatta az öreg Kemény
báró. Igy örökölte Keménytöl ezt a czimet
Bethlen Gábor, az ö halála után pedig mosta-
nában Barcsay Domokos. Mert ö is feje-
delmi vér.

De a Barcsay nimbusa csak most nö
hozzá a nagy czimhez. Szövögetik folyosó-
szerte a Barcsay-legendakört. Mert eddig csak
a jókedvéröl volt nevezetes, meg a Szilágyi
Dezsövel való esetéröl. Ez még abba az idöbe
nyúl vissza, amikor Szilagyi igazságügyminisz-
ter volt. Olyan hire volt akkor Szilágyinak,
hogy minden protekcziós ügyet a visszájáról
intéz el; akit valaki nagyon melegen ajánl,
azt semmiesetre sem nevezi ki. Vagy ahogy
egyszer, ebéd után, ö maga mondotta:

Vannak f o r i n t o s miniszterek és
vannak h a t o s o s miniszterek. A forintos
minisztereket megemlegetik, mert ök adják a
vasutacskákat, a szubvencziócskákat. De a ha-
tosos miniszter csak ugy lehet hiressé, ha azt a
hatost se adja oda.

És Szilágyi nem adta Barcsay Domokos-
nak pedig volt valami pártfogoltja, akit min-
denáron ki akart neveztetni. És minden nap
a nyakára járt Szilágyinak.

Végre Szilágyi kifakadt:

— Nem tehetem. A te pártfogoltadról
nagyon rossz informácziókat kaptam.

— Mit ? — kérdezte Barcsay.
— Nagyon szereti az italt és nagyon

goromba.
— Jó isten (csóválta a fejét Barcsay)

hát ez is valami, kegyelmes uram ? Biztositlak,
hogy az italt nem szereti jobban, mint én, és
gorombának nem gorombáb, mint te.

. . . Szilágyi másnap kinevezte a Bar-
csay emberét. És sokáig ez a virtusa tette ne-
vezetessé Barcsay Domokost. De lassankint,
amikor a fejedelmi czim már reá szállott, a
szolgálatkész hódolat kiásott a múltjából egyéb
jellemzö anekdotákat is. Igy például csak mos-
tanában sült ki Barcsayról, hogy Bécsbe szo-
kott utazgatni — incognitóban. Ott látta meg
valamikor gróf Wenckheim és rákiáltott:

— Szervusz, Barcsay!
S a "fejedelem" sértett büszkeséggel há-

ritotta el a köszöntést:
— Ne szólits a nevemen; incognito uta-

zom. Csak g r ó f vagyok most . . .
Ez a mondás nagyon lényeges volt, hogy

Barcsay Domokosban a folyosó a legújabb
fejedelmet tisztelhesse. Mert az már igazi
fejedelmi mód, hogy amikor incognitóban uta-
zik, csak gróf legyen. S egy ilyen legenda
majdnem annyit használ a fejedelemnek, mint
az az arczkép, amelyet harmadéve a magyar
király küldött neki, mikor a hadgyakorlatok
alatt a Barcsay- kastélynak volt vendége.

Pedig arra az arczképre a magyar király
sajátkezüleg irta rá a nevét és az ajánlást.

A napokban pedig megint gazdagodott a
Barcsay-legendakör.

Ez már teljes pompájában mutatja a büszke
fejedelmi sarjat. Pedig a kezdete csöppet sem
fejedelmi. Egy levél nyitja meg a legendát
ezt a levelét Barcsay Domokos megint valami
protekcziós dologban irta és megint csak az
igazságügyminiszterhez. (Ugy látszik, a Barcsay
haluskája,mind birónak kivánkozik.) Szépen
kéri a levélben a kegyelmes urat, hogy ne
sajnálja kinevezni ezt meg ezt — mondjuk X,
urat. Egyébként a levél természetesen nem
volt épén hivatalos, valószinü, hogy bélyeg
sem volt rajta.

De Erdély Sándor mindent hivatalosan
intéz el, a protekcziós levelet is. Behivatta az
illetékes hivatalnokot, megmondta neki, .milyen
értelemben fogalmazza meg a választ, talán
még arra nézve is intézkedett, hogy a levél
megleleteztessék, mivel kellöen fölbélyegezve
nem volt. De ez már nem egészen bizonyos és
nem is tartozik szorosan a legendához, amely
valahol Erdélyországban folytatódik. Mert oda-
haza volt akkoriban Barcsay Domokos. Gazdál-
kodott vagy vadászott — ami különben szintén
nem tartózik a legendához.

Csakhogy egy szép napon azt referálja a
fejedelem titkára, hogy a levelek közt vágyon
egy hivatalos irás is.

— Mi az? — kérdezte Barcsay.
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türheti további Hanem óvást emel és
követeli a függetlenséget.

A horvát bán pedig megijed Frank
ur javaslatától, szalad fel Pestre, hogy
megnyugtassa a magyar kormányt. Ne
tessék félni, van én nekem többségem,
leszavazza az az ellenzéket, nem lesz
horvát pénzügyi függetlenség, lesz megint
kiegyezés és — Magyarország fizethet
ezentúl is, mint a köles.

Alázattal bocsánatot kérünk, de mi
ezúttal Frank úrnak fogjuk a pártját.
Kern akarunk megnyugodni, söt kérve
kérjük a horvát oppozicziót: a világért
se szereljen le, tartson ki erösen a maga
igazsága mellett, tépje szét azt a lealázó
pénzügyi köteléket, amely most Magyar-
ország és a horvátok között megvan.
Tessék megcsinálni azt a pénzügyi füg-
getlenséget és tessék fizetni annyit, ameny-
nyit tisztesség szerint fizetni tartoznak.
Ne fogadják el többé a magyar ajándékot.

Nagyon jó volna az — nekünk. Az
1868 : XXX. törvényczikk úgyis csak a
fizetésben szoritotta meg a horvátok füg-
getlenségét s ha már e törvénynek poli-
tikai, részét ugy sem lehet megbolygatni
Magyarország javára — még kevésbbé
Magyarország ellenére — változtassuk
meg legalább a pénzügyi kiegyezést ugy,
amint az igazság kivánja.

Sajnos, attól tartunk, szalmaláng
lesz a horvát ellenzék lelkesedése és a
mai terhekkel együtt fogjuk megújitani
majd jovö esztendöre a horvát pénzügyi
kiegyezést. Félünk, hogy mire észreveszi
a horvát oppoziczió a pénzügyi kiegyezés
igazi értelmét, akkorra ott lesz már min-
dén óvása, ahol a tavalyi hó.

Ha ellenben nem igy értené dr.
Frank ur a pénzügyi függetlenséget, ha-
nem a politikai kiegyezésre is rá akarná
tenni kezét, akkor már nem félünk. Mert
ennek a reviziónak nem Magyarország
vallaná kárát. Ma nem vagyunk annyira
ráutalva, hogy minden áron békét kös-
sünk, ma nem fizetnénk a békét oly drá-
gán, mint harmincz évvel ezelött.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz ónkor

ülése van.

A rapprezentanza és a miniszterelnök.
Fiumei tudósitónk táviratozza: A rapprezen-
tanza 41 tagja M i l c e n i c h helyettes po-
desta vezetése alatt ma délben tisztelgett gróf
Szapáry Lászlónál, a kit felkértek, hogy báró
Bánffy Dezsö miniszterelnöktöl audiencziát
eszközöljön ki számukra. A kormányzó felol-
vasta a miniszterelnök következö táviratát:

Gróf S z a p á r y László kormányzó
Fiume.

Bárkit szivesen fogadok bármikor, de
sem a magyar állam, sem a kormány nem
tárgyalhat a rapprezentanzával s nem sza-
bathat magának feltételeket.

B á n f f y .
A sürgöny felolvasása után a kormányzó

megjegyezte, hogy a miniszterelnök sürgönyén
ö nem csodálkozik, mert a táviratban foglal-
takat a kormányelnök elötte is és a parlament-
ben az ország szine elött is kijelentette. Gróf
Szapáry még figyelmeztette a városatyákat, hogy
a békés megoldás utján haladjanak. Ezután
valamennyit dejeunére hivta meg.

A polgári törvénykönyv. A magyar általános
polgári törvénykönyv szerkesztö bizottsága vasárnap
L á n y i Bertalan miniszteri tanácsos elnöklése
mellett ülést tartott, amelyen folytatta a családjog
alapelvei tárgyalását. A bizottság azt a kérdést vi-
tatta meg, hogy vajjon az atyai hátaimat viselö
atya vagy a természetes és törvényes gyámsággal
biró anya számadásnélküli vagyonkezelöje vagy
haszonélvezöje legyen-e kiskorú gyermeke vagyoná-
nak? A vitában a bizottság több tagja vett részt.

A regnicolárls küldöttség tanácskozása. Zág-
rábból táviratozzák: A regnicoláris küldöttség ma
folytatta tárgyalásait afölött, hogy miféle kimuta-
tásokat kérjen a kormánytól. Legközelebbi ülés
holnap lesz.

A részletes vita.
A kongrua-javaslat részletes tárgyalása

nagyon unalmasán döczögött; csak a néppárt
piszkálta immel-ámmal.

Történt azonban, hogy a második sza-
kasznál felszólalt a függetlenségi Barta Ödön,
aki már az általános vita után is erösen ké-
szülödött s ma csakugyan nagyon hosszadal-
masan beszélt. Minthogy azonban okosan is
beszélt, a hosszadalmasság sem tehette tönkre.
Ám az elnöki székben Láng Lajos ült és talán
a csillagokban van az megirva, hogy az ö el-

— Az igazságügyminisztériumból értesi-
tik, hogy X. urat a miniszter, legnagyobb saj-
nálatára, nem nevezhette ki.

— Ugy? Vigye az ördög! Talán a többi
X. jobban rászorult és a protektoruk is köze-
lebb volt a miniszterhez. No, sebaj; majd
segitünk a szegény fráteren máskép. Halljuk a
többi levelet.

S a titkár már a többi levél referálásába
fogott, de a Barcsay fejében az ö pártfogolt-
jának dolga motoszkálhatott, mert egyszerre
csak felkiáltott:

— Adja csak ide azt a levelet!
— Melyiket?
— Az igazságügyminiszterét
— Olyan levél nincs —mondta a titkár.
Barcsay haragosan ránczolta össze a hom-

lokát:
— Megbolondult ? Hiszen csak az imént

olvasta fel. Amelyikben a miniszter azt irja,
hogy "legnagyobb sajnálatára stb."

A titkár elöszedte a sok közül azt a hi-
vatalos irást és átnyújtotta.

— Meg kell jegyeznem, hogy a levelet
nem a miniszter ö exczellencziája irta, csak
egy hivatalnok az ö megbizásából.

— Ugy? — húzta el a megjegyzését
Barcsay. Aztán nem szólt egy darabig, csak a
szeme villámlott veszedelmesen. A titkár meg
este a parancsát.

Mig egyszer Barcsay odaszól:
— Hivja fel a kertészt!
— A kertészt? — csudálkozott a titkár.

— Azt.
A titkár nem kérdezte tovább, hanem

futott a kertészért. Az meg, ugy, ahogy volt,
a piszkos kötényét mégis oldalt feltürve, de
ingujjban állitott a fejedelem elé.

— Egy levelet fogsz irni — hangzott a
Barcsay szava.

— Én?
A kertész elképedve nézett a titkárra, ez

meg Barcsayra. Hogy talán rosszul czimezte a
fejedelem a parancsát. Mert a leveleket mégis
csak inkább a titkár szokta irni.

De Barcsay csak tovább is a kertésznek
beszélt:

— Megirod az igazságügyminiszter ur ö
exczellencziájának, hogy ne sajnálja, ha X-et
nem nevezhette ki. A végin, nem olyan sze-
rencsétlenség az, hogy egy miniszternek a
szive fájjon miatta. S ha szerencsétlenség is,
a mohácsi vész valamivel nagyobb szerencsét-
lenség volt. Ezt irod s a végibe odateszed,
hogy a gazdád "megbizásából" ezt vála-
szolod.

A titkár valamit motyogott. De Barcsay
dühösen fakadt ki:

— Hát én ismerem azt az embert, aki
nekem a miniszter megbizásából levelet irt?
Igenis, te irsz az én megbizásomból és oda-
jegyezd a neved mellé, hogy "kertész." Ha
kifelejted a levélböl, elkergetlek!

Igy kapott aztán az igazságügyminiszter
levelet a fejedelem kertészétöl . . . Április.

nöklése mellett nem múlhat el ülés valame-
lyes inczidens nélkül. Hiszen már a folyosó
humora el is keresztelte a "zárt ülések elnö-
ké"-nek. S ma is majdnem erre került a dolog
és Olay Lajos már készitette is az ivet, hara-
gosan hörögvén:

— Zárt ülést kérünk! Ez mégis csak
sok! Valahányszor ez elnököl, mindig baj
van . . .

Az egész inczidensnek pedig az volt az
oka, hogy Barta Ödön a sablonszerü szónoki
formával ismételten emlegette, hogy "a Ház
szives engedelmével" hosszabban kivánja néze-
tét kifejteni. Mikor ezt már harmadszor is
emlegette, Láng Lajos rácsöngetett, mert talán
helyén is lesz, ha megkérdezi a Házat, hogy
megadja-e a kivánt engedélyi. Itt avatkozott a
dologba Olay Lajos, Polónyi Géza s az
egész szélsöbal. Lármázva fordultak az el-
nök ellen!

— Nem szorult engedélyre!
— Joga van beszélni!
— Ez zsarnokság! (Ezt a szót persze a

szelid Olay Lajos használta.)
Az elnök többször megkisérelte, hogy el-

simitsa a szélsöbal háborgását. De hiába. Söt
már készitették az ivet, amelylyel zárt ülés
elrendelését kérik. Ekkor a szabadelvü párt se-
gitségére sietett az elnöknek és többen han-
goztatják :

— Hadd beszéljen Barta ! Megengedjük!
Láng Lajos pedig okosan kihasználta ezt

a biztatást és sietett kijelenteni, hogy miután
a Ház hangulata az engedély megadása mellett
tanúskodik, nincs kifogása az ellen, hogy Barta
folytassa beszédét. Igy aztán elsimult a dolog
és a részletes vita megint zavartalan unalmas-
sággal döczögött tovább.

A képviselöház ülése.
Láng Lajos megnyitja az ülést s aztán Bar-

csay Kálmán beterjeszti a várnai mandátum igazo-
lására vonatkozó itéletét.

Buzáth Ferencz kéri, hogy olvassák fel Justh
Gyula és Tomcsányi László különvéleményét is,
mely a vizsgálat elrendelését inditványozta.

A különvéleményt felolvassák.
Következik a napirend.

A kongrua.
Az elsö szakasznál Molnár János szólal fel.

A szakaszt, mely arról szól, hogy a legszükebb vi-
szonyok közt élö katholikus lelkészek számára,
addig, mig az ö kongruájukat rendezik, külön
összeget vesznek föl, nem fogadja el, mert ö fél az
állam beavatkozásától az egyház ügyeibe. A mi-
niszter gondolkozását eléggé jellemzi a Poós ta-
nár eseté.

Páder Rezsö a szakaszról azt hitte, hogy a
létminimumot ideiglenesen a katholikus lelkészekre
is kiterjesztik. Ez öt nyugtalanitotta. A miniszter
szombati beszéde azonban felvilágositotta, hogy itt
nem kongruáról, fizetés-kiegészitésröl, hanem se-
gélyezésröl van szó. Félreértés elkerülése czéljából
e helyesebb értelemben módositást nyújt be.

Wlassics Gyula kultuszminiszter Molnár Já-
nosnak felelve kijelenti, hogy az állam fölügyeleti
jogából semmit nem enged. A mi Poós tanár ese-
tét illeti, addig, mig törvény van, mely megengedi
a felekezeten kivüli állást, nem korlátozhatja a
tanár egyéni szabadságát. Páder módositását nem
fogadja el, mert a szakasz a legkisebb kétséget
sem támasztja az iránt, hogy itt nem általános
fizetés-kiegészitésröl van szó.

A többség változatlanul elfogadja a szakaszt.
A második szakasznál Sághy Gyula módosi-

tást nyújt be, hogy a 400 forint, mely nem kvali-
fikált lelkészek fizetés-kiegészitése, maradjon ki a
szakaszból.

Barta Ödön reflektál Buzáth szombati sza-
vaira, melyekben ez azt állitotta, hogy az orthodox
zsidókra a rabbiknak abszolút hatalmuk van. Ez a
felekezeti gyülölség hangja s nem felel meg a va-
lóságnak. Kérdi töle, ki az a 45 görög- katholikus
pap, aki Beregben néppártinak vallotta magát és a
kormány Firczák utján a jelen javaslattal elpárto-
lásra kényszeritette öket? A szakaszt — mint egy-
általán az egész törvényjavaslatot — el nem fo-
gadja, mert ö megalkuvást a 48-as törvényekkel
nem fogad el. A szóló ezután az autonóm jogok
sérelméröl beszél, kétszer is elöre bocsátva, hogy ö
a Ház engedelmét kéri, ha e tárgyra is kitér.

Az elnök kéri a szólót, hogy ne terjeszkedjék
ki az általános vitára.

Barta Ödön: Kétszer is kértem engedelmet.
Az elnök: Egyszer sem kért.
Barta Ödön: Én azt kértem, hogy e második

szakasz keretében, minthogy ez erre vonatkozik, az
autonóm jogok sérelméröl szólhassak. (Zaj a bal-
oldalon : Joga van !)
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Az elnök: Hát elöbb a kérelmet szavazásra
bocsátom. (Viharos fölkiáltások balról: Nem is
kell engedelmet kérnie ! Beszélhet a szakasz kapcsán.
is ! Nem tért el a tárgytól!)

Olaj Lajos szót kér a házszabályokhoz. Ki-
fejti, hogy Barta a második szakaszból kifolyólag
Leszel az autonóm jogok sérelméröl s igy joga van
szólnia engedelem nélkül is.

Polónyi Géza : Bartának föltétlenül van joga
szólni, akár van vele az elnök társadalmi érintke-
zésben, akár nincs, mint ahogy a múlt ülésben itt
disztingvált. Kéri, térjenek a dolog fölött napirendre
és Barta folytassa beszédét.

Az elnök : Maga Barta is többször kérte,
hogy beszélhessen általánosságban. (Fölkiáltások:
Csak udvariasság volt !) Kéri tehát Barta a szólás-
jogot. (Nagy zaj : Nem kéri ! Jussa van !)

Olay Lajos: Mikor ez az elnök mindig ilyen
bajt csinál ! Kérjünk zárt ülést!

Az elnök : Azt megtehetik. Csak irják alá
tizen !

Sághy Gyula is kéri, hogy Barta elmondhassa
beszédét. (Folytonos zaj. Kiáltások jobbról: Hisz
megendjük !)

Az elnök : A Ház hangulatát látva, felkérem
Barta képviselö urat, hogy beszédét folytassa.

Barta Ödön: A második szakasz mondja ki
azt az alapelvet, amely a felekezeti autonómiát
sérti, mert az uj lelkészi állások jövedelmét csak
akkor egészitik ki, ha az állás szervezésiét a kor-
mány elismeri. Ha a javaslat többi szakaszánál az
autonómia védelmére bármily módositást is indit-
ványoznának, a kormány hivatkozhatik a második
szakosztályban lefektetett alapelvre s könnyen meg-
tagadhatja* elfogadásukat. A kvalifikálatlan lelkészek
segitését nem tartja helyesnek. Azok nem is lelké-
szek, nem a lélek müvelöi. Módositást ajánl, amely-
ben kimondatni kivánja, hogy a kvalifikált lelkészek
segittessenek, még pedig 2000 koronával, s a lel-
készi állások szervezése tisztán autonómiai jog
legyen. (Élénk helyeslés a szélsöbalon.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.
A szünet után Mócsy Antal megbotránkozá-

sát fejezi ki a miniszternek Poós tanárról mondott
szavairól. A tanár az iskolában nem lehet istenfélö,
ha az iskolán kivül atheista. Majd Bartának felelve
azt mondja, hogy a zsidóság jelentékeny része
hazafiság dolgában megbizhatatlan s ha az ország
veszedelembe kerül, ez cserben fogja hagyni a
nemzetet.

Az elnök figyelmezteti a szólót, hogy egy fe-
lekezetröl ily hangon nem szabad beszélni.

Mócsy Antal: Már befejeztem. Ami a szakaszt
illeti, a lelkészi kvalifikácziót annyiban ö is meg-
követelné, hogy legalább annyi kvalifikácziója le-
gyen, mint amilyen a tanitónak van, vagy ezzel
egyenlö értékü másnemü kvalifikácziójuk van. Nem
fogadja el sem a törvényjavalatot, sem a szakaszt.

Várossy Gyula szerint a második szakasz
ama rendelkezése, hogy az új lelkészségek jöve-
delmi kiegészitést csak úgy kapnak, ha az új lel-
készi állást a miniszter elismeri, nagy beavatkozás
az egyház jogaiba s már ezért sem fogadja el a
szakaszt. A szekularizáczió gondolatát visszauta-
sitja, mert ez a tulajdon ellen való merénylet és
nem egyéb, mintha Rotschild vagy a királyi család
tagjainak, vagy akárkinek a vagyonát akarnák el-
venni.

Buzáth Ferencz azt feleli Bartának, hogyha
kiváncsi, kik voltak a beregmegyei görög katholi-
kus papok közül a munkácsi néppárti gyülésen,
kérdezze meg a belügyminisztertöl, akinek erröl
jelentést tettek az emberei Tiltakozik az ellen,
mintha a beregi görög- katholikus papságot hazafiat-
lansággal vádolta volna. Amikor ö a zsidóknak
szervezetet követelt és azt kivánta, hogy papjaikat
a középponti rabbiképzö-intézetböl vegyék, nem
követett el semmi antiszemitaságot. A szakaszt nem
fogadja el.

Barta Ödön személyes kérdésben azt feleli,
nem arra kiváncsi ö, kik voltak a beregi papok
közül a munkácsi gyülésen, hanem, hogy kik val-
lották magukat néppártiaknak s aztán kiket téritettek
e javaslattal kormánypártiságra.

Buzáth Ferencz: Ezt nem mondjam!
Barta Ödön: Benne van a naplóban.
Buzáth Ferencz;: Olvassa föl!
Barta Ödön: Nem akarom beszédét a napló-

ban újra megörökittetni.
Buzáth Ferencz: Szintén személyes kérdés-

ben felel, újra tiltakozván Barta állitása ellen.
(Nagy zaj. Fölkiáltások: Legyen már vége!)

Wlassics Gyula miniszter kéri a Házat, a be-
adott módositások mellözésével az eredeti szöveget

A többség változatlanul elfogadta a szakaszt.
Az elnök: Azt hiszem, az idö elöre haladt. . .

(Nagy zaj a jobboldalon: Még csak háromnegyed!

tettel az elöre haladt idöre, kéri, hogy beszédét

A vitát holnap folytatják.

KÜLFÖLD.
Az osztrák parlamentböl. Egy bécsi lap

p r á g a i tudósitójának hire szerint az osztrák
parlament nem fogja megválasztani a nyelv-
bizottságot, hanem még azelött szét fog menni.

Oroszok és szerbek. Belgrádból jelentik
M i l á n n a k Belgrádban való tartózkodása
óta a fövárosból nemcsak az orosz konzul,
hanem az orosz katonai attaché — Taube
ezredes — is eltávozott. Mértékadó körökben
e körülményt jellemzönek tartják Oroszország
hangulatára nézve Szerbia iránt.

Az amerikai háború.
(Távirati tudósitások)

Azonkivül, hogy az amerikai hadihajók
ismét elfogtak néhány spanyol hajót, semmi-
féle jelentékeny hadiakczió nem történt. Ez a
sajátságos passziv háborúskodás arra a jós-
lásra birja a "Times"-t, hogy ez a háború
rendkivül sokáig fog tartani.

A kalózkodás veszélye következtében a
gabonaárak lényegesen emelkedtek. Ezzel a
kérdéssel a berlini terménytözsdén nagyon
élénken foglalkoztak, mert Németországnak a
legfontosabb behozatali árukkal való ellátása
veszélyeztetve van.

A semleges tulajdon védelme érdekében
a hatalmak között még mindig tartanak a tár-
gyalások. Azt a hirt, mintha ezek a tárgyalá-
sok máris sikerteleneknek bizonyultak volna,egész
komoly helyröl teljesen alaptalanoknak jelentik
ki. Azt megengedik, hogy nagyon fontos kér-
désben differencziák merültek fel, de ezek
aligha fogják megakadályozni a közös állásfog-
lalást, Igy elsö sorban az a kérdés vár el-
döntésre, v a j j o n a k ö s z é n h a d i -
s z e r n e k t e k i n t e n d ö - e vagy sem. Anglia
azt a nézetet vallja, hogy a köszén igenis hadi-
szer. A második fökérdés az, hogy az európai
kereskedelmi érdekek biztositása végett kösse-
nek-e a hatalmak kötelezö semlegességi egyez-
séget és ha igen, milyen alakban? Egészen
bizonyosra vehetö, hogy a hatalmak elhatáro-
zási szabadságukat nem fogják megkötni. Né-
metország legalább nem fog semmiféle semle-
gességi nyilatkozatot sem kibocsátani, amint-
hegy ezt a görög-török háború alatt sem lette.

Kuba blokádja.
S a m p s o n , a Kay-West -flottának pa-

rancsnoka még nincsen abban a kellemes hely-
zetben, hogy Kuba teljes határzárolásáról küld-

essen távirati értesitést Washingtonba. Az
amerikai flottának nagy hibája az, hogy nem
áll elegendö számú hajókból s igy a blokád
határait igen meg kellett szükiteni.

A flotta két részre oszlott. A "Nashville"
és a "Machias" nyugat felé indultak, az
"Amphitrite", a "Puriton", a "Cincinnati" és
a "Castia" pedig kelet felé. Ez az utóbbi
csoport állitólag azért, hogy Portoricot kö-
rülzárolja.

Az a hir, hogy szombaton megkezdödött
Kuba körül az ágyúzás, onnan eredt, hogy a
spanyolok, mihelyt észrevették, hogy a New-
York fényjeleket ad, néhány lövést tettek.

A "New-York" parancsnoka C h a d w i k
kapitány békésen aludt, mikor jelentették neki,
hogy. a spanyolok megkezdették az ágyúzást.
A kapitány azonban egészen nyugodtan tovább
folytattatta a fényjelzéseket. A tisztek tréfálva
mondották:

— Ugy látszik, a spanyolok tüzijáték nél-
kül nem igen tudnak aludni menni.

Az amerikaiak jókedvüen nevették a
lövéseket, mert hisz a hadihajók mintegy öt
tengeri mértföld távolságban horgonyoznak a
kikötö elött, tehát oly távolságban, amennyire
ágyulövés nem visz.

A lövöldözés azonban csakhamar meg-
szünt s nemsokára kialudt minden világosság
a kikötöben.

Mindezideig meglepöen nagy nyugalom
uralkodik mindenfelé.

A kikötöbeli semaphor szombaton dél-
után azt jelentette, hogy: F l o t t a é s z a k -
k e 1 e t f e1ö1 .

A lobogókat még nem lehetett megkülön-
böztetni. Hat órakor a semaphor jelezte, hogy
a hajókon az Unió lobogója leng. Hat óra 15
perczkor felvonták a jelzöállomásra a vörös
lobogót. Ugyanakkor a M o r r o és a d e
l a C a b a s t a erödök jelzölövéseket tettek.

Ez volt a jeladás a csapatok részére,
melyek azonnal bizonyos pontokon Össze-
gyültek.

A lakosság nagy csoportokban rohant a
part felé, de minden izgatottság nélkül.

Blankó tábornok palotájában ezalatt élénk
sürgés-forgás támadt. Blankó tábornok és ve-
zérkara kiment az eröditvényekhez, megvizs-
gálta azokat s azután egy alkalmas magaslatra
ment, ahonnan távcsövei jól meg lehetett
figyelni az amerikai flotta mozdulatait.

Estére a város valamennyi kávéháza,
vendéglöje, tere és utczája zsúfolásig telve volt
emberekkel, akik élénken vitatták egymás kö-
zött az eseményeket, Az emberek azonban in-
kább kiváncsiak voltak, mint aggodalmasak,
mert mindannyian biznak Kuba eröditvényeiben.

Még éjjel tizenegy órakor is óriási nép-
tömeg hömpölygöit az utczákon s minden üz-
let és minden kapu nyitva volt.

Spanyol hajók folyvást örjárat-szolgálato-
kat teljesitenek a partok mentén.

Állitólag Kubában ötvenezer föböl álló
spanyol hadsereg van konczentrálva. Arollas
térparancsnok polgárörséget alakitott, amely-
nek szükség esetében joga van a rendhábori-
tókkal statárialiter eljárni.

A "Terror" monitort, amely Kay-Wes t
kikötö örzésére volt rendelve, ma lepecsételt
parancsokkal Kubába küldöttek.

Washingtonban az elsö háborút nem
Kuba elött, hanem a Philippini szigeteknél vár-
ják. Az Uniónak ott ugyan csak kis flottája
van, de abban a reményben ringatják magu-
kat, hogy mégis legyürik a spanyol flottát s
azzal a tengeri háború szinhelyét a kubai vi-
zekre helyezik át.

A csapatok konczentrálása Tampában na-
gyon lassan halad elöre. Tampából fogják a
csapatokat Kuba okkupálásához elszállitani.
Hogy azonban ez mikor fog történni, azt nem
tudják, mert arról is szó van, hogy elöbb be-
várják az esös évszak elmúlását s majd csak
öszszel szállitják el a csapatokat Kuba partjaira.
Addig azonban a sziget blokád alatt marad. Alger
hadügyminiszter és Miles föparancsnok között
éles véleményeltérés van, mert Alger reklám-
kapitánynak, Lée-nek tanácsára azt akarja,
hogy azonnal kössenek ki, habár csekélyebb
számú csapatok is, Kubába, mig Miles, mig
ötvenezer jól fölszerelt és betanitott katonája
nem lesz, egy lépést sem akar tenni, s külö-
nösen most, a malaria- láz idöszakában roppant
fél attól, hogy a csapatokat a betegség meg-
tizedeli.

A m i n t a "Daily Mail"-nek K a y -
W e s t b ö l j e l e n t i k , a h a v a n n a i an-
gol konzulnak tudomására jutott,
hogy Havannát bombázni fogják*

New-York, április 25.
Washingtonban ma az a hir volt elter-

jedve, hogy a spanyolok a zöldfoki szigetek
mellöl elindultak. Erre a hirre azonnal elin-
dult egy amerikai gözös avégböl, hogy e felöl
megbizonyosodjék.

A spanyolok azonban még nem mozdul-
tak el a Cap Verdi szigetekröl.

Köln, április 25.
A "Kölnische Zeitung "-nak jelentik Mad-

r i d b ó l : B l a n c o tábornoktól ma a kö-
vetkezö sürgöny érkezett ide: Az amerikai
hajóraj még mindig Havanna elött tartózkodik.
Ma egy olasz pánczélos hajó érkezett Havan-
nába, Megérkezésekor a spanyol koronázási
indulót játszotta.

A Mosquito öbölben három gyanús ha-
jót vettek észre.

Portoricoban proklamáltak a háborús
állapotot.
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London, április 25.
Ide érkezett tudósitás szerint M o r r o -

eröd ütegei tegnap korán reggel ismét ered-
ménytelenül lövöldöztek az amerikai hajóhadra.

Páris, április 25.
A Havas-ügynökség jelentése szerint Ha-

vanna város rendes képet nyújt. A "Herrara"
gözhajónak, amely Saguából jött, sikerült az
ostromzárt áttörni és a kikötöbe bejutni.

Róma, április 25.
Amint a Stefani- ügynökség Havannából jelenti.

a "Giovanni Pausan" olasz czirkálóhajó holnap
Kingstonba indul és onnan Curagaoba megy.

Egy olasz hajó veszedelme.
London, április 25.

A Havanna elött álló "New-York" czir-
kálóhajóról folyó hó 23-án este küldött táv-
irat szerint a "Puritán" monitor, a "Cincinnati"
czirkálóhajó, a "Machios", "Nashville" "Cas-
tine" és "New-Port" ágyú naszádok, valamint
a "Frote" és a "Vinslow" torpedónaszádok ma
délelött 10 1/2 órakor elindultak, hogy Matan-
zas, Mariel és Cardenas városokat ostromzár
alá vegyék. A hajóhad többi része félgözzel
elörehaladt, csakhamar ráakadt egy hadihajóra
és üldözöbe vette, amelynek, az amerikai tisztek
nézete szerint, a "Bizcaya"-nak vagy az
"Oguendo"-nak kellett lennie. Az amerikai
legénység között nagy izgatottság támadt
A "New-York" hadihajó az idegen hajók felé
irányitotta ágyúit. Ekkor észrevették, hogy a
hajón olasz zászló leng. Végre a hajó fel-
vonta az amerikai lobogót és üdvözölte a hajó-
rajt. Ekkor tünt ki, hogy az a "Giovanni Pan-
san" olasz czirkálóhajó volt. A hajó folytatta
utját és befutott Havanna kikötöjébe.

Izgalom Portoricon.

Saint-Thomas, április 25.
Portoricoból érkezett hirek szerint az

izgatottság ott egyre nö. Az élelmiszerek árai
rohamosan emelkednek. A hatóságok intézked-
tek, hogy a lakosságot megakadályozzák a
sziget elhagyásában. A tegnap este ideérkezett
néhány menekülö arról értesit, hogy a helyzet
a szigeten válságos és hogy kikiáltották az
ostromállapotot.

Elfogott hajók.

Kay-West, április 25.
A "Vilmington" és a "Porter" amerikai

hadihajók elfogtak egy-egy schoonert, az egyik
szénnel és fával, a másik pedig rommal és
czukorral volt megrakva. Mindkét hajót Kay-
Westbe vontatták.

Biloxi, április 25.
A "Winona" hadigyorshajó lefoglalta a

"Saturnina" spanyol gözhajót.
London, április 25.

A Reuter-ügynökségnek jelentik Kay-
Westböl ; a "Detroy" nevü amerikai pánczélos
12 mértföldnyire Havannától elfogta a "Cata-
lina" nevü spanyol gözöst és a Kay-Westbe
hurczolta.

Paris, április 25.
A "New-York Herald" párisi kiadása

jelenti Madridból, hogy a legközelebb 1500
kalózhajó indul az amerikai vizekre, hajó-
vadászatra.

London, április 25.
A Loydnál kifüggesztett távirat azt

mondja, hogy a hat spanyol kereskedelmi hajót,
a melyeket az amerikaiak elfogtak, nemsokára
szabadon bocsátják.

Hirek New-Yorkból.

New-York, április 25.
V a r e y tábornok a Tompában táborozó

hadsereg alvezérletét átvette. A hadtestet két
dandárra osztotta fel. (N. Fr. Pr.)

London, április 25.
A "Times" a következöket irja:
Az amerikaiaknak nem lesz könnyü dol-

guk Kubával. Annak majdnem minden egyes
városa nagyon is megvan erösitve. Védelmére
szolgál háború esetére ötvenezer rendes és
ugyananyi önkéntes katona. Löszer élelmiszer
két hónapra is elég van a szigeten.

S h e r m a n n külügyminiszternek távo-
zását elmebajával hozzák kapcsolatba. Szom-
baton a külügyminiszter beszélgetett báró
H e n g e l m ü l l e r osztrák-magyar követtel a
spanyol konfliktusról és azt mondta neki, hogy
nem lesz háború, mert meg fogják engedni
Spanyolországnak, hogy az ügyét barátságos
uton intézze el. Mikor ezt Mac Kinley meg-
tudta, azt követelte, hogy Sherman azonnal
adja be a lemondását. Mac Kinley ugyanis
attól félt, hogy esetleges indiskréczió által
nemzetközi bonyodalmakat idézhet fel a mi-
niszter. D a y , Sherman utódja Mac Kinleynek
személyes barátja. Day az ügyeket csak ideig-
lenesen fogja vezetni. Utódjául G o u 1 1 y
amerikai londoni nagykövetet emlegetik. (N.
Fr. Pr.)

New-York, április 25.
A "Paris" és az "Oregon" nevü ameri-

kai gözösök sorsáról még eddig nem érke-
zett hir New-Yorkba.

London, április 25.
A Reuter-ügynökség jelenti Washington-

ból : Azt beszélik itt, hogy a spanyol kormány
az ultimátumra formális választ adott, a vá-
laszt azonban egyelöre nem teszik közzé.

Washington, április 25.
Ma délelött 11 órára ülésre hivták egybe

a szenátus külügyi bizottságát, hogy a had-
üzenetet elözetes tanácskozás tárgyává tegye.
A ma tartott külön kabinettanácsban Sherman
külügyminiszter azonnali elbocsátását kérte. A
külügyminiszteri tárczát Day-nek ajánlották
fel, kétséges azonban, hogy elfogadja-e azt.
Day hazautazott Cantonba és a "World" sze-
rint, elutazása elött lemondott. Az a hir van
elterjedve, hogy a kabinetben Mac Kinley el-
nöknek a háború tekintetében követett poli-
tikája miatt szakadás támadt és hogy a tenge-
részeti- és a hadügyminiszter nemsokára vissza
fognak lépni.

Hirek Madridból.
Madrid, április 25.

A madridi tengerészeti hatóság nagyon
aggódik több spanyol királyi postagözös sorsa
fölött igy a "Montferras", "Alfonso XII",
"Mária Christina" és "Alfonso XIII." sorsáról
nem tudnak semmit. A tengerészeti miniszter
tegnap összegyüjtötte az admirálisokat és hadi
tanácsot tartott velük, amely után minden
spanyol kikötöbe és flotta- állomásra távirati
utasitásokat küldöttek.

Torpedóvásár Fiúméban.

Fiume, április 25.
A lapoknak az a jelentése, hogy Spanyol-

ország a Japánnak szállitandó torpedókat meg-
akarta venni, téves. A dolog ugy áll, hogy az
Egyesült-Államok intéztek kérdést a fiumei tor-
pedógyárhoz aziránt, vajjon nem-e volna haj-
landó a Braziliának szállitandó torpedókat neki
átengedni. Minthogy Brazilia ebbe beleegyezett,
a torpedó-gyár az összes kész torpedókat el-
küldi az Egyesült-Államoknak.

A hatalmak közbelépése.

Bécs, április 25.

Itteni mérvadó körökben azt hiszik,
hogy a spanyol-amerikai háború rövid
ideig fog tartani. A hatalmak közbelépése
meg fogja akadályozni azt, hogy a há-
ború hosszú ideig tartson, mert az elsö
döntö összeütközés után már megtörté-
nik ez a közbelépés, amely által lehetövé
fogják tenni, hogy Spanyolország tisztes-
séges békét köthessen.

A formális hadüzenet.
Washington, április 25.

Ma juttatták a kongresszushoz M a c
K i n l e y elnök üzenetét, amely azt ajánlja,
hogy ü z e n j é k m e g f o r m á l i -
s a n a h á b o r ú t S p a n y o l o r -
s z á g n a k .

Washington, ápril 25.
A k é p v i s e l ö h á z vita nélkül, egy-

hangúlag elfogadta azt a határozati ja-
vaslatot, amely kimondja, hogy az Egye-
sült-Államok és Spanyolország között hadi
állapot áll fönn és az állott fönn már április
21-ike óta és felhatalmazza az elnököt,
hogy az egész szárazföldi és tengeri had-
erövel rendelkezzék. A s z e n á t u s
ugyanily határozatot hozott.

Milliós villásreggeli Ferdinándnál.
Szófia, április 23.

A bolgár fejedelem és minisztereinek villás-
reggelije (a bolgárok zakuszninak hivják az olyan
se reggeli se ebéd táplálkozást) nem igen érdekli a
nagyközönséget, de ez a villásreggeli, melyröl itt szó
lészen, a bolgár nemzetnek 1.400,000 frankjába
került.

A fejedelem és miniszterei között feszült a
viszony ; Markovot, a konstantinápolyi bolgár ügy-
vivöt Szófiába hivták egyik vagy másik miniszter
helyettesitése végett, s evégett hazahivják a párisi
és szentpétervári bolgár ügyvivöket is. Sztoilov
eleinte még csak látni sem akarta a fejedelmet. Ez
a feszült viszony egyszerre csak megváltozott. A
fejedelem ismét összeül minisztereivel, Sztoilov
audienczián volt és tegnap a miniszterek villásreg-
gelire voltak hivatalosak az udvarhoz.

A megváltozott körülmények okai meg az,
hogy a fejedelem megvendégelte minisztereit, na-
gyon egyszerü. A fejedelem az ünnepek elött
1.400,000 frankot kért, hogy megfizethesse az aján-
dékokat, amelyeket az orosz czárnönek fog vinni,
meg azokat is, melyekkel a szultán leányának ked-
veskedett lakodalma alkalmából. A miniszterek
eleinte nem akarták a fejedelem rendelkezésére bo-
csátani ezt az összeget és vonakodásukat azzal ok-
adatolták, hogy a fejedelem fizesse a maga zsebé-
böl az ajándékokat, ha ajándékozó kedvében van.
Ezért haragudott meg a fejedelem • ezért akarta a
kabinet kicserélését s figyelmeztette öket Sztambu-
lov sorsára. A fejedelem atyai figyelmeztetésén
megijedve, a miniszterek teljesitették az óhajt s a
kivánt 1.400,000 frankot rendelkezésére bocsátották.
A fejedelem megelégedettségének a villásreggelivel
adott kifejezést és igy tegnap Bulgária nagyobb üd-
vére 1.400,000 frankot villásreggeliztek el az ud-
varnál.

A k a b i n e t v á l s á g k é r d é s e a z o n -
b a n e z z e l m é g n e m é r t v é g e t . A
megoldást Ferdinánd fejedelem elhalasztotta ak-
korra, amikor pétervári útjáról visszatér. Ennek
oka, ugy látszik, a fejedelem tapasztalatában is ke-
resendö, hogy kényelmet szeretö kormányzása Bul-
gáriában mindegyre inkább visszatetszést szül.
A változást azonban pétervári útja elött nem
merte megvalósitani, mert félt, hogy emiatt az
orosz birodalom fövárosában rossz fogadtatásban
fog részesülni. Mert ha el is fogadta volna Sztoi-
lov lemondását és hozzá hasonló emberekkel
egészitette volna ki a kabinetet, ezzel a helyzeten
semmit sem változtatott volna, az uj miniszterek
egyszerüen csak titkárai lettek volna a fejedelem-
nek. És az uj kabinet megalakitásánál amúgy sem
járhatott roma el függetlenül, mert az orosz diplo-
maták mindenesetre megkövetelték volna, hogy
szavuknak, a választandó minisztereket illetöleg,
döntö befolyása Jegyen, az orosz diplomatákkal
pedig ma még szakitani nem akar.

Ha már különben nagy örömmel fogadná
Bulgária, ha egy koaliczionalis kabiné lenne meg-
alakitható és a közel jövöben nincs is kizárva az
iyen kabinet megalakulása.
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TÁVIRATOK.
Lipót föherczeg betegsége.

Bécs, április 25. A "Wiener Abendpost" je-
lenti : Lipót föherczeg Herrensteinban súlyosan meg-
betegedett és tegnap délután ellátták a halotti
szentségekkel. A kiadott elsö orvosi jelentés igy szól :

L i p ó t föherczeg ö fensége a napot és az
éjet nyugodtan töltötte. A gyöngeség tartós és
egyre fokozódik.

A második orvosi jelentés:
L i p ó t föherczeg Ö fensége az éjet nyu-

godtan töltötte. A beteg egész testét izzadság
verte ki. Az eröállapot változatlan.

Csehek és németek.
Prága, április 25. A "Prager Abendblatt*

a "Narodni Listy" szombati számában közölt
levélre utalva, amely azt követeli, hogy Prága
utczáiról tüntessék el a német nyelv utolsó
nyomait is, rámutat arra, hogy a "Narodni
Listy"-hez közelálló körök mennyire ellenezték
azt a nemét részröl felmerült tervet, amely
Csehország nemzetiségi kettéosztását czélozta,
valamint arra az ellentmondásra, hogy
egyrészt Prága a fövárosa az osztatlan
és majdnem két- ötödrészben németek lakta
cseh királyságnak, másrészt azonban a
németeknek a legcsekélyebb jogot sem
akarják megadni arra, hogy nemzetiségüket
külsöleg is kifejezésre juttassák Prágában,
amely elvégre fövárosuk nekik is. Végre mégis
el kell, hogy jöjjön az ideje annak, hogy a
nemzetiségi egyenjogúság öszinte megóvása
mellett megszünjék Prágában a heves ellen-
ségeskedés a német kisebbség ellen, mihelyt a
németek alkalom adtán külsöleg is kifejezésre
akarják juttatni létezésüket, hacsak Prága és
lakosságának cseh többsége nem akarja ma-
gát tartós és igen érzékeny megkárosulásoknak
kitenni.

Henrik herczeg Pekingben.
Berlin, április 25. A "Reichsanzeiger" irja:

A közösen megállapitott szertartás szerint H e n r i k
herczeget megérkezésekor a pekingi pályaudvaron
a csungli-jamen és a királyi herczegek fogadják és
azután a követségre kisérik. Másnap a herczeg
meglátogatja a császárt nyári tartózkodási helyén
Wan- Schauchanban. A császár feláll; a herczeg a
császár mellé a diszhelyre ül. A herczeg látogatása
után a császár azonnal viszonozza a látogatást. A
volt régens- császárné kifejezte azon óhajtását, hogy
ö is fogadni akarja a herczeget és megparancsolta,
hogy mutassák meg a herczegnek a palota vala-
mennyi helyiségeit, amelyekbe eddig tilos volt az
európaiaknak belépniük.

A drezdai ünnep.

Drezda, április 25. F e r e n c z J ó z s e f
ö felsége pohárköszöntöje, amelyet az április 23-iki
diszebéden mondott, igy szólt:

Boldog vagyok, hogy részt Tehetek
ennek a kettös ünnepnek a megülésén. amely
e fényes és nagytekintélyü körön kivül, is
számtalan szivet tölt el ugyanoly bensö
érzéssel és ugyanoly forró jókivánságokkal a
mindenektöl tisztelt jubiláns iránt. Ami
ismételten a legfényesebb módon kife-
jezést nyert a legmagasabb helyen; ami,
hódolatot, szeretetet, hü ragaszkodást és
hálás odaadást ez a két nagyjelentö-
ségü emlékünnep megnyilatkozásra jutta-
tott: azt bátorkodom most egybefoglalni,
mint mindnyájunk szivéböl fakadó óhaj-
tást, én, a drága ifjúkori barátnak, vele sok
kötelékkel egybefüzött, egyivásu kortársa.
Tartsa meg a Mindenható az ünnepelt ural-
kodónak eddig oly gazdagon megáldott éle-
tét megujhodott erövel még sokáig és ke-
gyelme vezérelje öt a sors minden, forgan-
dóságának közepette, hogy részese legyen
ujabb, áldott örömünnepeknek. Ö felsége,
Albert, Szászország királya éljen, éljen,
éljen !

A l b e r t szász király a felköszöntöre kö-
vetkezöleg válaszolt :

"Szivböl jövö köszönetet mondva fel-
ségednek a kegyes baráti szavakért, ame-
lyeket a mi ünnepünk alkalmából kegyes-
kedett hozzám intézni, egybefoglalom ezzel

köszönetemet mindazok iránt, akik e na-
pokban hozzánk ellátogattak, és résztvet-
tek abban az örömben, amely eltöltötte
házamat ; köszönetet mondok elsö sor-
ban ö felségének, a német császárnak, aki
minden eseménynél, ami minket illet, legyen
az akár szomorú, akár komoly vagy örven-
detes esemény, abban az örömben részesit
bennünket, hogy itt, körünkben láthatjuk.
Poharamat emelem felségednek és mindazon
fejedelmeknek és fejedelmi küldötteknek az
egészségére, akik itt megjelentek. Még egy-
szer egybefoglalom köszönetemet és poha-
ramat vendégeimért üritem. Éljenek! Élje-
nek ! Éljenek!

Az olasz kamara ülése.
Róma, április 2-5. V i s c o n t i - V e n o s t a

külügyminiszter S a n t i n i kérdésére adott vála-
szában kijelentette, hogy béke idejében a magán-
személyek elvitázhatatlan joga, hogy idegen kor-
mánynak hadihajókat engedjenek át. A r g e n -
t i n i a és C h i l e a határmegállapitások tárgyában
tanácskozásokat folytatnak, amelyeket mindkét állam
békésen óhajt megoldani. A két kormány között nor-
mális a viszony. Ami Spanyolországot és az amerikai
Egyesült-Államokat illeti, a dolog itt — fájdalom —
egészen máskép áll, az ellenségeskedést megkez-
dettnek lehet tekintem. A hadi állapot kezdetétöl
az idegen államoknak a nemzetközi jog szerint való
semlegesség szabályaihoz kellene alkalmazkodniuk.
Felesleges hozzátennie, hogy az o l a s z k o r -
m á n y a s e m l e g e s h a t a l o m m i n d e n
k ö t e l e s s é g é t , a " G a r i b a l d i " h a j ó t
i l l e t ö l e g i s p o n t o s a n t e l j e s i t e n i
f o g j a . A kamara igazolta C r i s p i megválasz-
tását, aki letette a fogadalmat.

V i s c o n t i - V e n o s t a külügyminiszter
Carlo di Rudini képviselö kérdésére kijelentette,
hogy a Kinával fönnálló viszony, valamint a Kinával
folytatott olasz kereskedelem mai állapota mellett
nem volna eléggé megokolt, ha Olaszország
is ugyanoly politikai akcziót inditana, mint
más, elsö sorban érdekelt hatalmak. Irány-
adók csak azok az érdekek lehetnek, amelyek-
nek fejlödése és állandósága megszabja a poli-
tika alakulatát. A miniszter hozzátette, hogy a
kormány a föbb iparágak képviselöihez fordult,
arra ösztönözve öket. hogy küldjenek kereskedelmi
missziókat a szélsö keletre, amelyek az ottani
piaczok viszonyait tanulmányozzák. Elegendö tér
nyilik ott minden tevékenység számára és az olasz
ipar is megtalálhatja ott a maga hasznát.

Kömives- strike.

Éger, (Csehország), április 25. Az itteni
kömivesek beszüntették a munkát. Tiz órai
munkanapot és fokozatosan megállapitott mi-
nimális bért követelnek. A strike-olók csopor-
tonkint vonulnak a városon keresztül, hogy a
dolgozó kömiveseket megfélemlitsék. Dr.
C e r n y helytartósági tanácsos a zavargókkal
tanácskozásokat kezdett, amelyek azonban ed-
dig e r e d m é n y t e l e n e k m a r a d -
t a k , b á r a m u n k a a d ó k h a j l a n -
d ó k n a k n y i l a t k o z t a k a m u n k a -
b é r f e l e m e l é s é r e . Széleskörü bizton-
sági intézkedéseket tettek.

HIREK.
Ur és szolga.

A mai szocziálisztikus világban, a
mikor másról sem hall az ember, csak
arról, hogy a munkások szidják az ura-
kat, a cselédek áskálódnak és feltámadnak
munkaadóik ellen, érdekesnek tartjuk azoknak
a határozatoknak a közlését, amelyeket C s o -
k o n y a község lakossága hozott földesurá-
nak, gróf S z é c h e n y i Imrének halála al-
kalmából. A földesúrhoz való ragaszkodásnak,
az érette való mély gyásznak bizonyitékai
ezek. Az elhunyt özvegyéhez intézett levél
igy szó l :

Nagyméltóságu Grófnö !
Kegyelmes Asszonyunk !

A csokonyai evangélikus református egyház
mély gyászba borulva — harangjainak meghuzatása
s a gyászistenitiszteleten való képviseltetése mel

lett — emlékezett meg Nagyméltóságod megdicsöült
férjének, egykori felejthetetlen Uraságunk: idösb
gróf Széchenyi Imre úrnak gyászos elhunytáról.
Alulirott egyházi elöljáróságunk s az egész gyüle-
kezet mély részvéttel s fájdalommal osztozkodik
Kegyelmes Asszonyunk bánatában és sziv-keserüsé-
gében azon férfiu felett, ki egyházunknak is min-
denkor szives jóakarója és igazi jótevöje vala !

Áldás poraira ! Legyen áldott emlékezete !
Az égi malaszt s az isteni vigasztalás eny-

hitse Kegyelmes Asszonyunk sziv-fájdalmát a nagy
veszteség felett.

Mély tisztelettel maradtunk
Csokonya, 1898, márczius 27.
Nagyméltóságu Grófnö ! Kegyelmes Asz-

szonyunk!
alázatos szolgái

a csokonyai evangélikus református
egyház elöljárói:

Szalóky Dániel
tanitó.

Széki Elemér Nagy Józef p. r.
lelkész.

Györkö József
gondnok.

Csapó József Kovács Bausz János p. r.
gondnok.

A márczius 15-én a községben rende-
zett hazafias ünnepen két határozatot is hoz-
tak, mely a csokonyaiak és a gróf Széchenyi-
család között levö viszonyt illusztrálja. Ez a
két határozat a jegyzökönyvi kivonat szerint a
következö :

4. Cserti István elöljáró földmivespolgár a
következö határozati javaslatot terjeszti elö: Tekin-
tettel azon körülményre, hogy a gróf Széchényi-
család általában közelebb az ötven év elötti gróf
Széchenyi uraságaink, elödeink, a jobbágyság iránt
jóindulatot, nemeslelküséget, a birtokelkülönités
alkalmával pedig tiszteletreméltó áldozatkészséget
tanúsitottak s ezáltal a mostani polgárság megél-
hetését és boldogulását is elömozditották, söt meg-
alapitották: fejezze ki és jegyzökönyvileg örökitse
is meg hálás elismerését, áldott emlékezetü urasá-
gaink, a nemes gróf Széchenyi föúri család iránt;
hozzácsatolván mély tiszteletünket az elhalt urasá-
gaink nevét, szivjóságát és nemeslelküségét öröklött
mostani gróf Széchenyi uraságok iránt is." Ez indit-
vány lelkes éljenzések között egyhangúlag elfogad-
tatott. Jegyzette és kiadta Csokonyában 1898. már-
czius 15. D o m i á n Imre, jegyzö.

8. P e t i n István földmivespolgár a követ-
kezö inditványt terjeszti elö: "Jóságos szivü és
nemes lelkületü egykori uraságunk, nagyméltóságu
idösb gróf Széchenyi Imre, kegyelmes ur, a napok-
ban elhalván, inditványozom, hogy ezen diszgyülés
jegyzökönyvileg fejezze ki mély részvétét a szomorú
haláleset felett s ezt jegyzökönyvi kivonatban az
özvegy kegyelmes grófnönek is adja tudtára." Ex
inditvány egyhangúlag hozott határozattal elfogad-
tatott. Jegyzette és kiadta Csokonyában, 1898. már-
czius hó 15-ikén. D o m i á n Imre jegyzö.

Mindezeket az iratokat gróf S z é c h e n y i
Imre bocsátotta a rendelkezésünkre, mert, mint
irja e levelek "a paraszt és ur között való régi
jó viszonyt" jellemzik.

Május 1-én uj elöfizetés nyilik az Országos
Hirlapra; felkérjük tehát azokat a tisztelt elöfize-
töinket, kiknek elöfizetése e hónap végén lejár, hogy
a megújitásról idejekorán gondoskodni szivesked-
jenek, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Ujonan belépö elöfizetöinknek szivesen meg-
küldjük B. M. CROKER, lapunkban most folyó érdek-
feszitö regényének:

"A MILLIOMOS'-nak
eddig megjelent folytatásait

Figyelmeztetjük tisztelt elöfizetöinket, hogy a
lapot a fürdö-szezon alatt mindenhová — rendelke-
zésük szerint — szivesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják is tartózkodási helyüket. Csak arra
kérjük, hogy velünk mindenkor a pontos czimüket
Idejekorán — egyszerü levelezölapon — közölni
sziveskedjenek.

A föváros környékén levö nyaralókba napon-
kint pontosan és idejekorán vitetjük el a lapot

A kiadóhivatal
Lapunk mai száma 2 0 oldal.
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— A király Kissingenben. F e r e n c z
J ó z s e f császár és király gróf H o h e n -
e m s néven ma délelött 10 óra 40 perczkor
E r z s é b e t császárné és királyné látogatá-
sára különvonaton incognito Kissingenbe érke-
zett és három napig marad itt

— Klementina herczegnö állapota. B é c s -
b ö l jelentik, hogy K l e m e n t i n a herczegnö
teljesen fölépült súlyos betegségéböl. Már hosszabb
idö óta nem fekszik ágyban és szép idöben, a dél-
utáni órákban, a palota kertjében sétálgat. A mele-
gebb idö beálltával valószinüleg Griesbe utazik a
herczegnö. F e r d i n á n d bolgár fejedelem azért
utazott most Bécsbe, hogy nejét, Lujza herczegnöt,
aki hosszabb ideig idözött Klementina herczegnö-
nél, haza vigye. A fejedelem csak néhány napig
marad Bécsben.

— Bérmálás a fövárosban. V a s z a r y Ko-
los biboros herczegprimás leiratban értesitette a fö-
városi lelkészkedö papságot, hogy az idei pünkösd
tájékán a fövárosnak több plébánia-templomában
ki fogja osztani a bérmálás szentségét. A belvárosi
plébánia-hivatal jelentkezésre már felszólitotta hi-
veit. Azok a bérmálandók, akik nem járnak isko-
lába, május elsejéig délelöttönként a Lipót-utcza 7.
szám alatti plébánia-hivatalban jegyeztethetik elö
magukat. De csakis azok, akik a IV-ik kerületben
laknak. Más kerületbeli lakosok csak illetékes plé-
bániájukon jelentkezhetnek, ha erre vonatkozólag
az illetö plébánia-hivatal részéröl a fölhivás meg-
jelenik.

— Gregorius Gogos archimandrita temetés.
Ma délután 4 órakor temették el G r e g o r i u s
G o g o s archimandritát, a pesti görög-keleti és
macedonoláh hitközség plébánosát a Petöfi-téri gö-
rög-keleti templomból. A ravatal a gyászba vont
templom közepén volt felállitva. A ravatalt szebb-
nöi szebb koszorúk boritották. A templomban az
egész pesti görög-keleti vallásu közönség megjelent.
Pontban 4 órakor kezdte meg a temetési szertar-
tást B o g d a n o v i c s Luczián szent-endrei gö-
rög-keleti püspök 6 pap segédlete mellett. Közel
egy óráig tartott a gyászszertartás, melynek végével
négylovas gyászkocsin vitték ki az elhunyt archi-
mandritát a kerepesi-ut melletti temetöbe.

— Megsemmisitett választás. A temesvári
kereskedelmi és iparkamarához — mint levelezönk
jelenti — ma érkezett a kereskedelmi miniszter
rendelete, amely tudatja, hogy a kamara kereske-
delmi osztályába Pancsován eszközölt választást,
beadott felebbezés folytán megsemmisitette. Két
kamarai mandátumra ennélfogva uj választás lesz,
A miniszter rendelete Pancsován annál nagyobb
feltünést fog keltem, mert épen ezt a választást
kemény harcz elözte meg.

— Harmincz év. F e t t e r György, a mester-
utczai községi elemi iskola igazgatója most harmincz
éve, hogy a tanitói pályára lépett. A tantestület
tegnap, az évforduló napján fényes ünnepet ült Az
iskolaszék nevében H i n d y Kálmán királyi taná-
csos, a tantestület részéröl pedig M i l 1 a y Ede
köszöntötte az ünnepeltet. Este nagy lakoma volt.

— Mikor Mielhac részeg volt. Ernest B l u m ,
az ismert franczia iró beszélte el visszaemlékezései-
ben az alábbi érdekes történetet. Régen, nagyon
régen volt, — mondja Blum, — még kezdö iró
koromban, hogy megösmerkedtem Henri M e i l h a c
kollégámmal, aki akkor már annyi volt, amennyi
én sohasem lehetek. Együtt voltunk minden este a
Folies Nouvelles szinházban, amely késöbb a Dé-
jazet nevet vette föl. Elöadás után együtt mentünk
el a szinháztól; elsétáltunk jó messzire, Trévostig.
Ott beültünk egy kis kávéházba, megittunk egy
csésze csokoládét és megettünk egy-két darab sü-
teményt. Egyik napon ö fizette mindkettönk lako-
máját, másik napon én. Megesett azonban néhány-
szor, hogy mikor rám került a fizetés s o r a , é n
égre- földre esküdöztem, hogy már az elözö napon
is én fizettem; ilyenkor persze Meilhacnak kellett
az erszényét kinyitni, aki szó nélkül fizetett is. So-
káig furdalta lelkiismeretemet a többrendbeli csalás
és el is határoztam egyszer, hogy mindent bevallok
a megcsalt Meilhacnak. Az alkalom nem váratott
sokáig magára. Egyszer, mikor épen nagyon a lel-
kiismeretem hatalmában voltam, meggyóntam neki
mindent.

— Térdeljen le, bünös lélek, szólt Meilhac.
Én letérdeltem.

— Úgy, és most álljon föl, mindent megbo-
csátok, annál inkább is, mert tudtam a csalásról.

Egy este tökrészegen láttam az utczán
Meilhacot, amint néhány iskoláskori pajtásával a
szinház felé tartott. Kirúgott a hámból az én
kedves barátom, aki azelött soha egy csöpp szeszes
italt sem ivott. Meg is látszott rajta az ital hatása.
Nemcsak hogy olyan egyenesen menni nem tudott,
mint rendesen, hanem szokott hallgatagsága helyett
borzasztóan fecsegett. Mikor elváltunk, igy szólt
hozzám:

— Jöjjön velem Trésvostba. Kis csésze cso-
koládé helyett nagyott fogok fizetni, azután még
két lágytojást is. Ha akarja, akár a csokoládéjába
is beleteheti a tojásokat.

Én nem akartam vele menni.

— Elöször is, vetém ellen, most én nem
vagyok éhes, és amint látom, ön sem, hiszen
tele van !

— Tele vagyok! kiáltott boszusan. Hallgas-
son rám: elmondok önnek valamit, ami engem is
meglepett, mert egy uj képességet fedeztem föl
magamban. Ma nem ebédeltem otthon, a barátaim-
mal voltam. Ebéd elött madeirát ittam, az ebédhez
bordeauxot, burgundit és pezsgöt, a fekete kávéhoz
pedig számtalan pohárka pálinkát. És mégsem vagyok
részeg.

Azután sirva folytatta.

— Miért vagyok én részeg? Hát az én szer-
vezetem nincs olyan erös, mint másoké ?

Én vigasztaltam egy kissé, de a végén mégis
csak azt mondtam:

— Igen, ön részeg, amint az nem is lehet
máskép annyi ivás után. Legerösebb bizonyiték a
részegsége mellett az, hogy nem tud a lábain
megállni.

Azután karonfogtam, elbucsuztattam a bará-
taitól és hazavezettem. Mikor Meilhacot az Akadé-
mián jelölték, elmentem hozzá és tréfásan megkér-
deztem töle, hogy mit ad, ha nem árulom el aka-
démiai körökben az ö részegségét.

— Mindent, amit csak kiván ! Mondta.
És én elég nagy imposztor voltam ahhoz,

hogy kihasználjam a helyzetet és fényes ebédet
fizettettem vele.

— Házasság. B e n k ö József, az "Országos
Hirlap" kiadóhivatalának tisztviselöje, május 1-én
délután 2 órakor vezeti oltárhoz a dohány-utczai
izraelita templomban özvegy B 1 a u Mórné leányát,
Jolánkát

— A halálmadár. A babona azt mondja,
hogy amelyik házra rászállott a halálmadár, abban
meghal valaki. A budapesti uj házaknak is van
ilyen babonájok. A napszámosok beszélnek felöle,
rendesen olyankor, amikor már a haláleset is be-
következett s két-három társuk fekszik valahol a
sarokban, összetört tagokkal, holtan, rongyokkal,
ponyvákkal letakarva. Azt mondják, hogy néhány
nappal a katasztrófa elött sötét éjfélben alakot lát-
tak az állványok között. Le-lehajolt, meg tovább
ment, kipp-kopp, kipp-kopp, mintha furt, faragott,
feszegetett volna valamit. A Janó szólott is a Misó-
nak, mert egymaga félt az állványokra menni, de
mire a Misót fölverhette, a félelmetes alak eltünt.
Valami kisértet lehetett, aki megharagudott a
Janóra, mert a Janó meg akarta fogni. Azért fek-
szik most a Janó ott a sarokban összetörött tagok-
kal, holtan, ponyvába, rongyokba takarva. A rend-
örség kevésbbé babonás, mint a tót napszámosok,
rálesett a rossz lélekre és meg is fogta. Dis-
k a r i c s János tizenhét esztendös csavargó volt
ez, aki jódarab idö óta abból éldegélt, hogy éjszakák-
nak évadján bejárta az épülöfélben levö házakat
és az állványokból kiszedegette a vaskapcsokat és
eladta az ócskapiaczon. A kisértetet letartóztatták.

— Buzaszentelés. A belvárosi föplébáni-
templomban ma délelött volt az évente szokásos
buzaszentelés. Reggel nyolcz órakor K i r n e r
Károly belvárosi apátplébános ünnepi misét mondott,
a mely után elvégezte a búzaszentelés szertartását.
A belvárosi egyetemi templomba való ünnepi kör-
menet azonban a rossz idö miatt elmaradt.

— Személyi hirek. D ó c z i Lajos, a közös
külügyminisztérium osztályfönöke, konstantinápolyi
útja alkalmával meglátogatta Szófiát, ahol 24 órát
töltött. A vasúti állomáson megjelentek fogadására:
báró C o t e diplomácziai ügyvivö és N a c s o v i c s
volt bolgár miniszter, késöbb bécsi diplomácziai
ügyvivö. Dóczi látogatást tett Szófiában S z t o i 1 o v
miniszterelnöknél, kivel egy óra hosszáig értekezett.
— Dr. F a r k a s László Berlinböl, ahol a köz-
egészségügyi kongresszus tanácskozásain vett részt,
hazaérkezett és a vörös-kereszt-kórházban átvette
osztályának a vezetését.

— Visszatérés a katholikus egyházba. A sze-
rémségi M a r a d é k község lakosai, kik magyar
letelepedettek, S r o s s m a y e r püspök horvátosi-
tásának nem akartak eszközül szolgálni s a nagy
terrorizmus következtében jóval ezelött egész tömeg-
ben áttértek a katholikus vallásról a református
vallására. Strossmayernek most sikerült különféle
engedményekkel a maradékiakat rábizni, hogy
visszatérjenek a katholikus valláshoz.

— A kolumbácsi legyek. T e m e s -
v á r i tudósitónk táviratozza: Krassó-Szörény
vármegyében nagy az ijedtség. A délvidék
réme, a kolumbácsi legyek megérkeztek. Teg-
napelött egy meleg déli szél felhozta öket az
Aldunáról. A hatóságok most kitanitják a né-
pet, hogyan védekezzék a veszedelmes le-
gyek ellen.

— A katonai Intézetek föfelügyelöje. B é c s -
b ö l azt a hirt kapjuk a "N. W. Tgbl." utján, hogy
D r a t h s c h m i d t altábornagyot az összes ka-
tonai intézetek föfelügyelöjévé nevezte ki a király.

— Kézfogó. Gróf A t t e m s Károly cs. és
kir. kamarás, föhadnagy a 2-dik dragonyos ezredben,
néhai gróf Attems- Gillén Antal és neje szül. Hardegg
Mária grófnö fia, Meranban eljegyezte Horváth Janka
bárónöt, báró H o r v á t h Ödön és neje, szül.
R h é d e y Johanna grófnö leányát,

— Vihar. Mint temesvári tudósitónk távira-
tozza, tegnap a vingai járásban nagy jégesö pusz-
titott, mely a vetésekben sok kárt tett. A temesvár-
lippai vonalon a nagy felhöszakadás annyira alá-
mosta a vasúti töltéseket, hogy a közlekedést több
helyen be kellett szüntetni.

— Fuvarosok a miniszternél. A fövárosi
fuvarosok ipartársulatának tizenkéttagu küldöttsége
tisztelgett ma a kereskedelmi miniszternél. Az ipar-
társulat 1200 tagja nevében arra kérte a küldöttség
a minisztert, hogy a vasárnapi munkaszünetre vo-
natkozó rendeletet oda módositaná, hogy hétfön
reggel ép úgy, mint más köznapon bármikor kezd-
hessék a munkát, mivel szombaton este 5—6 óra-
kor már úgy sem dolgozhatnak. A költözködési na-
poknak a vasárnapi munkaszünet alól való kivételét
szintén kérték, rámutatva a most következö május
1-ére. mely vasárnapra esik. A miniszter a kérel-
meket a közönség érdekében is méltányosnak ta-
lálván, megigérte azok kedvezö elintézését.

— Az Irigység áldozata. C s ö r g e Imre
atalai (Somogymegye) takácsmester — mint levele-
zönk irja — a múlt éjjel kopogást hallott ajtaján
és midön mit sem gyanitva, az ajtót kinyitotta, egy
ismeretlen ember úgy hasba lötte, hogy rögtön
meghalt, A gyilkost erösen nyomozzák, de még ed-
dig nem sikerült felfedezni. C s ö r g e szelid és
békés természetü ember volt és igy a gyilkosságot
csak kenyéririgységböl követhette el valamelyik
irigye.

— Herczegnö, mint okleveles kocsivezetö.
U z é s herczegnö, mint az általánosan ismeretes,
a sport minden nemét a legnagyobb szenvedély-
lyel gyakorolja. Most hogy az automobil-kocsizás
annyira divatba jött Paris utczáin, a herczegnö is,
hogy a kocsikázáshoz szükséges engedélyt meg-
szerezze, nem törödve rangjával, egy rendöri vizs-
gáló-bizottság elött a gyakorlati és elméleti kocsi-
vezetöi vizsgát letette. A délelött folyamán egy hat
üléses motorkocsin, amelyben a vizsgáló mérnök is
helyet foglalt, elhagyta a Champs-Elisées-n levö
szállodáját és teljes gözerövel hajtott keresztül-
kasul a Bois de Boulogne sürü kocsisorai közt. Mi-
után már vagy 40 kilométert kocsizott, szük és
meredek utczákban a kitérés és fékezésben való
ügyességét bizonyitotta be. Miután a gyakorlati
vizsgái kitünö sikerrel kiállotta, a motorkocsi szer-
kezetéröl tartott magyarázatot. A vizsga teljesen
sikerült és a herczegnö mai naptól fogva a dip-
loma birtokában van, amely motorkocsi vezetésére
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jogositja. A közel jövöben valószinüleg számos kö-
vetöre fog találni és igy nem lehetetlen, hogy a
házasulandó leánytól nemcsak jó nevelést és zenei
ismereteket fognak követelni, hanem motorvezetöi
diplomát is.

— Aki kétszer hal meg. J ó z s e f f a l -
ván (Temesmegye) mint tudósitónk táviratozza,
megrenditö eset történt. S c h u b e r Anna.
egy józseffalvi gazda fiatal felesége, a minap
meghalt és holttestét ravatalra tették. Másnap a
temetésre megérkeztek az elhalt szülei Dettá-
ról s az agg atya sirva borult a nyitott kopor-
sóra. Ekkor kitünt, hogy Schuber Anna csak
tetszhalott volt. A szemét ugyanis hirtelen fel-
nyitotta, majd felült a koporsóban. Természe-
tesen azonnal ágyba fektették és gondosan
ápolták. Már-már azt remélték, hogy teljesen
felépül, amidön tegnap idegrázkódás következ-
tében igazán meghalt. Az eset az egész kör-
nyéken nagy feltünést keltett.

— A czivakodás vége. A pozsonymegyei
N a g y s e n k v i c z község korcsmájában Go-
n o s z Márton gazdaember szóváltásba keveredett
a biróval. A perpatvarból dulakodás fejlödött, mely-
ben a biró esernyöjével kiszúrta ellenfelének a
szemét. A sebesültet, aki egyik szeme világát
örökre elveszti, a pozsonyi országos kórházba
szállitották.

— Halálozások. B r a n k o v i t s Trifun, a
temesvári Szent-György templom esperese, Branko-
vits György szerb pátriárka rokona, mint temesvári
tudósitónk táviratozza, ma 67 éves korában hirte-
len meghalt. Diszes ravatalát a templomban állitot-
ták föl, ahonnan holnap temetik. Az elhunyt vég-
tisztességére Brankovits György szerb pátriárka is
el fog jönni. — K e c s k e m é t i tudósitónk táv-
iratozza : K o c s i s József nyugalmazott árvaszéki
ellenör, tegnap hirtelen megörült és ma meghalt.
Az elhunyt családja iránt nagy a részvét egész
Kecskeméten.

— Felfalta a kan. A szerb húsvéti ünnep
másodnapján L e d i n c z e horvátországi község-
ben I g r a Jován rendes helyére, a községháza
istállójának kamrájába ment aludni, ahol rendes la-
kása volt, mert szegény öreg ember lévén, itt kel-
lett magát meghúznia. Ez este az istállót és kam-
ráját összekötö ajtó véletlenül nyitva maradt hol az
istállóban elhelyezett kandisznó szabadon volt. A
kan átjött Igrához és agyarával felhasitotta a gyom-
rát. Az öreg ember nem tudta magát az állat
ellen védeni és igy a kan a szerencsétlen egész
belsö testrészét felfalta.

— Április tizenegyedike Sztambulban. A ke-
leti tanfolyam hallgatói, akik ma érkeztek vissza
keleti tanulmányutjukról, lélekemelö módon ünne-
pelték meg a 48-as törvények szentesitésének 50.
évfordulóját. Igazgatójuk vezetése mellett elzarán-
dokoltak a galatai templomban levö szent sirokhoz :
R á k o c z y , B e r c s é n y i és C s á k y Krisz-
tina poraihoz; onnan Kisázsiába rándulva, a hajdár-
patai angol temetöben G u y o n Richárd sirját
látogatták meg, majd a jedikulai várba tértek, hol
szintén magyar reminiszczencziákkal találkoztak. A
jedikulai vár udvarában a Marmora tenger partján
ülték meg a hazafias ünnepséget, ahol K u n o s
igazgató tartotta az ünnepi beszédet, melynek be-
fejeztével K á l m á n Oszkár hallgató elszavalta a
"Szózat"-ot török nyelven és utána a "Himnusz"-t
A lelkes ünnepnek sok török is tanuja volt

— Felgyújtott grófi birtok. A gróf Csáky- csa-
lád tulajdonában levö mezökeresztesi birtokot e
hónap 22-én felgyújtották. Az óriási tüz porig el-
hamvasztotta a grófi birtokon levö összes hatalmas
épületeket. A mezötelegdi csendörség erélyes vizs-
gálatot inditott és el is fogta a gyujtogatót K u l -
c s á r Ferencz munkás személyében, aki töredel-
mesen bevallotta, hogy a házakat ö gyújtotta föl
boszuból, mert el volt keseredve Spitzer gazdatiszt
ellen. Kulcsárt megvasalva szállitották be a nagy-
váradi királyi ügyészség fogházába.

Szerelmi versengés. A szerémmegyei
S z l a t i n a községben a 18 éves H 1 a v s z a
Gusztáv és a vele egyidös S a n d I Károly
egy idö óta versengtek az ottani vendéglöbe érke-
zett csinos szobaleány miatt. Mindegyik ifjú magá-
nak akarta a szemrevaló leányt. A héten a félté-
kenység annyira elragadta Hlavszit, hogy Sandlt
megtámadta és a két rivális közölt veszedelmes
viaskodás támadt, melyben Hlavsza erösen kikapott.
Hlavsza hogy ellenfele támadása ellen kellöleg

védve legyen, revolvert vett magához. A véletlen
ugy hozta, hogy a két legény még aznap találko-
zott. Sandl ismét megtámadta gyengébb ellenfelét,
amire ez revolverével ellenfelére lött, aki halálosan
találva, összeesett és azonnal meghalt.

— A négykezü zsebtolvaj. Budapest kezd
hires város lenni. A külföldön erösen emlegetik az
itt elkövetett érdekes — zsebtolvajlások révén. A
"Berliner Local-Anzeiger" például legutóbbi számá-
ban a következö hirt közli:

"A budapesti városi villamos vasutakon a reg-
geli órákban, mikor a kocsik nagyon népesek szok-
tak lenni, gyakran történtek zsebtolvajlások. A
kalauzoknak és az utasoknak hosszú ideig tartó
megfigyelése semmi eredményre sem vezetett. Az
egyik kocsi utasainak gyanúja egy carbonári köpö-
nyeges úrra esett, aki többször utazott velük egy
kocsiban; föllépni azonban senki sem mert ellene,
mert nagyon elökelö és rokonszenves megjelenése
volt, de meg különben sem látták soha más hely-
zetben, mint a két kezével a térdein. Egy napon
azonban mégis történt valami. Egy hölgy, aki a
carbonári köpönyeges ur mellett ült, hirtelen föl-
ugrott és elkiáltotta magát :

— Ellopták az erszényemet!
Erre aztán az összes utasok a zsebeikhez

nyúltak és kisült, hogy a gyanús ur mellett ülö
másik hölgynek az erszényét is ellopták. A hölgyek
erre rátámadtak a régóta gyanúsitott úrra, aki a
legnagyobb fölháborodással utasitotta vissza a
csúnya vádat. A felháborodás azonban hiábavaló
volt, mert az egyik hölgy lerántotta róla a köpö-
nyegét és ekkor arra a váratlan fölfedezésre jutot-
tak, hogy a zsebtolvajnak — négy keze volt. Mikor
közelebbröl megvizsgálták a dolgot, kisült, hogy
két mü keze is volt, amelyeket szépen a térdén
tartogatott, mig a valódi kezeivel mások
zsebében kotorászott. Találtak nála sok olyan tár-
gyat, mely a rendörségnél elveszettnek volt beje-
lentve. Az utasok irgalmatlanul elverték a port a
szemtelen tolvaj hátán, aztán átadták a rendör-

Természetes, hogy ebböl a hirböl egy szó
sem igaz. Sokkal amerikaiasabb izü, semhogy ná-
lunk megtörténhetett volna, meg azután a rendör-
ség gondoskodott volna arról, hogy mindenki meg-
tudja, ha egy tolvajt elfogtak.

— Öngyilkossági kisérlet N é m e t h Adolf
czipészsegéd vas-utcza 19. számú lakásán ma este
6 órakor öngyilkossági szándékból hasba lötte
magát és súlyosan megsérült. Tettének oka isme-
retlen. A mentök a Rókus-kórhazba szállitották.

— Családi dráma. Varga- Kakas- G o n o s z
János szegvári gazda — mint tudósitónk távira-
tozza — ma a derékegyházi uradalomban a magtár-
épület elött keresztüllötte a feleségét, azután meg
magát Mind a kettö meghalt. Családi perpatvar
miatt történt az eset.

— Az örült merénylete. Ma este 8 órakor
egy féllábu legény állitott be a budai alagut-utczai
"Zöld keritéshez" czimzett vendégfogadóba és szo-
bát kért. A szoba árát elöre kifizette, aztán bement
és lefeküdt. Tiz órakor becsöngette a szobalányt és
rákiáltott:

— Hozzál vizet!
A lány kiment és nemsokára visszatért egy

palaczk vizzel. Alig tette le a palaczkot az asztalra,
az erös legény rávetette magát és fojtogatni kezdte.
A szegény teremtésnek óriási eröfeszitéssel sikerült
magát kiragadnia a támadója kezei közül, de még
mielött elmenekülhetett volna, a legény újra megfogta
és egyik kezével tovább fojtogatta, a másikkal meg a
haját húzta. A leány nagy lármát csapott, mire aztán
a cselédek meg a vendégek bementek a szobába és
nagy nehezen kiszabaditották a szegény leányt ret-
tentö helyzetéböl. A legényt elfogták és egy rend-
örrel kocsin bevitették a rendörségre. A fökapitány-
ságon kisült, hogy a szerencsétlen fiatal embert
H a j n e k Lavecznek hivják, 26 esztendös, a zala-
megyei Valentinbe való és már két év elött meg-
bomlott az elméje. Akkor itt járt a fövárosban és
elgázolás miatt amputálni kellett egyik lábát Már
kétszer állott megfigyelés alatt, de mind a két-
szer elbocsátották mint egészségest. Most aztán új-
ból kitört az örültsége.

— Vasúti szerencsétlenség. Tegnap este
háromnegyed 9 órakor a Nordbahn Libiac állomá-
sán — mint B é c s b ö l jelentik — egy tehervonat
horzsolt egy személyvonatot. Két személyszállitó
kocsi felfordult, egy pedig kisiklott. H ü b n e r , a
személyvonat kalauza meghalt, egy utas súlyos,
három pedig könnyü sérülést szenvedett.

— Beleugrott a Dunába. Z i m o n y b ó l
jelentik : A napokban a "Pataj" gözös fedélzetéröl
egy elegánsan öltözött úri ember a Dunába ugrott.
Késöbb kiderült, hogy az illetö V u i c s szerb mi-
niszter testvére, ki nagyfokú idegbajban szenvedett

— Ne bántsák a pajtásomat ! C s o n k a
Imre, szegedi parasztlegény — mint tudósitónk
jelenti — ma forgópisztolylyal rálött a pajtására,.
P a p p Józsefre. Nem értett a revolverhez, az
okozta a szerencsétlenséget. A sebesültnek az volt
az elsö mondani valója, amikor ájultából fel-
ocsúdott :

— Ne bántsák a pajtásomat. Véletlenségböl
történt.

— Pünkösdi kirándulások. Négy pünkösdi ki-
rándulást rendeznek és pedig a magas-tátrai für-
dökbe és dobsinai jégbarlangba, a Vaskapuhoz és
Herkulesfurdöbe, Velenczébe és az adelsbergi csep-
köbarlangba, végül az olasz tavakhoz), Svájczba és
Tirolba. Részletes prospektussal szolgál a Gyógy-
f ü r d ö k , Ü d ü l ö h e l y e k és U t a z á s i
k ö z p o n t i i r o d a , Budapesten, Mária Valéria-
utcza 5.

= Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
és sportruházatok a legnagyobb választékban Heyek
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. "A vadásznöhöz".

— Linhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon.

A vörös május.
Néhány esztendeje mindössze, hogy május

elseje ledobálta arany napsugárból, illatos virágból
szött köntösét és vörös kendöbe burkolódzott Azóta
hivatik vörös májusnak.

Továbbá annyival lett nevezetesebbé, hogy a
fogadtatása iránt plakátokat nyomtatnak, többé- ke-
vésbbé titkos körlevelek árasztják el a fövárosi és
vidéki postákat, ezek révén pedig a mühelyeket,
nyilvános zártkörü munkásgyülekezeteket. A rend-
örség, a csendörség, kisbiró, öregbiró és szolgabiró
pedig plakátokat, körleveleket foglalnak le és két-
három jelenlevöböl álló gyüléseket oszlatnak föl,
botok és kardok közbejöttével.

Igy történik ez már néhány esztendö óta, az
idén sincs másképen, csak a rendörség, csendör-
ség, kisbiró, öregbiró, szolgabiró fogják skrupuló-
zusabban a maguk dolgait. Mert fenyegetöen terjed-
nek a veszedelmes tanok. Azt mondják az újságok,
a gazdák, azt mondja mindenki. És utasitás ment
szanaszét, hogy mindeneket megfigyeljenek, lefog-
laljanak és feloszlassanak.

A budapesti szocziáldemokraták nyomatták a
leghosszabb plakátot. Felhivnak minden elvtársat,
hogy május elsején gyülésbe menjen és ünnepeljen.

"Sok a tennivalónk ezen a napon !" ugy szól
a riadó, a sok közül azonban csak egyet emlit
a v á r o s l i g e t i n é p g y ü l é s t , amelyre ke-
rületenkint szervezett csoportokban vonulnak ki.

Állj sorba proletárok hadserege — mondja
azután — hadd lássa meg az ország-világ, hogy
vagyunk, hogy rendöri önkénytöl elpusztulni nem
akarunk, hogy életet követelünk magunknak és
utódainknak. Mutassuk meg, hogy eröszak és
igazságtalanság minket le nem bir, söt seregün-
ket megnöveszti, erönket megsokszorositja.

Ha pedig a felvonulást és a népgyülést meg-
akadályozzák — pedig a rendörség azt akarja
akkor tüntetnek. És pedig május harmadikán tün-
tetnek. Ekkor ugy is estély lesz a miniszterelnök-
nél s a szocziáldemokraták rongyos ruhába öltözve
vonulnak föl a villamos fényben úszó miniszterel-
nöki palota elé.

B a r o n Ede pártvezér, aki az elvekböl
korcsmát is szerzett már a felsö erdösoron, holnap
megy a tolonczházba, hogy a tiltott gyüjtés miatt
rá rótt kis személyes szabadságban való korlátozást
lehüsölje. Korcsmájában ma este harinincz- negyven
elvtárs nagy bucsuzást és sörözést rendezett. A
rendörség megtudta és valamennyinek a nevét fölirta,
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D o m b o v á r o t t — amint tudósitónk je-
lenti — elfogtak egy S o o r Jakab nevü budapesti
kömüvesilegényt, mert a nagykorcsmában a szo-
cziálizmus tanait magyarázta. Apró vörös czédulá-
kat is találtak nála, amelyekre ez volt irva:

Nem lesz addig nyugalom Magyarországon,
mig az á l t a l á n o s é s t i t k o s v á l a s z -
t ó i j o g törvénybe iktatva nincs.

N a g y b e c s k e r e k r ö l táviratozzák, hogy
a belügyminiszter rendeletet küldött Torontál vár-
megye alispánjához avégett, hogy május elsejének
a körmenetekkel népgyülésekkel való megünneplését
szigorúan tiltsa el.

S á t o r - A l j a - U j h e l y e n a fövárosból
deczentralizált vezérkar egyik tagja C s e b r e n y á k
József angol nyelvmester akar lenni. Hogy kap-e
hivatalt, az más kérdés.

H e v e s v á r m e g y e köztörvényhatósági
bizottsága ma közgyülést tartott. S z e d e r k é -
n y i , I s a á k , A l f ö l d i és B e r e t v á s kü-
lönféle inditványokat tettek a szocziálizmus társa-
dalmi utón való megfékezése iránt. Olcsó hitel,
nagyobb politikai szabadság volnának itt szerintök
a legszükségesebbek. A közgyülés az inditványokat
el is fogadta.

U j s z e n t e s temesmegyei telepes-községben
— amint tudósitónk táviratozza — K o m j á t h y
Ferencz és C s o n k a Vincze, Budapeströl kiuta-
sitott agitátorok, népgyülést akartak rendezni, de
R e v i c z k y föszolgabiró ma este letartóztatta öket.

A nemzeti kérdés filozófiája.
Lapunk legutóbbi számában a Szabad Ly-

ceum közgyüléséröl irván, megemlékeztünk arról,
hogy Z s i l i n s z k y Mihály államtitkár felolva-
sást tartott a nemzeti kérdés filozófiájáról. Ma mó-
dunkban van, hogy az érdekes felolvasás egyik-
másik részét közöljük.

A nemzetiségi eszme — úgymond a felolvasó
— bizonyos magasabb hivatás, nemes önérzet és
felsöbbség érzetén alapul; czélja a terjeszkedés és
uralkodás, és — ha érvényre jut — a történelmi
alapon kifejlett államokat felforgatással fenyegeti.

A nemzetek versenyében a gyengébbek elma-
radnak, vagy más nemzetiségbe olvadnak — és a
népek általános müvelödési iránya a népegység felé
vezet és az egymás után elporladó kultúrák elö-
készitik azt a talajt, melyböl egy magasabb és
tökéletesebb egységes kultúra fog kifejlödni

De ha ez igy van; ha az egész emberiség
egy magasabb czél felé törekszik s ha az a czél
csak a népegység eszméje által valósulhat meg:
akkor méltán kérdezhetjük, mi értelme van a külön
nemzetiségek fennállásának; a nemzeti egység és
nemzeti szelem hangoztatásának és a hazafiság
izgató jelszavának ? Hiszen ezek az eszmék eltör-
pülnek az összemberiség egysége felé való törekvé
óriási eszméje elött!

Ezen pontnál azonban nagyon kell vigyáz-
nunk arra, hogy hamis következtetésekre ne ragad-
tassuk magunkat.

Az emberiség egységes haladásának elismeré-
séböl nagy hiba volna azt következtetni, hogy egyes
népek Tessék el nemzeti jellegüket, lemondjanak
nemzeti különállásukról és hazafias törekvéseikröl

Ennek a következtetésnek ellentmond a tör-
ténelem és ellentmond az emberi SZIT, mely csak
egy hazát ismer, csak egy hazáért tud dobogni,
csak egy hazáért tud meghalni. Az egész emberi-
ségröl csak Isten képes gondoskodni, — halandó em-
ber megfelel rendeltetésének, ha hazájáért és háza
népeért áldozza fel magát.

Bármilyen eredményre jut a világegyetem czél-
ját kutató bölcsész, az az egy bizonyos, hogy a
család és nemzet fogalmát, továbbá a rokon és
haza iránti szeretet érzelmét, ennek óriási befolyá-
sát sem a czivilizáczió történelméböl, sem az emberi
sziv mélyéböl kiküszöbölni nem lehet

Valamint erös családi kötelékek létezése, az
apa, anya, testvér és hitestárs iránti szeretet leg-
kevésbbé sincs ellentétben valamely állam fennállá-
sával, söt minden állam épen a családban találja
fel leghatalmasabb támaszát: azonképen a hon-
szeretet és a népnek fajhoz és nemzetiséghez való
ragaszkodása nem ellenkezik a magasabb czivili-
záczió czéljaival, söt — amint láttuk — a czivili-
záczio épen a különbözö nemzetek különbözö ész-
járása és versenye által nyeri legbiztosabb táplálé-
kát. S jól mondja Eötvös, hogy azoknak esztelen-
sége, kik egységes állam végett feltétlenül a külön nem-
zetiségek eröszakos megsemmisitését tartják szük-
ségesnek, csupán fokozatra nézve különbözik azok
örültségétöl, akik államalkotás czime alatt a csalá-
dot akarják megsemmisiteni.

Minden nemzetnek megvan saját missziója és
a nemzetiségek különféleségének jogosultsága és
feladata épen abban áll, hogy az emberiség kultu-
rális haladásához mindenik a maga módja és ereje
szerint hozzájárul. Azok a nagy emberek, kikben
egyes nemzetek lelke és aspirácziója testesült meg,
ugy tekintendök, mint az egyetemes haladás úttöröi,
akikre az illetö nemzetek mindenkor büszkeséggel
tekintenek fel. Egy Hunyady János, ki a keresz-
ténység védöje, egy Guttenberg, egy Lutter, egy
Franklin, egy Napóleon, egy Edison és hasonló
mások kétségen kivül különbözö nemzetek fiai, de
az egész emberi haladásnak elömozditói voltak.

Világos, hogy egyes nemzetek eröszakos meg-
semmisitése a czivilizáczió veszteségét jelenti.

És itt szinte nehéz ellent állni a kisértésnek,
hogy a napirenden levö nemzetiségi harczok igazi
okaira és az oroszitás, németesités, magyarositás
stb. neve alatt ismert törekvések eredményeiröl ne
emlékezzem ; de mivel kijelentettem, hogy az esz-
mét a napi szenvedélyektöl menten, magasabb
szempontból fogom tárgyalni, ettöl szigorúan öriz-
kedni óhajtok. De legalább példaképen felemlitem
az ó-kor két hatalmas klasszikus népének egymástól
eltérö nemzetiségi politikáját.

A görögök ugy tekinthetök, mint a nemzeti-
ségi kizárólagosság elvének követöi, a rómaiak pe-
dig, mint a nemzetiségi liberalizmus terjesztöi.

A görög nép nyelve — ámbár elváltozva —
még él; de a görög nemzet nagyon is alászállott
azon magaslatról, melyet hajdan Európa népei kö-
zött tudományával, müvészetével és politikai érett-
ségével elfoglalt. A görög államocskák alkotmány-
rendszerének föelve volt az idegenek kizárása és a
polgárság elszigetelése és minden kormányuk arra
törekedett, hogy szép, plasztikus alkotmányformák
mellett, minden terjeszkedéstöl idegenkedö népet
képezzen. És mi lett ennek következménye? Az,
hogy Homér és Plató népe elfajult és a szomszéd
népek becsülését lassanként elvesztette.

Ellenben Róma alkotmánya birt a változás
kellékével s ezzel a haladás legföbb feltételével.

Róma legjelesebb történetirói és leghatalma-
sabb államférfiai büszkén emlitik alkotmányuknak
ezen tulajdonságát. Nagy dicséretekkel halmozzák
el a római népet azért, hogy a meghóditott váro-
sok és tartományok népét, más ókori népek szo-
kása szerint, ki nem irtotta, se rabszolgaságra nem
vetette, hanem felvette Öket polgárokként, megosz-
totta velük szabadságát, lekötelezte öket nagylelkü-
ségével és igy terjesztette ki hatalmát biztosan az
akkor ismert három világrész felett. Vallás- és
nyelvkülönbsége nem képezett akadályt arra, hogy
valaki büszkén mondhassa : "civis romanus sum!"

Méltán monda a büszke római: "A mi né-
pünk Marstól származik s a müvészetért nem so-
kat tett . . . de egy müvészethez, valamennyi kö-
zött a leghatalmasabbhoz, csak mi rómaiak értünk,
tudniillik: h o g y a n k e l l a v i l á g o t k o r -
m á n y o z n i .

S valóban egy nép sem tudta az idegen
nemzeteket ugy asszimilálni, mint a római. Nem
fegyver, nem eröszak, hanem bölcs mérséklet s
kiváló szellemi tulajdonok és czéltudatos erély
volt az, mely erre alkalmassá tette. Semmiféle
idegen nyelvet nem tiltott el s a maga nyelvének
mégis oly tekintélyt tudott szerezni, hogy még a
világbirodalom felbomlása után is — mint holt nyelv
— századokon át az egész világnak hivatalos és iro-
dalmi nyelve maradt.

Ez a szellem hóditó ereje.
Ha még most tanulságképen egy rövid pil-

lantást vetünk saját hazánk és nemzetünk fejlödé-
sére, lehetetlen észre nem vennünk, hogy öseink
nem a görög, hanem a római nép politikáját fogad-
ták el. A sok nemzetiségböl álló magyar államot
nem kizárólagosság által, hanem a jogoknak és
szabadságoknak más nemzetiségekkel való megosz-
tása által tartották fel. És ez mindenkori dicsösé-
gét fogja képezni e nemzetnek, mert ez uton lehetövé
teszi, hogy a nemzetiségek, saját nyelvüknek erö-
szakos megsemmisitése nélkül, a magyar államesz-
mének megnyeressenek, és hogy az államalkotó
elem, az emberiség fejlödésének általános törvényei
szerint, politikai érettségének és állami intézmé-
nyeinek mintaszerüsége, közigazgatásának és jog-
szolgáltatásának részrehajhatlansága, polgári eré-
nyeinek, gyakorlati tapintatának tudományos és
müvészeti müveltségének varázsával, szóval, szel-
lemi és vagyoni kulturális felsöbbségének természe-
tes hatalmával vonzza öket magához, s ez által
tegye meg azt, hogy az ezeréves együttlét emlékei-
vel testvéri szeretetben, hazafias érzelemben és a
jövöre irányzott törekvésekben egygyé legyenek.

Ennek a reménynek annál biztosabb alapja
van, mennél bizonyosabb, hogy az egymással küzdö
nemzetiségek harczában a gyözelem mindig annak
részére hajlik, mely a müveltség magasabb fokát
érte el.

Mert, hogy a legnagyobb magyarral szóljak:
"valamint egyetlenegy kiképzett emberi velöben
több magához vonzó, több magába olvasztó erö
van, mint ezer üres és zagyvateli föben, éppen

ugy terjesztheti a nemzetiséget is egyedül a?
értelmi felsöbbség és semmi egyéb."

Ebben áll a nemzetiségi kérdés filozófiája,
mely megfejti a nagy kérdést, mért nöttek és
enyésztek el nemzetek a múltban és mért fognak
nöni és veszni a jövöben is. A tanulság pedig az,
hogy amely nép élni akar, annak okvetlenül müve-
lödési felsöbbségre kell törekednie, mert különben
a népek versenyében elmarad és okvetlenül el-
pusztul.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Sztrogoff Mihály. Csepreghy Ferencz látvá-

nyos szinmüve, "Sztrogoff Mihály utazása Moszkvá-
tól Irkuczig", lesz a Magyar Szinház legközelebbi
újdonsága. Ebben fog fellépni május 3-ikától fogva
esténkint Miss Loie Fuller, a hires szerpentintán-
czosnö. A látványosság május 3-án kerül szinre,
fölemelt helyárakkal. A föbb szerepek következökép
vannak kiosztva: Sztrogoff: Molnár, Nádia : Somló
Emma, Szangária: Hettyey Aranka, Márfa: M. Bo-
rowszky Matild, Blunt: Boross, Jolivet: Füredi, A
czár : Balla, Telegráfos : Ferenczy, Miniszter : Szi-
lágyi, Ogareff: Székely, Tatár khán: Kardos, Va-
szili : Iványi.

* Plakát-festmények. Ma érkeztek meg és
holnaptól láthatók az iparmüvészeti múzeum nem-
zetközi tárlatán azok a plakát-tervezetek, melyek
Berlinben oly nagy hatást keltettek. A müvek
mind német modern müvészek alkotásai s áruk
1400—2000 márka közt váltakozik. Különösen
szépek M u s s e l - nek franczia izlésü, spriczmodor-
ban készült asszonyalakjai, H e i n é n e k , a hires
torzrajzolónak humoros festései és F i d u s ultra-
modern müve. P a u l Bruno, a modern angol
iskola egyik elsö úttöröje, egyszerü vonalakkal
megrajzolt két tonusu festménynyel szerepel a kol-
lekczióban. Egy orchideát szagoló hölgy látható
rajta, lábainál egy angol uszkárral. A müvész
mindezr félig sejtetve rajzolta meg és az egész
frappáns hatást tesz. J a n k és S u l t e r l i n ké-
peit, valamint B a l u s c h e k egy rajzát is meg-
emlitjük. A kiállitást, amelynek érdekességei még
egyre gyarapodnak, nagyon sokan látogatják .

* A Vigszinház premiér-je. A "Mozgó fény-
képek" czimü uj vigjáték bemutatóját nem szom-
baton, hanem április 30-ikán, pénteken, tartják meg.
A darab jelmezes föpróbája csütörtökön délelött lesz.

* Eperjesi szinészet. Eperjesröl irják lapunk-
nak, hogy ott Kiss Pál, a szepesi szinikerület igaz-
gatója, társulatával a közönség nagy érdeklödése
mellett müködik. A társulat müsorában modern
darabokon kivül a drámákra, föleg a hazafias mun-
kákra is gondot fordit. A társulat a téli idényt is
Eperjesen fogja tölteni.

* A nagyváradi szini szezon. A B ö 1 ö n y
József intendáns által újonnan szervezett kolozs-
vári szintársulat május 3-án kezdi meg az öt hó-
napos nyári szezont a nagyváradi nyári szinkörben.
A társulat föbb tagjai: Baróthy Irma, Hatala Györ-
gyike, Kissné Árpássi Kata, Lányi Edit, Laczkó
Aranka, Margó Zelma, Marosi Adél, Miklóssy Ilona,
Perényi Margit, Székely Irén, Szilágyi Berta, Solti
Helén, Turchányi Olga, Váradi Miklósné, Veszpré-
miné Ágh Ilona. Bartos Gyula, Heltai Nándor, Hor-
nyánszky Lajos, Janovits Jenö, Iványi Antal, Kassay
Károly, E. Kovács Gyula, Leövey Leó, Mezey
Mihály, Nyáray Antal, Odry Árpád, Pataky Béla,
Rózsahegyi Kálmán, Szentgyörgyi István, Tompa
Kálmán, Török Károly, Várady Miklós, Vendrei Fe-
rencz. M e g y e r i Dezsö, a kolozsvári nemzeti
szinház eddigi igazgatója, végleg megválik a társu-
lattól és helyét, mint müvezetö, F o l l i n u s z
Aurél foglalja el.

* Baross Gábor szobra. A Baross-szobor
végrehajtó bizottsága tegnap Szécsi Antal szobrász
mütermében ülést tartott s azokkal az utolsó kér-
désekkel foglalkozott., melyek a pénzügyi leszámo-
lással és a leleplezés ünnepével együtt járnak. A
bizottság elnöke, báró Podmaniczky Frigyes betegen
fekszik s helyette Brázay Kálmán alelnök vezette a
tanácskozást, amelyen ott volt Gerlóczy Károly,
Rákosi Jenö, Vadnay Károly, Gelléri Mór, Fadrusz
János, Lotz , Károly, Czigler Alajos, Elek
Pál, Ráth Károly, dr. Nagy Sándor, Szávai Gyula
és Szterényi József. A bizottság elhatározta, hogy
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a gyüjtésröl és a leleplezés programmjáról részletes
jelentést tesz a százas bizottságnak, araelv május
9-én tart ülést. A meghivások rendjének és számá-
nak elökészitésére Ráth Károly királyi tanácsos el-
nöklésével bizottságot küldött ki a gyülés, a gyüjtés
eredményének megvizsgálásával pedig Gelléri Mór
királyi tanácsos, iparegyesületi igazgatót és Szávay
Gyula kamarai titkárt bizta meg. Végül birálat alá
vette a szobor egyik mellékalakjáról, a kereskede-
lemröl bemutatott teljes nagyságú agyagmintát és
némi csekély korrekturával öntés alá bocsátotta.
A másik alak, amely az ipart ábrázolja, nagyjában
szintén kész s két-három hét alatt szintén öntés
alá kerül. Minthogy az öntés mintegy nyolcz hétig
tart, a leleplezés ünnepe az idei tavaszról már el-
marad s öszszel, valószinüleg október 10-én lesz.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
Az Akadémia ülése. A Magyar Tudományos

Akadémia báró E ö t v ö s Loránd elnöklése alatt
ma délután ülést tartott, melyen C o n c h a Gyözö
levelezötag mondott emlékbeszédet a nagy német
tudós és politikus G n e i s t Rudolf kültag felett.
Majd S z i 1 y Kálmán fötitkár adta elö a folyó
ügyeket. Ismertette a megalakult állandó szótári bi-
zottság szervezetét és tevékenységének körét. Hosz-
szabb vitát idézett föl az I. és II. osztály jelentése
a III. osztálynak a nagyjutalomra vonatkozó javas-
lata dolgában. A III. osztály ugyanis a jutalomra
vonatkozó évkörnek kiterjesztését kérte, s ehhez az
I. osztály is hozzájárult. Minthogy azonban egy és
más kérdésben eltérö nézetek merültek föl, a tel-
jes ülés ifjabb S z i n n y e i József, báró E ö t v ö s
Lóránt és G y u l a i Pál felszólalása után abban
állapodott meg, hogy az ügyet egy albizottságnak
adja ki. A fötitkár végül az akadémiához érkezett
ajándékokat sorolta föl.

Lirai pályázat A Petöfi Társaság e hónap
28-án délután 5 órakor zárt ülést tart, amelyen a
Vigyázó-féle 300 koronás lirai pályázat jelentését
fogják felolvasni.

* A Kisfaludv-társaságból. A Kisfaludy- társa-
ság szerdán, 27-én, délutáni 5 órakor az akadémia
kistermében rendes havi ülést tart Tárgysorozata a
következö: 1. S o m l ó Sándor rendes tag szék-
foglalója: A "Szerelem" czimü pályanyertes tragé-
dia elsö felvonása. 2. H e g e d ü s István rendes
tag: Kisded hajlék, költemény. 8. Á g a i Adolf
rendes tag: Gyermeki levelek. 4. V i k á r Béla
vendég: Részlet a Kalavalából (A Lemminkájnen-
epizód). 5. Folyó ügyek.

FÖVÁROS.
(Az adópénztár.) A tanács ma folytatta a

szervezési szabályzat rég megkezdett tárgyalását s
elhatározta, hogy az adópénztárt beolvasztja a köz-
ponti pénztárba A számvevöségi hivatalnokoknak
ezentúl szakvizsgát kell tenniük.

(Ráérünk arra még.) A közgyülés elhatározta,
hogy az iskolaköteleseket összeiratja. A tanács föl-
hivta a statisztikai hivatalt, hogy az összeirás mód-
járól tegyen javaslatot. A statisztikai hivatal azt
mondja jelentésében, hogy az összeirás sokba kerül
s nem lesz megbizható. Várjon a tanács két esz-
tendöt, két ér múlva lesz a n é p s z á m l á l á s
s azzal kapcsolatban össze lehet irni az iskolaköte-
leseket is. A tanács a statisztikai hivatal javaslatát
elfogadta.

(Egy tanár, vagy két tanár.) A közoktatási bi-
zottság ma délután ülést tartott és afölött vitatko-
zott föképen, hogy a józsefvárosi községi reálisko-
lában az ábrázoló mértani és a számtant egy tanár-
ral tanittassa-e vagy pedig az ábrázoló mértanra
és a számtanra is külön-külön tanári állást szer-
vezzen. Az intézet igazgatója az egyesitett tanszé-
ket, mások a szétválasztott tanszéket ajánlották és
a többség is ez utóbbit fogadta el. Az elnök külön
véleményt jelentett be.

(A tizmilliós kövezés.) A közgyülés elhatá-
rozta, hogy az utczarendezésre és kövezésre tiz
millió forintos kölcsönt vesz fel s felhivta a taná-
csot, hogy a kölcsönröl tegyen javaslatot A tanács
ma rendkivüli ülésen tárgyalta a középitési bizott-
ság elöterjesztését, hogy a kövezésre külön függö
kölcsönt vegyen fel a föváros. A föszámvevö sem
javasolta a külön kölcsön felvételét, mert az ilyen

függö kölcsönök rendesen nagyon drágák, Uj köl-
csön helyett azt javasolja a föszámvevö, hogy már
a jövö évre gondoskodjanak a jövedelmi források
gyarapitásáról. A tanács adóügyosztálya is ellenzi
a kölcsön felvételét, de nem fogadja el azt a javas-
latot sem, hogy a közmunkákat a jövedelmek foko-
zásával fedezzék, mert a már megállapitott uj jö-
vedelmekböl sem lehet a kiadásokat fedezni.- Az
ügyosztály ugy akarja elintézni a dolgot, hogy a
szükséges összeget az ötven milliós kölcsönböl ve-
gyék és tiz-tizenöt év alatt fizessék vissza, A tanács
sem pártolta a külön kölcsön felvételét, de a köve-
zési munka fedezetére nézve véglegesen csak ké-
söbben határoz.

VIDÉK.
* (A Jászberényiek mérközése.) J á s z b e -

r é n y b ö l táviratozzák: A redemtus közbirto-
kosság ma tisztújitó közgyülést tartott. Uj igazgató-
tanácsot választottak és miután a kormánypártiak a
szavazástól tartózkodtak, egyhangúlag nemzeti pár-
tiakat választottak be a tanácsba.

(Uj megyei tisztviselök.) Hevesvármegye köz-
törvényhatósági bizottsága, — amint tudósitónk táv-
iratozza, — mai közgyülésén föjegyzönek V a s s
Jánost a megüresedett szolgabirói állásra pedig
G a l a m b o s Fülöpöt választotta meg.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Bérezi kapitány párbaja. Ismeretes az a

párbaj, amelyet nemrég vivtak B é r c z i Béla
rendörkapitány és dr. Scháffer ügyvéd. A párbajo-
zók ellen a kir. ügyészség meginditván a bünvádi
eljárást, C z e k é l i u s Marczel vizsgálóbiró ma
hallgatta ki a feleket, különösen Bérczit kérdezve
ki alaposan az eset részletei felöl. Elsö izben tud-
valevöleg abbanmaradt a mérközés, mert ép a
párviadal napján jelent meg K o v á c s F. Sándor
röpirata s ezt olvasva, dr. Schaffer kijelentette,
hogy addig nem verekszik Bérczivel, amig az ott
felsorolt vádak tekintetében magát nem tisztázta.
Kihallgatta a vizsgálóbiró dr. Kenedi Gézát is, aki
eleinte Schaffernek segédje volt, de utóbb, amikor
fele kijelentette, hogy egyelöre nem verekszik,
visszalépett.

= Szoczialisták a biróság elött. A kisvárdai
és mándoki szocziálista lázongások utójátéka ját-
szódott ma le a nyiregyházai törvényszék elött, ami-
kor vagy 140 szocziálista munkást vittek törvény
elé. Az egyik pörben — mint tudósitónk távira-
tozza — a tárgyalást M e g y e r i elnök vezeti,
ügyész S z i k s z a y . A 80 kárászi szocziálistát
azzal vádolják, hogy fogvalevö elvtársaikat a kis-
várdai járásbiróság börtönéböl kiszabaditani akarták
és csak a csendörök közbelépése gátolta meg öket
tettük végrehajtásában. A vádlottak kihallgatása
a közönség nagy érdeklödése mellett kezdödött. A
szocziálisták valamennyien tagadják, hogy ök erö-
szakoskodtak volna és azzal mentegetöznek, hogy
ök elvtársaikat kezesség mellett akarták szabad-
lábra helyeztetni. A másik pörben 64 mándoki
szocziálista szerepel, kik ellen H r a b o v s z k y
államügyész azért emel vádat, mert azok a
csendörségnek ellenszegültek és a szolgabirót agyon-
ütéssel fenyegették, mert elnöküket, F a j t o s Bénit
lázitó beszédei miatt el akarta fogatni. A tárgyalá-
son D i c s ö f y törvényszéki biró elnököl. A vád-
lottak az eröszakoskodások elkövetéséröl mitsem
akarnak tudni és egybehangzóan azt vallják, hogy
Ok azért gyültek össze, éjszakának idején, mert azt
hitték, hogy a faluban tüz ütött ki. Mindkét tár-
gyalás iránt nagy az érdeklödés és fémek, hogy a
vádlottak elitélésének ujabb zavargás lesz a követ-
kezménye.

— Lelkész az esküdtek elött. M i s s o u t h
Antal volt domováczi római-katholikus lelkészt
nyilvános becsületsértés és rágalmazás vétsége
miatt vonta ma felelösségre a budapesti sajtóbiró-
ság. Azt rótták bünéül, hogy a " K r e s t y á n " -
nak elnevezett tót újságban K o p e r n i c z k y
József újbányái anyakönyvvezetöt és Újbánya város

tanácsát irgalmatlanul leszamarazta és csúnyánál
csúnyább vádakkal illette.

"Igaz a példabeszéd — úgymond — hogy ha
jó dolga van a szamárnak, a jégre megy tánczolni.
Koperniczky anyakönyvvezetö olyan nagy ur, mióta

hivatalt kapott, hogyha valaki hivatalába megy, or-
dit , u g r á l és döf, m i n t a t e h é n . A törvénye-
ket arczul üti, minket pedig nyúz a harminczadik
börig: egy dispenzáczióért 3—8 forintot szed,
holott csak egy forintot lenne szabad . . . Olyan
gazdálkodás folyik nálunk, hogy ami pénz befolyik,
szétosztják az urak maguk közt, a hajdúk bérét
pedig kénytelenek kölcsönkérni az Icziktöl . . . .
Majd felemlit a czikk egy esetet s azzal végzi,
hogy az elöljárók a népet megint megcsalni akarják
150 forinttal.

A vádlevél és az inkriminált közlemény fel-
olvasása után Missouth Antal kijelentette, hogy a
törvény elött való felelösséget elvállalja.

Az elnök: Ön irta az inkriminált czikket ?

— Mi alapon?
— Hallottam a benne foglalt adatokat.
— Hol vette például azt, hogy 150 forinttal

csaltak az urak?
— Jöttek hozzám többen panaszkodni.
— De kik azok?
— Itt vannak, mint tanuk.
— Jó, majd kihallgatjuk. De különben, ha

volt ott csakugyan valami baj, miért nem utasitotta
öket ahhoz a hatósághoz, ahol azokat orvosolták
volna?

— Én küldtem öket, de mindig csak hoz-
zám fordultak s végre megirtam a czikket.

A vádlott kihallgatása után tiz tanút hallga-
tott ki a biróság. Valamennyien egybehangzólag azt
vallották, hogy a v á d a k a l a p t a l a n o k .
Nem igaz, hogy az anyakönyvvezetö a törvényes
taksánál magasabb dijakat szedett a az elöljáróság
ellen felhozott vádak sem felelnek meg a való-
ságnak.

A tanúkihallgatás este 7 óra után ért véget,
mire megkezdödtek a perbeszédek.

B ö h m királyi alügyész a vádlottat ugy az
anyakönyvvezetö, mint Újbánya város tanácsa meg-
sértéséért elitélni kérte. Dr. S z e m a d á m védö
menteni igyekezett védencze felületességét, de az
esküdtek M i s s o u t h plébánost 7 szóval 5 ellen
és 9 szóval 3 ellen mind a két vétséget illetöleg
b ü n ö s n e k n y i l v á n i t o t t á k . E verdikt
következtében a sajtóbiróság Missouthot összesen
400 f o r i n t p é n z b ü n t e t é s r e , esetleg 40
napi fogházra itélte s egyúttal 195 forint költség
fizetésére is kötelezte.

Éjjeli 10 óta körül járt, mikor a tárgyalás
véget ért.

Képviselök vád alatt.
A várnai népgyülésen lefolyt jelenetek miatt

a trencséni törvényszék hatóság elleni eröszak bün-
tette és nyilvános becsületsértés vétsége, miatt he-
l y e z t e v á d a l á R a k o v s z k y István or-
szággyülési képviselöt, császár és királyi kamarást.
és Z m e s k á l Zoltán országgyülési képviselöt A
pozsonyi itélötábla a vádhatározatot h e l y b e n -
h a g y t a és az ügy nemsokára végtárgyalásra
kerül.

A tábla vád alá helyezö végzése a tényállást
következöleg ismerteti:

Várna községben 1896. évi július hó 19-én
délután megtartott népgyülés alkalmával a rend
fentartásával megbizott R a d a Ignácz a szónoki
emelvényt gyöngének találta, majd a közlekedési
útvonalnak elállását kifogásolta.

Midön a rendezök az emelvény szilárdságáért
kezeskedtek és dr. Z e l e n y á k János az össze-
sereglett népet az útról leterelte, gróf Z i c h y
Nándor elnöki megnyitó beszédébe kezdett, miköz-
ben P i 1 1 á k József csendörörmester és K i s s z e l
József csendör szolgálati fegyverzetben a sürün el-
lepett emelvényre felhatolt és a gyülés elnökének
közvetlen közelében megállapodott,

Gróf Z i c h y Nándor a csendöröknek ily ál-
lásfoglalásában a tanúvallomások szerint személye
ellen irányzott inzultust vélvén felismerni, a mel-
lette álló szolgabiróhoz fordult és indulatos hangon
a szuronyos csendörök eltávolitását követelte. Rada
Ignácz állitása szerint megnyugtatta ugyan a nép-
gyülés elnökét, hogy a rendöri jelentés átvétele
után a rendöröket eltávolitja; mivel azonban a
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csendörök az emelvényen visszamaradtak Z m e s k á l
Zoltán és R a k o v s z k y István vádlottak, heves kéz-
mozdulatok kiséretében indulatosan kifogásolták ezt
az eljárást és e szóváltás alatt, Pillák József csendör-
örmester állitása szerint, Rakovszky István vádlott a
szolgabirónak balvállát érintette, illetve annak vál-
lára tette kezét, a zaj hallatára az emelvény köze-
lébe, sietett Németh János csendör szerint pedig
Zmeskál Zoltán vádlott állitólag szándékosan a
szolgabirót állkapcsán érintette.

A Rada Ignácz szolgabiró által hivatalos je-
lentésében és a vizsgálat alatt is szándékos bántalmi
cselekményként elöadott ezt a véleményt illetöleg a
vád-adatok közt lényeges ellentmondás foglaltatik
ugyan, söt azt a feltevést, mintha Rada Ignáczot,
mint a hatóság közegét a vádlottak tudva és
szándékosan bántalmazták volna, megczáfolni
látszik a további vizsgalati adat is, mely szerint
a hét héttel késöbb panaszosként fellépett szolga-
biró az eset lefolyása után K a r d o s Géza, dr.
K u b i c z a János. G á l i József és S c h w e r t h -
n e r Gyula tanuk elött komolyan és határozottan
kijelentette, hogy a népgyülésen való bántalmazta-
tásáról szállingó hir teljesen valótlan, mivel —
úgymond — öt a vádlottak nem is érintették, ámde
a jelenvolt csendörökön kivül K a r d o s Géza, dr.
S z é k e l y Ferencz, dr. Z e l e n y á k János és
más tanuk is bizonyitják, hogy a gróf Z i c h y
Nándort ért sérelem miatt Z m e s k á l Zoltán és
R a k o v s z k y István vádlott a szolgabiróval in-
dulatosan szembeszállt, a csendöröknek és a szolga-
birónak az emelvényröl való leszállását oly fenye-
getöen követelte, hogy a fellépésük által támasztott
ingerültség a gyülekezetben résztvevökre is elter-
jedvén, a z e r ö s z a k j e 1 1 e g é v e 1 b i r t s
mint ilyen a hivatalosan eljárt szolgabirót hatósági
intézkedési jogában és személybiztonságában veszé-
lyeztetni látszott.

Terhelö körülmények merültek fel továbbá
arra nézve, hogy midön a gyülésnek hatósági fel-
oszlatása közben a nép közé vegyült szolgabiró a
gyülés rendezöit állitólag részegeknek nevezte el,
és e nyilatkozatnak fültanuja, Mayer Endre ezt
Rakovszky István és Zmeskál Zoltán vádlottaknak
tudomására hozta, ez utóbbiak elöbb az utczán,
majd a szolgabiró által kijelölt helyen, a körjegyzö
irodájában, Rada Ignáczot felkeresték és öt többek
jelenlétében kicsinylö és megalázó jellegü szóbeli
bántalmakkal illették. A fentebb érintett tényállás
pedig a büntetötörvénykönyv 165. és 262. szaka-
szaiba ütközö büncselekmények fenforgására és a
vádlottak vádolására elfogadható bizonyitékot szol-
gáltatott

Miröl a kir. törvényszéket azzal az utasitásai
értesiti:

a) hogy a végtárgyalás idejére szerezze meg
eredetiben a zsolnai szolgabirói hivataltól a várnai
népgyülésre vonatkozó bejelentést, a bejelentésre
hozott határozatot, Rada Ignácznak hatósági ki-
küldetését bizonyitó rendeletet és Rada
a népgyülés lefolyásáról a föszolgabiróhoz intézett
hivatalos jelentését;

b) hogy a tárgyaláskor ugy a vádra, mint a
Védelemre szolgáló adatokat hivatalból összegyüjtse,
evégböl a tárgyaláshoz a 78. és 79. naplószám
alatt felhivott következö tanukat, úgymint gróf Zichy
Nándor budapesti, Rezán Ferencz, Marsalkó Ferencz.
dr. Stern Rezsö zsolnai, dr. Mudrony János nagy-
szombati és Tordy József surgoskai lakosokat is
tanuképen meghivja, és mivel arra nézve, hogy a
fegyveres csendörök mily szolgálati meghagyás oká-
ból helyezkedtek el a népgyülés elnöke mellett,
Singer Ármin várnai albiró, Pillák József és Kisszel
József csendörök, valamint Rada Ignácz elöadása
közt, másrészt a hatóság közegének tettleges bán-
talmazása, illetve veszélyes fenyegetése, és a vád-
lottak részessége, végül a becsületsértö cselekmény
tekintetében is Rada Ignácz szolgabiró, Pillák Jó-
zsef, Kisszel József, Némethy János, Jánoska Pál és
Krasztyenics Gyula csendörök vizsgálati vallomása
közt lényeges eltérés forog fenn és a vádadatok
ezenfelül a többi tanuk elöadásával is ellentétben
állnak, a tanuk és a felek szembesitésével ezeket
az eltéréseket lehetöleg kiegyenlitse.

Razzia a "Pokol"-ban.
— Budapest éjjel. —

A sarokban egy félszemü kintornás játszik
nagy tüzzel, kitünö technikával. Közben-közben
nagyokat hörpint egy pálinkás üvegböl, amit a vig
mulatozók tettek eléje. A jámbor muzsikus erösen
beleizzadt már a játékba, ami nem is csoda, lévén
a verklinek órákon keresztül való forgatása egyike
a legkinosabb tornáknak.

Kicsiny, tömzsi emberke áll a kintornás elött.
Üres poharat szorongat a markában, százszor ki-
aludt Virginiát a fogai között és ugy bámul bele a
semmibe. Bizonyosan szomorú emlékeket ébresz-
tettek föl benne a verkli büvös-bájos keringöi.
Egyszerre aztán nagyot ugrik és mintha az jutott
volna eszébe, hogy búsuljon a ló, elég nagy a feje,
tánczra kerekedik. Derékon ragad egy durva képü,
kövér hölgyet, ráordit a verklisre, hogy "keserveseb-
ben, te rongyos" és végig keringözik a gyengén
világitott, füstös Pokolban.

A tömzsi emberke a legügyesebb zsebmet-
szök hirében áll; tánczosnöje hires vásári tolvaj.

A Pokol bejáratánál egy hatalmas termetü
férfiú szundikál, maga elött tartva egy hétföi ujsá-
got Orra nincs; régen, nagyon régen leharapták
azt verekedés közben. Se bajusza, se szakálla,
valószinüleg azért, hogy ne hasonlitson a rendör-
ség albumában örzött fényképhez. Idönkint fel-fel
pislog és ilyenkor eszébe jut, hogy újság van a
kezében, ami arra való, hogy olvassák. Rá is szánja
magát az olvasásra, minthogy azonban forditva
tartja az újságot, ahhoz pedig lusta, hogy meg-
forditsa, szép csendesen tovább szundikál. Szabad
óráiban betörö; ért a Wertheim- szekrények kifurá-
sához is.

Egy jóképü, választékosan öltözött fiatal ember
telepszik melléje. Rumot rendel teával, miközben
szánalmasan végigtekint a szundikáló emberen.
Idönkint eröset szippant a szivarjából és a füstöt
oda fújja a betörö orra alá. Fujhatja itéletnapig;
nem zavarja azt Annak a durva szivarnak a
füstje ámbraillat a szunyokáló betörönek; Az a fiatal
ember pedig (mellesleg mondva: utazó zsebtolvaj)
szeretne belekötni Hirtelen kapja magát és meg-
gyujtja a betörö kezében levö hétföi újságot. Mint-
hogy pedig épen azon a helyen gyújtotta meg,
ahol egy füszerkereskedö rakétáit és egyéb tüzi-
játékjait hirdette, az újság egyszerre lángot vetett.
A jámbor betörö arczát megcsapja a hirtelen meleg,
ijedten felugrik a lángok bittára, eldobja magától a
papirt és eszeveszetten rohan kifelé. Odakünn pedig
fölveri a jámbor alvókat orditozásaival:

— Tüz! Tüz van a Pokolban!..
Az éjszakai hideg -magához tériti. Vissza-

megy és elfoglalja elöbbi helyét. :
A Pokol egyik félreesö fülkéjében nagyban

folyik a kopka játék. Két lókupecz adja a bankot.
Az egyik a kártyákkal manipulál, a másik a téteket
söpri be. A játékosok szeme örökösen a bankár, ke-
zén csüng és a nagy riadalom, ha olykor-olykor
paklizáson kapják a lókupeczet. Ha véletlenül a
a makk királyt veti fel a bankár, tüstént kész a
patália. A játékosok ilyenkor két táborra szakad-
nak. Az egyik amellett van, hogy a fölvetett kártya
a makk felsö, a másik tábor pedig a királyt véli
fölismerni. Ilyenkor aztán a Pokol tulajdonosát ké-
rik fel birónak, aki nagy figyelemmel tanulmányozza
az elkopott kártyát és a játékosok feszült figyelme
között állapitja meg: király-e az, vagy felsö.

Ott van a játékosok között egy szelid képü
kucséber is, aki elfogadható okból mindig károm-
kodik. A kibiczek megdézsmálják áruraktárát és
ha ilyenkor hátrafordul, hogy az elcsent narancsot
visszakövetelje, mindig akad egy-egy szemfüles

atyafi, aki ezalatt ellopja a kopkára rakott tétjét
Egy másik fülkében komoly emberek tanács-

koznak. Csak ugy suttogva beszélnek, nehogy ava-
tatlan emberek is megtudják, hogy miféle tervet
öznek ki a holnapi napra. Egy poczakos, éltesebb
nri ember viszi a vezérszerépet, ö a Pokol — or-
gazdája, — Nála halmozzák össze a lopott tárgya-
kat, amiken aztán lassan-lassan túlad és a vételárt
a tolvajjal becsületesen megfelezi.

Egy athletai termetü fiatal ember vetödik
most be a Pokol kapuián. Hires verekedö, aki el-

veszettnek tartja azt az éjszakát, amelyen el nem,
páholták, vagy ö meg nem dögönyözött valakit
Helyet foglal, megiszik egy liter karczost, aztán oda
kiált a verklishez:

— Ide gyere, rongyos, és húzzad a fülembe!
A kintornás engedelmeskedik.
— Húzd rá a cserebogárt!
— Instálok alássan, én csak czepperliken

játszok.
— Már pedig nekem a cserebogár-nóta kell.

Palacsintát csinálok belöled, ha el nem játszod.
E pillanatban a Pokol nönemü vendége tol-

vajnyelven odakiáltja a gazdához:
— L e m á á n e s c h e m : K r a n t o l a hi-

p i s c h ! C z i n k s t e c k e n ! (Jaj istenem! Jönnek
a rendörök! Csöngess !)

Hogy megváltozik egyszerre a Pokol képe! A
kintornás lehunyja szemeit és horkolni kezd; a
tömzsi emberke újságolvasásba merül; a kártya
hirtelen a bankár zsebébe vándorol s a játékosok
komoly társalgásba elegyednek; a durvaképü, kövér
hölgy egy sarokba húzódik és harisnyát foltozgat;
az orgazda odaáll a tükör elé és nagy buzgósággal
kefélgeti vörös bajuszát; a kucséber pedig leltárt
csinál.

A rendörtisztviselö, négy polgári ruhába buj-
tatott rendör kiséretében, benyit a Pokolba. — Kö-
rültekint, és megelégedetten mosolyog. Örül a jó
fogásnak. Mindenekelött a hires verekedöhöz lép.

— No maga épen kapóra jön.
— Már mint én? Dejszen nem megyek én

innen egy tapodtat sem.
Felugrik, megforgatja botját feje fölött és el-

kiáltja magát:
— Egy életem, egy halálom! Ide gyüjjön,

akinek kedves az élete!
A rendörök körülfogják, megkötözik és nagy

nehezen belekényszeritik a künn várakozó rab-
kocsiba.

Most a szundikáló úrra kerül a sor.
— Ninini! A v a s g y u r ó !
— Mi baja van én velem a policzájnak ?
— Három hónap óta körözik az urat. Egy-

kettö! Elöre!
— Vegyék tudomásul, hogy csakis a durva

eröszaknak engedek. Tudja-e az ur, hogy én még
sohasem álltam a s c h o p r e t (biró) elött ?

— Ugyan ne mókázz, fiacskám! Hires legény
vagy te nemcsak itt M ó k e m b a n (Budapesten),
hanem M ó k e m w o ó f b a n (Bécsben) és Mó-
k e m s c h i r b e n (Parisban) is.

A választékosán öltözött utazó zsebtolvaj ele-
jét akarja venni a bajnak. Bizalmas hangon oda-
szól a rendörtisztviselöhöz:

— Jó fogást csinál, tekintetes ur.
— Abbion.
— Az orgazdát itt ne hagyja! Hogy annak

az embernek ki nem törik a nyakát! Túljár a
rendörség eszén.

— Csak bizza öt miránk. Önt pedig felké-
rem, hogy sziveskedjék a v a k - k o c s i b a ülni.
Csak gyorsan! Elöre! Mars!

— Kérem! Amint parancsolja.
Lassan-lassan az összes vendégek a vak-

kocsiba kerülnek. Csinos kocsirakomány! Csupa
t o r f d r u c k e r (zsebtolvaj), e n g l i s c h - me-
l o c h e n (kirakatnyitogató), s c h r a n k e r (betörö),
m a r c h e t z e r (zsebmetszö), h u s z o n n o l c z a s
(utonálló) és n e p p e r (hamis arany és ezüst
tárgyakkal üzérkedö.) Jó firmák egytöl-egyig. Nem
marad más a Pokolban, mint a tömzsi emberke, a
gazda, a kucséber és a verklis.

A nagy gazembereket még a p o k o l b ó l
is kiüldözik.

Öt percz múlva lélekszakadva ront be a rend-
örtisztviselö.

— Hé, gazda!
— Tessen ?
— Hol a H i d e g l á b ú ?
— Miféle Hideglábú ?
— Az a tömzsi emberke.
— Hol van az már !
— Tyüh! az áldóját! E l l o p t a az

a r a n y ó r á m a t lánczostól. Nem lehetett más,
csak ö. Most már bottal üthetem a nyomát
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— Vagy igen.
— Hallja, gazda! Ez a lopás k ö z t ü n k

m a r a d j o n . Nem szeretném, ha megtudná a fö-
kapitány.

— Ne tessen tartani semmitöl. Én el nem
mondom senkinek; arra pedig mérget veszek, hogy
a Hideglábu letagadja.

— No szépen vagyunk! Gutius,

SPORT.
+ A bécsi lóversenyek. A bécsi tavaszi

meeting holnapi nyolczadik napja nem igen érdekes
sporteseményekben. Apró versenyek lesznek, apró
mezönyökkel. A legérdekesebb futam még a
Bálvány- handicap lesz, melynek hatezer koronás
dijáért öt-hat lovat vihetnek a starthoz. A való-
szinü nyerö S y l v e s z t e r , melynek legveszedel-
mesebb ellenfele K ó p é lehet. Tipjeink a holnapi
futamokra ezek:

I. Theopfil.
II. Gagerl.
III. Szilveszter.
IV. Jablanloza.
V. Jura.
VI. Miniket

VII. Góhér.

EGYESÜLETEK.
Egy vidéki humánus egyesület Po-

z s o n y i levelezönk jelenti, hogy az ottani gyó-
gyult elmebetegeket segélyezö egyesület, mely csak
tavaly alakult meg, 23-án tartotta meg e l s ö ren-
des közgyülését, melyen K r a m o l i n V. állami
föügyész elnökölt. A közgyülés legfontosabb tárgya
dr. F i s c h e r J. jelentése volt, mely az egyesü-
let müködéséröl számolt be. E szerint az egyesület
már is virágzásnak indult és tagjainak folyton sza-
porodó száma lehetövé tette, hogy már elsö évében
is 12 elmebeteget segélyezzen állandóan. Az ujjá
alakitott választmányba végül L e h é c z k y királyi
táblai elnököt, D r ö x l e r polgármestert. F ü z y
Szaniszló irgalmasrendi provincziálist K u m 1 i k
tanácsost és dr. S c h m i d e t választották be.

Az Erdélyi Kárpát-egyesület gyülés . Az
erdélyrészi Kárpát-egyesület elsö fürdöügyi össze-
jövetelét ma befejezték. A tárgyalásokat szombaton
kezdették meg s vasárnap volt a nagygyülés, ame-
lyen H e p p e s Miklós táblai tanácselnök és Pur-
j e s z Zsigmond egyetemi tanár elnököltek. A bel-
ügyminisztert R a i s z Gedeon osztálytanácsost, a
földmivelésügyit R e d i c z k y Jenö igazgató, az or-
szágos balneologiai egyesületet S z a b ó Dénes egye-
temi tanár, Kolozsvár városát A 1 b a c h polgármester,
Tordát V e l i t s polgármester, Kolozsmegyét C s i -
s z á r föjegyzö és Hunyadmegyét gróf K u n István
képviselték. Az erdélyi fürdötulajdonosok közül
húszan képviseltették magukat. H e p p e s elnök
nagyhatású beszéddel nyitotta meg az összejöve-
telt, melyben az erdélyi fürdök közgazdasági jelen-
töségét fejtegette. A kiállitás esztendejében csak
6000 ember látogatta az erdélyi fürdöket, köztük
1000 külföldi, mig Wiesbadent évenkint 100.000
ember keresi fel és évi bevétele 10 millió forint.
A múlt esztendöben az erdélyi vizekböl összesen
öt millió fogyott, holott a giesshübli az forgalma
hét millió és ebböl egy millió nálunk fogy. Üd-
vözli végül a miniszteri kiküldötteket. R a i s z
a belügyminiszter nevében biztositja az egye-
sületet a miniszter rokonszenvéröl, Rodiczky
pedig a földmivelési miniszter névében. Mind
a két miniszter meleg érdeklödéssel kiséri a
az egyesület tevékenységét és önzetlen munkálko-
dását. Az elöadások sorozatát P u r j e s z Zsig-
mond kezdte, aki az ásványvizek hatásáról szók
általában. Utána a zentai, kovásznai, bikfalvi és
marosujvári fürdöorvosok értekeztek, végül H a n k ó
Vilmos mutatta be az erdélyi fürdöket és kiránduló
helyeket. A nagygyülést megelözöleg a fürdötulaj-
donosok tartottak Heppes és Purjesz vezetésével
értekezletet, amelyben megállapodtak azokban a
módozatokban, amelyek elömozdithatják az erdélyi
fürdök fejlesztését és az ásványvizek exportjának
emelését. A nagygyülés D a r á n y i , P e r c z e l ,
D á n i e l és F e j é r v á r y minisztereket tiszte-
letbeli tagoknak választotta meg.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Elöfizetö fia. Érettségi bizonyitvány szüksé-

ges; azzal a bizonyitványnyal, melyet emlit, lehet
vasúti altiszt vagy magánhivatalnok. De aki any-
nyira felküzdötte magát, kevés erövel és igyekezet-
tel leteheti az érettségi vizsgát is és akkor több-
féle pálya nyilik elötte.

Elöfizetö. Balmaz- Újváros. Hogy elönyösebb
lesz-e az elsö évi dijat veszni hagyni és uj biztositást
kötni más társaságnál, az biztositása módozatától függ.
Az illetö társaság még csak igen rövid ideje hogy ná-
lunk müködik. Magyarországon csupán 100,000 forint
biztositékot kellett kimutatnia, mielött az üzletét meg-
kezdette. Hogy ez a biztositék megvan-e és hol van,
azt nem tudjuk.

Hü olvasó. 1889. deczember havában égett le.
T. O. B u d a p e s t Sziveskedjék ez irányban

Hegedüs Sándor országgyülési képviselöhöz fordulni, ö
megadja önnek a kellö felvilágositást. Lakik Budapesten
VI. Hunyadi-tér 12. szám alatt.

Cs. F. Tessék a kereskedelmi minisztérium
szabadalmi ügyosztályához fordulni, ott a kellö
felvilágositást megadják. Az április 2-án megtartott
húzáson egyik sorsjegye sem nyert; söt még közel
sem járt hozzá a szerencse.

B. S. A tanfolyam három évig tart; sorozásra
rendes idöben kell menni, ha beválik katonának, akkor
tanulmányai befejezte után két hónapi kiképzésre mint
póttartalékos vonul be. Bövebb felvilágositást kaphat
az illetö hadkiegészitö parancsnokságtól.

Morpheus. Az álmokban ne bizzék, ritkán telje-
sülnek azok; söt a babonás emberek azt tartják, hogy
mindig az ellenkezöje fordul valóra.

Z. B. Azt a képet 1885-ben festette a müvész;
egy berlini bankár vette meg és igy azt csak a bankár
úr szalonjában nézheti meg.

P. E.-né. Pálmajor. Képesitését és erkölcsi
magaviseletét igazoló bizonyitványnyal felszerelt kérvé-
nyével forduljon az illetö vasúti üzletvezetöséghez.

NYILTTÉR.

Bútorok
a ház lebontása miatt

bámulatos olcsón vásárolhatók
Nemes és Lengyel
butorraktárában. IV Egyetem-tér 5, szám.
Május 1-töl: IV., Kecskeméti-utcza6,1, em,
Dr Fodor Antal ügyvéd

irodáját
V. ker., SaS-utcza 2O. szám

alá helyezte á t

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, április 25.- (C. T. B.)
április 25. április 23.

cents cents
Baza májusra 116"/* 111

, júliusra 99Vs 94Vs
, szeptemberre 89V* 865/«

Tengeri májusra 38Va 367*
Chicago, április 25. (C. T. 8.)

április 25. április 23.
cents . cents

Búza, májusra 119*A 114
Tengeri májusra 33Vt 32V4

Mezögazdaság.
A drótféreg. Mint lapunknak jelentik Pelsö-

czön és vidékén a drótféreg milliárdszámra fel-
lépett. Sok öszi búzavetést tönkre tett és a gazdák
búsan szántják fel újból földjüket.

Ipar és kereskedelem.
A franczia gabonavámok. A párisi "Fgaro"

jelenti, hogy a kormány arra az esetre, ha a
spanyol-amerikai háború által elöidézett ga-
bonahausse még nagyobb mérveket öltene, indit-
tatva fogja magát érezni, hogy a gabonavámokat

ideiglenesen megszüntesse és a vámmentes
behozatalt megengedje.

Magyar vidéki malomegyesület. Az egyesület
vasárnap tartotta közgyülését Szolnokon H a t v a n i
D e u t s c h Károly elnöklése alatt, Az elnök meg-
nyitó beszéde után B o s á n y i Endre titkár ter-
jesztette elö ezután jelentését az egyesület 1897. évi
müködéséröl. A jelentés föbb vonásokban tárgyalja i
malomiparra kihatással volt közgazdasági eseményeit
a lefolyt évnek. Kifejti az ezek által szükségessé
vált mozgalmasabb tevékenység föbb eredményeit
és az egyesület részéröl az ipar érdekében elért
eredményeket. A jelentést, épugy mint az egyesület
múlt évi zárszámadását és idei költségvetését a köz-
gyülés jóváhagyólag tudomásul vette. Következett
három elöadás. Az elsöt L i p p i c h Gusztáv
a jásznagykunszolnok megyei gazdasági egyesü-
let alelnöke tartotta a "Tiszavidék búzater-
melése" czimmel; a másodikat M a y e r Emil a
debreczeni István-gözmalom igazgatója "Közös, üz-
leti politika a felvidéki malmok körzetében" czim-
mel és végre B o s á n y i Endre "Az önálló vám-
terület és a malomiparról."

Magyar általános köszénbanya részvény tár-
saság. A Magyar általános köszénbánya részvény-
társulat igazgatósága a felügyelö-bizottsággal együtt
megállapitotta az 1897. évre vonatkozó mérleget és
elhatározta, hogy a közgyülésnek ajánlani fogja,
hogy 87.000 forint leirás és 23.36602 forint tarta-
lék levonása után öt forint (öt százalék) osztalék
fizettessék ki a részvényeseknek; a fenmaradó
10.21792 forintnyi összeg pedig uj számlára ve-
zettessék.

Köbányai sertéspiacz, április 25. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli súlyban) 57—58 krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm súlyban) 56—57 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 60—61 krajczárig. Közép (páron-
kint 261—320 klgrig terjedö súlyban) 5 9 - 5 9 1/2 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö súlyban; 58 1/2 - 59
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli súlyban
58 1/2—59 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm súlyban) 58—58 1/2 krajczárig. Könnyü (PÁ-
ronkint 240 kilogrammig terjedö súlyban) 57 - 58 1/2
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 23, napján
volt készlet 32.136 drb, április 24-én felhajtatott
1808 drb, április 24-én elszállittatott 233 darab,
április 25-ére maradt készletben 33.712 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan. — D e b r e -
c z e n b e n 1898. április 24. napján tartott vásáron.
Hizlalni való sertés: Magyar elsörendü süldö 54 -
59 kr. Magyar elsörendü kétéves (20—30 hónapos
korban) 45—50 kr. Magyar elsörendü öreg (30 hó*
napon felüli korban) 40—45 kr. Felhajtás 11,500
darab. Eladatott 7211 darab. Az üzlet irányzata
élénk.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 25, A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 23-án érkezett
172 drb. Készlet 165 darab, összes felhajtás 337
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 94 drb.
elszállittatlan maradt 243 drb. Napi árak: 120—180
kilós 58—59 krajczár, 220—281) kilós 58—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 57—59 krajczár, öreg nehéz
54 1/2 kr, malacz 40—41 kr. A vásár hangulata
lanyha.

Budapesti birkavásár, április 25. Felhajtatott
749 darab hizlalt ürü, 107 db feljavitott juh és
1796 kiverö juh. Napi árak: Hizlalt ürü 18—28
frt páronkint, 21—22 1/2 frt kivételesen, 84 forint
100 kilónkint, feljavitott juh 16—17,50 forint
páronkint, 20—21 forint 100 kilónkint, kiverö juh
10—14 forint páronkint, 16.—19.— forint I00
kilónkint.

Bécsi vágómarhavasár, április 25. A mai
vásárra felhajtatott: 3631 drb magyar, 570 darab
galicziai, 147 drb bukovinai, 807 drb német, össze-
sen 5055 drb szarvasmarha, e között 852 drb sovány
marha. A nagy felhajtás lenyomta az árakat, ame-
lyek 1—2 forinttal olcsóbbodtak. Jegyzések: Ma-
gyar hizóökör I. min, 32—35 frt, II. min. 27—31
frt, III. min. 22—26 frt, galicziai hizóökör L min.
32—36 frt. II. min. 28—31 frt, III. min. 34—87
frt Német hizóökör I. min. 35—39 frt. kivételesen
40 frt, II. min. 31—34 frt, III. min. 26— 30 frt
Urasági ökör 21—26 forint, bika és tehén 17—32
forint.

Pénzügy.
A hitelszövetkezeti törvény a gazdasági egye-

sületben. A hitelszövetkezeti törvényjavaslatra vo-
natkozólag az Országos Magyar Gazdasági Egyesü-
let a következö módositásokat ajánlja: A törvényben-
ben törvényes garancziát óhajt arranézve felvenni
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hogy azon szövetkezeteknek függöben tartott adó-
és illeték-tartozásai, amelyek eddig pénzügyminisz-
teri rendelet utján részesittettek e kedvezményben,
engedtessenek el akár belépnek a tervezett hitelszövet-
kezeti központba, akár nem. A központi hitelszövet-
kezet megalakulásához szükségesnek tartja, hogy
egy bizonyos számú tag a felvételre jelentkezzék.
A központ vezetésénél túlságos nagynak tartja az
állami ingerencziát és azért ugy módositja az erre
vonatkozó szakaszt, hogy az elnököt a pénzügy-
miniszter elöterjesztésére a király nevezi ki és hogv
ezenkivül a pénz-, kereskedelem- és földmivelésügyi
miniszterek egy-egy tagot nevezhessenek ki a
15 tagból álló igazgatóságba, mig ennek a sa-
ját kebeléböl választandó elnökét szintén a pénz-
ügyminiszter erösiti meg, ugy, hogy a 15 igazgató-
sági tag közül maximálisan 6 tag kinevezése, ille-
töleg megválasztása függne a kormánytól és nem
mint eddig, kilenczé. Kivánatosnak tartja, hogy a köz-
ségi szövetkezetek és a központ közötti kerületi
szövetségesekböl és nem hivatalnokokból álló kép-
viselöségek alakittassanak. A kormánybiztos vétó-
jogát az igazgatósággal szemben a szakosztály
csakis korlátozással kivánja elfogadni. A más czélu
gazdasági és ipari szövetkezeteknél kivánatos, hogy
törvény utján a pénzügyminiszter felhatalmaztassék,
hogy az értékesitési és fogyasztási szövetkezetek-
nek, anélkül, hogy ezek a központi hitelszövetke-
zetbe belépnének, ugyanazon kedvezményeket ad-
hassa meg, mint amilyeneket a hitelszövetkezet tag-
jai élveznek.

Szelvénylevonás. A B é c s i é l e t - é s j á -
r a d é k b i z t o s i t ó - i n t é z e t abbeli jelen-
tése folytán, hogy részvényeinek 16. számú szel-
vényét folyó évi április hó 25-ik napjától
kezdve 13 osztrák értékü forinttal váltja be, elren-
delte a tözsdetanács, hogy ezen részvények f. évi ápr.
hó 25. napjának déli tözsdéjétöl fogva szelvény
nélkül s az 1898. év január hó 1-sö napjától folyó
5 százalékos kamatokkal áruitassanak s jegyeztes-
senek a tözsdén. — A B é c s i b i z t o s i t ó - t á r s a -
s á g abbeli jelentése folytán, hogy részvényeinek
17. számú szelvényét folyó évi április hó 25. napjától
kezdve 14 osztrák értékü forinttal váltja be, elren-
deli a tözsdetanács, hogy ezen részvények f. é.
április hó 25-ik napjának déli tözsdéjétöl fogva
szelvény nélkül s az 1898. évi január hó 1-sö
napjától 5 százalékos kamatokkal áruitassanak s
jegyeztessenek a tözsdén.

A Jegybank érczalapja. Az osztrák-magyar
bank érczalapja legújabban Magyarországon ter-
melt aranynyal is gyarapodott. Kiderült, hogy né-
hány erdélyi bányatulajdonos a kiaknázott aranyat
egy idö óta a körmöczi pénzverdénél vert aranyra
váltja be rendszerint s ezzel fizeti munkásait is.
igy egyik bányatulajdonos havonkint 3000 forint
értékü aranyat hozott forgalomba. Ez az arany
azonban csakhamar a jegybank pénztárába kerül,
miután a kiskereskedök, hot az aranynyal fizetett
munkások bevásárlásaikat eszközlik, szivesebben
látják a papirpénzt.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 25-

Az ujabb jelentések szerint Havanna bombá-
zása a legközelebbi órákban várható. E bir. vala-
mint egyáltalában az egész háborúskodás esélyei a
gabonakereskedelem szempontjából nem érdekelhet-
nek annyira, mint az, hogy a két ellenfél kötelezö-
nek tartja-e magára nézve azt az 1856. évi párisi
nyilatkozatot, amelyhez annak idején nem járult
hozzá egyike sem és amely alapját képezi az ujabb
nemzetközi tengeri jognak. Hogy a semleges lobogó
és a magánvagyon sérthetetlen marad-e a háború
alatt, e körül forog a kereskedelem létérdeke
és állitólag a washingtoni kabinet az emlitett
nyilatkozat alapelveit respektálja majd, ha Spa-
nyolország magát ugyanarra kötelezi. Bizonyos
mindenesetre, hogy az európai hatalmasságok
meg tudják védeni lobogójukat minden körül-
mények között és a tengeri kereskedelem nagy-
jában akadálytalanul le fog bonyolódni. Egy-
elöre a biztositó társaságok a rendes prémiumhoz
pótlékot akarnak szedni, amely az áru értéke egy
nyolczad részének felel meg, ami elég súlyos teher
a kivitelre annyival is inkább, mivel a tengeri
szállitási dij is huszonöt százalékkal drágult.

A politikai események nagy izgalomba hoz-
ták a nemzetközi gabonapiaczot és egyelöre még
távolról sem állapitható meg, vajjon ez árrevolu-
czió, aminöhöz hasonlót évtizedek óta nem látott a
világ, jogosult e teljességében, vagy már talán tul-
csap az észszerü határon. Elvégre akármily ijesztö
mindenütt a hiány nyersterményekben, éhinség, hála
Istennek, nem fog beállani sehol, még ha Amerika

exportja lényegesen redukálódik is, amitöl külön-
ben nem is kell tartani. Igen ám, de hallatlanul
drága lesz a kenyér, azt mondják.

De hát nem-e drága már most is a búza és
a liszt ? Nincs-e egyáltalában a legszükségesebb
élelmiszer áremelkedésének határa és hol van ez a
határ? Agricol állam vagyunk, de azért komolyan
nem kivánhatjuk, hogy búzánk, amely már ma
többet ér 14 frtnál, még csak most álljon a további
áremelkedés küszöbén. Oly mélyre menö következ-
ményei lennének az összes élelmi czikkek ezzel
járó általános drágulásának, hogy már szocziálisz-
tikus szempontból is csak aggódva nézhetjük a to-
vábbi fejleményeket.

Az európai államok kormányai máris a qui
vive-n vannak, hogy megtegyék — ha az ár-
hajsza hullámai nem csillapodnak — a szükséges
intézkedéseket, mert hát az alsóbb néprétegek száz-
ezrei részére gondoskodni kell a betevö falatról.
Máris az hirlik, hogy P a r i s b a n a b e v i -
t e l i v á m o k e l t ö r l é s é t h a t á r o z -
t á k e l . Ez oly rendszabály, amelyhez Portugália,
Olaszország, Szerbia már a téli hónapokban folya-
modtak.

Amerikában egyelöre nyugodt lefolyást vesz
az üzlet, Az exportörök szakadatlanul vásárolnak és
szombaton New Yorkban 20 hajórakomány búzát, 60
hajórakomány tengerit. Minneapolisban pedig 55.000
bushel lisztet vásároltak. A búzaárak csak a tözsde
zárlata után emelkedtek csekélységgel; lisztben szi-
lárd az irányzat, az árak 10 centsig terjedö javu-
lást matatnak. Az európai piaczok ma szilárd irány-
zatban folytak le, de az emelkedés nem tulnagy. Berlin-
ben 2 márka, Londonban V* shilling, Liverpoolban 1 1/4
penny, Parisban 15 centimes az árjavulás. Nálunk
nagy hausse volt ma is. Azt mondták, hogy a mal-
mok nagyobb tételekben kináltak lisztet Angliába
és a borsos árak daczára szó nélkül acceptálták
az offerteket. Erre volna visszavezetendö malmaink
vételkedve. Tényleg megadták egyszerüen a tulaj-
donosok által kivánt árakat. Soha oly simán nem
ment az eladás, mint ma. Alkudozásról szó sem
volt. Ily körülmények között egyes tételek fél fo-
rinttal drágábban keltek a szombati jegyzésekhez
viszonyitva.

A többi czikk is kivétel nélkül tiz krajczárral
emelkedett árában.

Ami a határidöpiaczot illeti, az ouverturet a
leszámoló iroda reggel kifüggesztett hirdetménye
képezte, amely szerint:

folyó hó 30-án való átvételre felmondták:

45.000 ram. búzát
9.000 mm. rozsot
6.000 mm. zabot

A hirdetmény azonban semminemü szenzá-
cziót nem okozott, mert tudtak, hogy ma van az
áprilisi határidök u t o l s ó felmondási napja és a
giro és pénztár-egylet egyszerüen kiirja azok
nevét, akik ma még áruval tartoznak, és
azokét, akik még árut követelhetnek. Tessék
már most egymás közt elintézni a dolgot, azt
mondja a hivatal, amely a tavaszi terminusokra
nézve be is fejezi ezzel müködését és már elökészü-
leteket tesz a folyó hó 28-án benyújtandó május—
júniusi engagementre nézve.

A két fél el is intézte egymásközti ügyét és
az utolsó stornirozások búzában 14 forint 50 kraj-
czáros, rozsban 9 forint 40 krajczáros és zabban
7 forint 70 krajczáros árfolyamnál történtek.

Most a spekuláczió nekivetette magát a má-
jus- júniusi búzának és 10—15 krajczáros ugrások-
ban felhajszolta e határidö , árfolyamát közel 60
krajczárral 14 forint 05 krajczárig, zárul este 14
forinttal. Miért legyen ez olcsóbb, mint a tavaszi
zárárfolyama, azt mondják. Még talán igazuk is
van ! Véleményt mondani lehetetlen ! A szeptem-
beri búza aránylag el volt hanyagolva és 10 forint
70 krajczárral zárul.

A többi czikkek közül különösen a tengeri
határidök emelkedtek lényegesen, az oláhok tartós
fedezései folytán.

Búza. .
Elkelt 40.000 métermázsa búza 30—40 kraj-

czárral magasabb árakon, közte korülbel 10.000
métermázsa idegen származású búza. I

Elöfordult eladások búzában.
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Raktárállomány búzában- és lisztben : A
fövárosi közraktárakban 110.000 métermázsa búza
és 61.000 métermázsa liszt, a nyugotiban 14502
métermázsa búza és 545 métermázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa búza.

Határidöüzlet búzában: Májusi búza szi-
lárd, árak körülbelül fél forinttal emelkedtek.

Elöfordult határidökötések búzában.
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Raktárállomány-. A közraktárban 24400
métennázsa; a nyugati pályaudvaron 398 méter-
mázsa.

Határidöüzlet rozsban: Tavaszi rozsban
alig fordul elö egy-egy kötés, öszi rozs irányzaté.
szilárd.

Elöfordult batáridökötések rozsban.
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Hivatalos határidöjegyzések rozsban.
Déli tözsde zárlata
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Takarmányfélék.

Készáraüzlet takarmány félékben. Zab 10
krajczárral magasabb, a kinálat gyér. Árpa üzlet-
telen. Tengeri-czikk iránt élénk érdeklödés mutat-
kozik.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Határidöüzlet. Tengeriben az irányzat román
fedezésekre szilárd, az árak tetemesen emelkedtek.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. évi április hó 22.

este 8 órától április 24. este 6 óráig Budapestre vasúton és hajón
érkezett s innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhivatal elöjegyzett gabona- és lisztmennyiségekröl a követ-

kezö kimutatást teszi közzé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
áprüis 26.

Mérsékeltebb forgalomban, mint milyen a múlt
napokban volt, az árfolyamok mégis emelkedtek
a mai nap folyamában. Az üzlet már reggel szi-
lárdan indult és kisebb árhullámzások leszámitásá-
val, megtartotta irányzatát mindvégig. Különösen
helyi értékek némelyikében mutatkozott nagyobb
kereslet. Igy a Drasche-félék melyeknek ára már a

tegnapi, vasárnapi tözsdén emelkedett, ma fölmen-
tek 912-re: a salgótarjániak pedig 614-re ; a köz-
útiak is valamivel kedveltebbek Toltak. Megjegy-
zendö, hogy a délelött egy részét a prolongáció fog-
lalta el, mely könnyen folyt le, nem is oly magas
dijtételek mellett, amilyenektöl a kamatláb-emelések-
röl folyt elöleges ijesztgetések után tartottak.

Az elötözsdén : Jelzálogbank 2 4 7 . - 2 4 8 . 5 0 ,
Osztrák hitelrészvény 3 4 9 . - 3 4 9 . 7 0 , Osztrák-ma-
gyar államvasut 342.50—343.90, Drasche 905—907,
Közuti vaspálya 377. 380.—, Villamos vasút
268.—, Salgótarjáni köszénbánya 6 1 0 - 614 forinton
köttetett.

Délelötti 11 óra 15 perczkor zárolnak :
Osztr, MtelrészT. 349.60, Magyar bitelrészv. 370.50,
AranvTjáradék 120.70, Koronajáradék 99.—, Leszá-
mitoló bank 249.50, Jelzálogbank 247.50, Rima-
murányi 249.25, Osztrák-magyar államvasut 343.50,
Ipar- és kereskedelmi bank 102.—, Déii vasút
73.—, Márka 58.90, Villamos vasút 268.25, Közuti
vasút 379.50, mind prolongált,

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 99.—, Kereskedelmi bank 1391, Salgó-
tarjáni 614.—. Közüli vasút 379.75—381.—,
ViliaiRos vasút 268.50—268,75, Magyar hitelrész-
vény 370.50—371.—, Magyar jelzálogbank 248,
Magyar leszámitoló bank" 249.75—250.25, Rima-
murányi 250. 250.75, Osztrák hitelrészvény
350—350.40, Osztrák-magyar államvasut 343.25—
—343.75, Drasche téglagyár 910—912, Franklin
240—242, Nemzetközi vaggonkölcsönzö 567. Mind
prolongálva.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2. 2.50 forint 8 napra 6—7 forint,
május utoljára 12—14 forint.

Az utóiözsde nyugodt maradt. Osztrák-hitel-
részvény 350.30—350.60—350.15, magyar hitelrész-
vény 370.75—370.50, rimamurányi 250.75—250.25,
osztrák-magyar államvasut 343.75*—343.50 forinton
köttetett.

Délután lóra 30perczkor zárulnak:
április 25. áprüis 28.

Magyar aranyjáradék 120.— VI-1-
Magyar koronajáradék 98.90 H.S.UO
Magyar bitelrészvény 370.75 370.ö0
Magvar ipar és kerésk. bank 101.50 101.50
Magvar jelzálogbank 248.25 246.—
MagVar leszámitotó bank 250.— 249.75
Rimámarányi vasmü 250.25 247.25
Osztrák bitelrészvény 850.40 349.60
Deli vasút 73.— 73.25
Osztr.-magyar államvasut 343.25 341.50
Közuti vaspálya 380.— 378.75
Villamos vasút 268.50 267.—

Délután 4 órakor zárulnak :
április 25. április 23.

Osztrák hitelrészvény 350.20 349.80
Magyar bitelrészvény 370.75 370.50
Osatr.-magyar államvasut 343.75 342.—
Leszámitoló bank 250.— 250.—
Ixálogbank 248.50 246.—
Rimamurányi vasmü 250.25 247.50
Közuti vaspálva 380.50 379.—
Villamos vasút 268.50 267.50
Déli vasút 73.— 73.25

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapast, április 25. S z i l v á b a n cse-

kély forgalom volt és szüárd irányzat mellett az
árak emelkedtek; köttetett szilva 85 darabos bosz-
niai 17 forint 62 krajczáron, 100 darabos szerbiai
13—13 forint 62 krajezáron. Z s i r a d é k is ár-
emslkedfi, de forgalom benne nem volt

Hivatalos jegyzések.

jj Péaz ; Ara
j

Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, április 25. A vásári forgalom : Hua-
nál a forgalom élénk, árak szilárdak. BaromS-
nál lanyha, árak csökkentek. — Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál csendes, árak emelkedtek. Zöldség-
nél csendes. Gyümölcsnél csendes. Füszerek-
nél csendes. Idöjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahús hátulja I. 50—56 frt. II. 44—50 frt
Birkahús hátulja I. 36—40 frt, II. 28—30
frt. Borjúhús hátulja I. 58—60 frt, II. 45—50 frt.
Sertéshús elsörendü 66 - 68 frt, vidéki 53 - 50 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 60.0—60.5 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyúk 1 pár 1.10—1.50
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 48—50 Kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb)28.00—29 frt. Sárgarépa 100 kötés 3.00—6.00
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—6.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50) frt, II. 10—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 93—1.00 frt. Vaj-téa kilónkint 1.10
—1.25 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 3.00—3.50 frt.
Burgonya sárga 1.00 kiló 3.20—3.60 frt. — Halak,
Harcsa(élö) 0.80—1.00 frt l kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.20 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, ápr. 2o. Kontingens nyers-

szesz jegyzése 19.25—19.75 forint. Fino-
mitott szesz nagyban 57.75—58.—, Finomitott
szesz kicsinyben 58.25—58.75, Élesztö- szesz
nagyban 57.75—58.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.25—58.75, Nyers szesz adózva nagyban
56.75—57.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 57 25—
57.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) I6.25—16.75,
Denaturált szesz nagyban 21. 21.25 Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—22.—. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasút Budapest,
készpénzfizetés melleit értendö. Az árak emelkedése
továbbra is «:várható.

Bécs, április 25. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 20.70 forinton keit el. Zárlat-
jegyzés 20.30—20.70 forint. Szilárd.

Prága, április 25. Adózott trippló szesz
nagyban 55.7-. kéröbbre 56 frton kelt el. Adó-
zatlan szesr up.a'i szállitásra 19.—19.25 forin-
ton jegyeztél-. : :a iyban. Igen szilárd.

Trieszt, -JH ^ '•>. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva iHi'o iickiuiiterenkint nagyban cseh áru
14.—, rc);«ár. aru l'á.—lb.25 forinton jegyeztek
április-augusztusi szállitásra. Szilárd.

Bécs, április 25. Kontigentált szesz kész
áruban 20.30 frttól 20.50 irtig. Szüárd.

Berlin, április 25. Szesz helyben 53.90 márka
— 31.74 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka =- 58.^0 frt.

StetUn, április 25. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 53.10 márka = 31.27 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.

Boroszló, április 25. Szesz (50-es) pr. áprilisra
71.50 márka =» 42.12 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
51.80 márka « 30.51 frt Átszámitási árfolyam
100 márka = 58X0 frt.

Hamburg, április 25. Szesz áprilisra 25.10
márka -=14.78 frt; áprfl—májusra 25.10 márka —
14.78 frt; május;—júniusra 25,10 márka =* 14.78 irt
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.G0 forint.

Paris, április 25. Szesz folyó hóra 49.— frk
=» 25.91 frt; májusra 48.50 frk « 25.65 frt;
májustól 4 hóra 48.— frk ==25.38 frt; 4 utolsó
bóra 44.25 frk = 23.41 irt. Az árak 10.000
liter százalékonkint V«% leszámitással értendök.
Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.70 frt.

Czukor.
Prága, április 25. Nyers czakor 88*/o czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.60
frt, oki.—decz. szállilásra 12.67* t forint.

Hamburg* áprüis 25. ivjflm czakor f. o. h.
Hamburg, azonnali száSitásra 9^7 márka* májusi
szállilásra 9.45 márka, augusztusi szállitásra 9.67
márka. Irányzat szilárd.

Pária, április 25. Nyert czakor (88 fok) tiu Ém
29.75—30.25 frk, iebJr cxukor áprilisra 33.V» frank,
májusra 34.— frk, 4 hóra mái-tói 34.25, 4 hóra
okL-tól 31.*/t frk. Fmomitott káazára 102ÜO—108
frank*

London, április 25. ^ivacznirorllV* sbilKng,
ártarto. Nyers czakor 6a JegeczedeU esökor
nyugodt, de ártarto. finomitott darabezakor
igen jól kérésre, ártarto. Külföldi tört csokor
ártarto, de nyugodtabb Jegyeztetett: kaszára 10.9*/«
shilling, máj-angwa 11.— ah. Rjpaczukor ártarto.
Német (88%) áprilisra 9.0V*sbilling, májusra 9U
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shilling, júniusra 9.2 shilling, juliúsra 9.3 1/4
shilling, augusztusra 9.4 1/4 shilling okt.-deczem-
berre 9.4 1/4 sh. Határidöüzlet : áprilisra 9.0 3/4
sh., májusra 9.1 sh., júniusra 9.2 1/2 sh.,. juliúsra
9.3 1/4 sh.. augusztusra 9.4 1/4 sh., október-deczem-
berre 9.43/* shilling.

Olajok.
Paris, április 25. Kepczeokf kiró hóra 56.25

frk (= 26.55 frt); májusra 56.25 frk (= 26.56 frt);
4 hóra májustól 57.— frk (= 26.92 irti; 4 utolsó
hóra 58.— frk. (= 27.40 frt). Árak 100 küónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.70 frt

Hamburg, át riis 25. Repczeoiajhelyben 51.50
márka (== 3'U54 ' ir1.). Átszámitási árfoivam 100
marfca = 58.90 frt.

Köln, április 25. Repezeolaj májusra (hordóval)
56.50 márka ( = :J3 2S frt). Átszámitási árfolyam 100
márka — ob.i'Ü irt.

London, április 25. Torpentin 23.9—23.10Va
sh. Hepczoohj 22.0—23 shilling. Lenolaj 16.3—
16.41 2 sh. Gyapotmugolaj 15—15.6 shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 25. Petroleum helvben 5.25

márka = 3.0'.* frt.
Antwerpen, április 25. Petroleum fin. helyben

15.Va frank = 7.21 frt.
Bréma, árpilis 25. Petroleum fin. helyben 5.35

márka = 3.15 frt.
Newyork, április 25. Petroleum fin. 70 Ábel TesL

Newyorkban 5.00 ceats, fin. petróleum Piiiladelpbiá-
ban 5.55 cents; United Pipe tiiie Certiiicates áp-
riiisra 71.— ; nyers petróleum áprilisra 6.25 cents.

London, április 25. Petroleum, amerikai 4*/ie
sh., orosz 4Vis—4*8 sh.

Kávé, tea, rizs, juta. shellack.

London, április 25. Kávé. Santos, határidö
ártartó. Jegyeztetett ápr.-ra 28.3 sh., májasra 28.3
sh., júliusra 28.9 sh., szeptemberre 29.3 sh. de-
czemberre 29.9 sh. Tea: ma nem volt árverés.
Rizs : tartott. Juta : igen szilárd Scbellack -. szi-
lárd, ápril-juniusra 61 sh.

Fémek.
London, április 25. Réz, 6. M. Brande 51*/g—

521/s, készái-u és 525/ie—529/i6 font st. 3 bóra;
hest sel. 561 2—57 font sterling. Ón: finom, kül-
földi 643/I—60V4 font sterling, készáru és 65*12—
66 font sterling 3 hóra. Ö ont: angol 12*^18
font sterling; külföldi 123/*—1213/is font sterling.
Horgany: külföldi 18*/ie—18*/s font sterling.
Higany: 7.13 font sterling elsö és 7.— font ster-
ling másodkézböl. — Vas : A glasgovi nyersras-
piacz ártartóan indult és szilárdan zárolt mérsé-
kelt üzlet mellett. Ziirlatárak :46.1 sh. készáru
és 46.4 sh. egy hóra. Cleveland 39.111/* shilling
készáru és 40.2 sh. egy hóra; Hematit 49.7*/2
sh. kószám és 40.1012 sh. egy hóra; Middlesbrough
50.9 sh. készáru 4s 51.— shilling egy hóra. A
nyersvas készlpt Glasgovban 331.833 és Middlés- '
broughban 44.499 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, április 25. A hausse ma tovább foly-

tatódott. Köttetett: búza tavaszra 14.05—14.25,
búza május—júniusra 13.73—13.85, buza öszre
10.70—10.80, rozs tavaszra 9.95—10.15, rozs öszre
8.40—8.50, zab tavaszra 7.70—7.74.. zab május-
júniusra 7.68—7.71, tengeri május-júniusra 6.12—
6.27 irton. Az effektiv piaczon buza 50 krajczár-
ral emelkedett szombathoz képest.

Hivatalosan Jegyeztetett-:
Buza tavaszra 14.25—14.30, május-júniusra

13.82—13 84, öszre 10.10—10.20, rozs öszre 8.46—
8.48, tengeri május-júniusra 6.25—6.27, j ú l i u s -
augusztusra 6.40—6 42, zab tavaszra 7.73—7.75,
május—júniusra 7.70—7.73, repcze augusztus—
szeptemberre 13.35—13.45 forinton.

Boroszló, április. 25. Buza helyben 21.50 márka
( = 12.73 frt) sárga. Buza helyben 21.50 márka
( = 12.67 frt).Rozs helyben 16.— márka ( = 9.43
irt) Zab helyben 16.— márka ( = 9.43 irt.) Tengeri
helyben 12.— márka ( = 7.07 frt). Minden 100 kflön-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 53.90 frt.

Hamburg, április 25. Buza holsleini 225—235
márka ( = 13.26—13.85 irt). Rozs meklenburgi
160—172 márka (=9.43—10.13 frt.) Rozs orosz 124
125 márka ( = 7.31—7.37 frt). Minden 100 kilúnkinL
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58-90 frt.;

Paris, április 25. (J/egnviiiisjBuzsi folyó bóra
31.60 frank (=15.0S frt). Buza májusra 31.75
frank (== 15.14 frt). Buza ju!ius-auir--ra 30.75 frank
(=» 14.67 frt). Buza májustól 4 hóra 29.60 frank
( = 14.12 frt): Rozs folyó hóra 20.25 frank {= 9.66
frt). Rozs májusra 20.50 frank ( = 9.78 frt).
Rozs julxus-aug.-ra 20.— frank (== 9.54 frt). Rozs
májustól 4 hóra 18.25 frank (=8.70 frt). Minden 100
küónkint Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.70
forint.

Paris, április 25. i Zárlat.) Buza folyó hóra
31.50 frank {= 15.03 frt). Buza májusra 31.60
frank ( = 15.0S frt). Buza július-augusztusra 31.60
frank (=15.08 frt.) Buza 4 hóra májustól 29.50
frank (=14.07 fit).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 25. A háborús hirek daczára,

miután a külföldi piaczokról megnyugtató tudósilá-
sok érkeztek, az elötözsdén szilárdult az irányzat.
Nagyobb üzlet államvasuti és alpesi bányarészvé-
nyekben volt. Tramway és villamossági részvények
is emelkedtek. A report-dijak újból emelkedtek az
uliimo prolongácziónái, valuták gyengültek. A Ber-
linböl jelentett haussera tartós javulás állt be.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrószvény 349.25—
349.75, Anglo-bank 155.—, ünio-bank 295.—
—295.25, Magyar hitelrészvény 369.50—370,50,
Osztrák-magyar államvasul 342.25—343.65 Déli vasút
72.75—73.25*, Leszámitolóbank 250, Tramway 496
—499, AIDesi bánya 154. 155.50. Rimamúrányi
248.75, Fegyvergyár 306—307, Osztrák villamos-
sági 305—306, Magyar aranyjáradék 120.10, Ma-
gyar koronajáradék 99.—, Török sorsjegy 56.—
—56.30. Német márka 58.90, Osztrák földhitel
456.—, Landerbank 222—223, Elbevölgyi vasút
255.75—255.—. Dunagözhajózási 446—447, Dohány-
részvény 124—125, Májusi járadék 101.35, Osztrák
koronajáradék 101.50.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 349.50, Magyar hitelrészvény 369.75,
Landerhaok 222.—, Osztrák-magyar államvasut
343.25, Déli vasút 73.—, Alpesi bánya 1^5.25,
Rimamúrányi 248.75, Májusi járadék 10I.85, Török
sorsjegy 56.20.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 349.75,
Magyar hitelrészvény 370.—, Anglo-bank 155.—,
Bankverein 259.50, ünion-bank 295.—, Lander-
bank 223.25, Osztrák-magyar államvasut 343.25,
Déli vasút 73.—, Elbevölgyi vasút 255.—,
Eszaknyugoti vasul 241.50, Török dohányrészvény
124.—/Rimamurányi 249.50, Alpesi hánya 157.—,
Májusi járadék 101.75. Magyar koronajáradék 99.—,
Török sorsjegy 56.30. Német márka 58.90, Fegyver-
gyár 306.—f Osztrák földhitel 456.—, Magyar ai any-
járadék 120.50, Osztrák koronajáradék 101.50, 20
frankos 9.56.

Délután 2 óra 30 perczkór Jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.40. Magyar koronajáradék
99.10. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.25. Magyar föld-
tehennentesilési kölv. 9(5.90. Magyar hilehészvéiiY
370.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.50.
Kassa-oderbergi vasút 189.50. Magyar, kereskedelmi
bank 1385.—. Magyar vasúti "kölcsön ezüstben lOÖVlO
Magyar keleti vasúti állami kötvények 121.30. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóban* 249.50. Riina-
niurányi vasrészvénvtársaság 249.75. 4"2°fo papir-
járadék 101.95. 4.2°/o ezüsijdradék 101.90. Osz-
trák aranyjáradék 121.15. Osztrák koronajáradék
101.45. 1860. sorsjegyek 142.75. 1864. sorsjegyek
19~>.5D. Osztrák hitelsorsjegyek 204.75. Osztrák liilel-
részvény 349.75. Angol-osztrák bank 155.25. Unio-
bank 294.25, Bécsi Bankverein 259.—. Osztrák
Landerbank 224.50. Osztrák-magyar bank 914.—.
Osztrák-magyar államvasut 343.25. Déli vasút 73.—.
Elbevölgyi vasút 254.—. Dunagözlmjózási részvény
444.—. Alpesi bányarészvény 157.—, Dohányrész-
vény 124.—, 20 frankos 9.56V2, Cászári királyi vert
arany 5.70. Londoni vállóár 120.95. Német bank-
váltó 58.87. Az irányzat igen szilárd.

Bécs, április 25. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 350.—,
Magyar hitelrészvény 371.—, Anglo-bank 155.25,
Bankver. 259.—, ünion-bank 295.—, Landerb. 224.75,
Osztrák-magyar államvasut 343.12,: Déli vasút 73.—,
iSlbevölgyi vasút 254.50, Északnyugoti vasút 241.50,
Török dohánvrészvény 124.50, Rimamurányi vasmü
249.25, Alpesi bánya 156.80, Májusi járadék 101.95,
Magyar koronajáradék 99.10, Török-sorsjegy 56.60,
Német márka azonnali szállitásra 58.90. Német
márka ultimóra 58.91.

Berlin, április 25. .Ezüstjáradék 101.10, Osztr.
aranyjáradék 102.50, Magyar aranyjáradék 109:25,
Magyar koronajáradék 99.25, Osztrák hitelrész-
vény 290.- , Osztrák-magyar álkmvasut 145.90,
Déli vasút 31.90, Busliehrádi vasút 294.74, Osz-
trák bankjegy 169.60, Rövid lejáratú váltó
Bécsre vagy Budapestre 169.70, Rövid lejárata
váltó Parisra 81.—, Rövid * lejáratú váltó Lon-
donra 20.53, Orosz bankjegy 216.50, Olasz jára-
dék 91.80, Laura-kohó 184.70, Harpeni 180.20,
Olasz központi vasút 131.80, Török sorsjegy 111.— .
Májusi járadék 101.25.

; Az utótözsdén : Oszb&k hitelrészvény 219*10,
Osztrák-magyar, államvasut 145.90, Déli vasút
31.90. Magyar aranyjárádék 102.25: Disconto-társa-
ság 192.90.

Paris, áprüis 25. üj 3°/o franczia járadék
100.85, 3 1 s°/o-osfrunczia járadék 106.22, Osztrák
földhitelintézet 1260, Osztr.-magyar államv, 735.—,
Landerbank 476.—, Osztrák aranyjáradék 101.60,
Magyar aranyjárádék 102, Déli vasúti elsöbbség 382.,
Alpe'si bánva 340.—. Török dohánvrészvénv 169.50

Török sorsjegy 101.50, Olasz járad. 91.67, Spanyol
kölcsön 35.62, Meridional 667, Onomanbank 527.50
Rio Tinto 669.—. Debeers 638.—, Eastrand 100,
Chartered 65.—, Randfontein 35.50.

Frankfurt, április 25. (Zárlat.) 4.2o o papir-
járadék 85.85 4'2ü/o ezüstjáradék SI.90. 4°/o
osztr. aranyjár. 102.35, 4% magy. aranyj'iradok
101.70, magyar koronajar. 99.10, osztr. hitelrészvény
296.62, osztr.-magyar bank 780.—, osztr.-magyar
államvasut 294.87. déli vasút 64.1?, olii. v-l^yi
vasul —.—. bécsi váltóár 169.70, londoni váltóár
20.535, párisi váltóár 81.066, bécsi bankverein
22050., villamos részvény 137.—, alpesi bányarész-
vény 131.—, 3°/o magyar aranykulcson 89.50. Az
irányzat szilárd.

Frankfurt, április 25. (Utótözsrte.) Osztr. hitel-
részvény 296.75, osztrák-magyar államvasut 29V25,
déli vasút 63.13.

Frankfurt, április 25. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 296.87, Déli vasút 64.s/8, Osztr,-magyar
államvasut 295.—. Az irányzat szilárd.

Hamburg, április 25. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 85.50, osztrák hitelrészvény 296. I 5,
osztrák-magyar államvasut 737.—, déli vasút 151.50,
olasz járadék 91.50, 4°/0 osztr. aranyj. 102.—.
4°/o-os magyar aranyjáradék 101.85. Az irányzat
szilárd.

London, április 25. (Zárlat.) Angol consolok
110.3/IÜ. déli vasút 7.—, spanyol j ára Jók 34.25.
olasz járadék b9.7/s, 4°/" magy. aranyjáradék
100.50, 4% rúpia 61.75, Canada paciücvasut TS.Vs,
leszámitolási kamatláb 4.—, ezüst 25.7Ö. AZ
irányzat szilárd.

New-York, április 25. Ezüst 55.7/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. Iür. meteovolo{ria,i központi intézet távirati

jelentése 1898. üprilis 2b-én reggel 7 órakor.

Állomások II

Arravánlla .
Selmeczbinya
N S b t
Magyar-Ovár
O-GyaUa
Butlapest .
Sopron .
Hérény .
Keszthely
Zágráb .
Fiume. .
Cirkrenica
Puncsova
Zsombolya
Arad' . .

Szolnok .
Eger . .
Dcbreczen
Késmárk
Ungvár .
Szutmar .
Nagy-Várad
Kofozsvar
Nájy-Szeben
Bécs . . .
Salzburg.
Klagenfurt

63-6
Ö4'4
64-7J1

04-3;
63T)

63-9
62-9,
64-3
61.4
52-9
61-0

2-6
83-0
63-3
64-0
64-4
63-0
64*9
65-6
65-3
04-0
60-0
63-4
64-3

S2«

131

4- 18.6
11.0
9.2
fl.O

lü.f-
7.0

•«.?>

10.5
10.7

+ Itiioj
- - 12.1
4- 11.8.

11.6
11.9
11.2
11.4
11.4
9.0

11.0
+ 14.1
- - 13.9
- - 9.0
-- 9.0
4- s.4

8-8
63-3 +.10-0

Állomások

Pola .
Lesina
Sarajovo
Torino
Flóroncz
Róma,.
Nápoly
Brindisi
Palcrino
Málta .
Zürich
Biarriti
Nizza
Paris . .
Kopenliása
Hamburg
Berlin. .
Cnristiansünd
Stockholm .
Szent-Pétorrár
Moszkva
Varsó .
Kiew .
Odessza
S u l i i i a . . . . .
Szófia
Konstantinápoly

62'5
2-4

61-1
K2-2
C2-6
Ü2-4
02-Ö
63-4
H2-2
Gl-2
62-7
62-4
61-2
63-7

1
67.0
GC-3
69.6

73-6
73-0
88-6
73-0

60-1
B1M
59-7

+ 13.3
+ 15.0
•4- 11.0

12.0
J2.4
10.8
12-Ö
14.1

4- 15-1
-f 16.8

4- 12*6
4- 13.1

7.1
C.8
6.8
9.G

-f 8.3

— 2.2
— 2.7
4- 6.2
+_8.7

+ 8.7
+ 9.5
4- 16.2

17

A légnyomás eloszlása egyöntetübb lett, amennyiben a baro-
méter legmagasabb állása Közép-Oroszországban 774 mm.-nél nem
magasabb és a legalacsonyabb állása Törökországban sem megy
760 mm. alá.

Esö leginkább Délkelet-Európában volt, ahol tegnap még a
barométeres depreszió éreztette hatását, mig Európa egyébb részein
az idö száraz.

Hazánkban tegnap is folytatódtak az esözések, fökénen az
ország déli részén. Az esö mennyisége egyébbiránt nagyon változott
(1 és 20 mm. között). Az ég többnyire felhös, a hömérséklet kissé
sülyedt. Zivatar volt Zomborban, vihar Csáktornyán.

Változatlan felhös, enyhe idövel várható, az esö szünésével.

VIZÁLLÁS.
— Április 25-én. —

•trn

Uhu

Irtai

Vizmérés

Scharding
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Újvidék
Zunouy
PancMTS)
Báiiás
Orsóra
M-Falrm
Zsolna
Szered
ErsekujTáf
Sárvár
Györ
ZákánT
Eszék
M.-Szexdab,
Zágráb
SzSzak
Mitrovica
Kirolyrár.
I N i

Zsromik

czentiméter

+ 289 >
4-4OO>

-f- 168
+ 245

FolTl

TiSZI

SaiH

Oiiova
Blirif
Sajé
ItriM
Binttif
Mti
F.-lirli
Flk.KIr.
Ket.-Mr.
H.-llr.
Mini

•

T8M
Mii

Vizméiös .2 g 4!
czentiméter

M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád

Til
Deés

. Szabnár
Utirszt Munkács
Lakirozi Homonna

Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcsa
H.-NémeU
B.-Üjfalu
Ceucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjené
Békés
Gyoma
Gy.-Fehérv.
Anul
Makó
K.-Kostóly
remmvár

N.-B«csker.

178 >
166 >

- 108 >
115+ >

Wtk Muirauti: •— Jeguvis; + •• OfeUtt; — • OalaU
- áradt; > i apadt; t - kitoogw.

A szerkesztésért felelös: a föszerkesztö
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. április 25-én:

4
4
4
3V»
5

•»/*
3

I. Államadósság.
»; Mmgj&r illummdásság. pénz

4*,*
4»/*
4
4
4
6

li/10

4»/t
4*/s
4
5
5

4
4
3»/s
4
4»/s
4
4
5
4*/t
4
4
4
4
4i/l
4
4

3
4W»
*ü*
4
4»/s
4
4^«
4
4
4
4
4
4Vi
4
4Vi
4

/
5
4*/i

5
5
5
4¥i
5
5V«
6
4>/t
2

s*
4*/i

4
4
4
4
6
5
4
4
4
4
4
5
5
4
5
5
5
4*/l
3
•VJ

Itt—

128.75]
IOf.75
184.
M3.—I
168581
195.501
19X£0|

Magyar aranyjáraáék \\ 12C — ' 12858
» . 10,000 M a s . . .

Magyar koronajáradék

1376. keleti vasúti kölcsön . . .
18S». évi államvasuti aranfköksön
Iáá9. . . ezttatkölcsöu
VaskapuköicsöQ'
1870-b nyerem.-kö!csön, 100 irtos
1870-ki , 50 .
Magyar regále-kárt kötvény . . -
Horvát-Szlavon . . . . .
Magvar földteherm. kötvény . . -
Horvát-Szlavon . . . . .
Hazai és szegedi nyer.-kölcsön . .
Horr.-Szlav. jelz. földv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir febr.—aog,.

. . . máj.—nov . id .—
Egyes, járadék ezüst jan.-jul. . tOB.'O

. " apr.-okt . mo.:ti
Osztrák aranyjáradék 128.26
Osztrák koronajáradék 10(.2$
AiUmsorsj. 185-t. évb. 250 fit p.n. 163.—

1860. . 500 . Q.e. l 4 2 . _

: SS : S • • • "»
1 8 8 4 . . 5 0 . . . || 1 9 3 J B

Idegen államadósságok.
Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön . . . . . . .

. . (osztr. felb.)

II. Mas közkölcaönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros IS90-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-kl kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csön kötvónyetc

m) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fövár. t»fc»w*p-. . .

. . . . koronáért.
Kisbirt oisz. földhit.. •

. , . oWtévkor.ért

. . . 50»/iévra. , I
Magi*, agrár- és iáradékbank r.-t. .
Magyar földhitelint pap. . . . .

. . . 4 1 érre .
» . kor.értSOóvre
. . kor.ért-63évra
. . szab., talajjav.

Magy. vasút kötv. 5OV» évre . . .
. . . 50 évre kor. ért
. " , 50 évrelO5af».

Magyar jfl! 'á lftghifttlfra*ik. . . . .

Maizáré-
árfolyam

pénz

8. 11580881 198 5
S W 688891 t88j5

18 - I 13331 1» 5
5J68I 12098} 88J5

V. Bankok részvényei.

Asgol-oszlrák baak

s— 5a00K.28E
9000K.24fl
5E0CK.4CC

380001 10B5
85800! 200 5

17.

1I-|

Eisö magyar iparbank .
Fiumei hitelbank -
Fövárosi bank r.-t. -
Bpeoti giro- é s pénztár-egylet . -
Hazai bank r.-t.
Herraes magy. á l t váltófUlet t .
Horvát kereskedelmi b a n k . . . .
Horvát leszámitciö bank
Honr-£zlav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipái- és keresk. bank. . .
Mag?, jelzáloghitelb. I. kibocsátás
Magy. jeizáloghitelb. II. kibocs. .
Magvar kereskedelmi r.-t . . . .
M. leszámit és pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzálogb. , .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank
Pesti magy. keresk. bank . . . *
fjaiobank . . . . . . . . . . . .

1 5 5 . -
108.50
17S. -
1 0 2 . -

110 60
120.—
1 3 0 -

KO.—

S «

12.50^ 3500: 100 —
10000 K. 200 5

25080 K.498
12flf)B * 300:

49.—! 12880

3009', 288 5
3088 i 0 S I á -

7.—i 28080! 1 0 0 S

3H CTi

fiO évre kor. é r t . _
kfizs.k.COé.^vt.llOtrt

kfisa.kfitv.60éTi*.
kfio. kötv.50 s v a .
0Y*r.-k0tr. . . . .

4 osztr.
J

SS I-d
leaJBl * i

wi .—

Magy. orsz.'

. oM
•iyer.-kötv.

ö t k éközp. takarékp. . . .

Magy. takarékp. kfiap* jeü&gb"

Osrtrák-magyar bök 40>£«m ".
EA A M A

Pnd hasal lakáig, kfiza. kW. '.

. . . . közs-k-HOM
• • • . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kO.
takaiék' és hiteltntént

m

5 0 3 . -

11-3 0 . -
M á . -

VI. Takarékp. részvényei.
Belvárosi takarékpénztár
Budapest, m . k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.

r. bpesti fövárosi takarékp.. .
gy. ált takarékp.

M. orsz. központi takarékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VII. BiztosKó-tars részv.
Bécsi biztositó társaság
Bécsi élet- és jár.-bizLintézet .
Elad m. á l t biztositó társaság .
Fonáére, pesti b izt intézet . .
Iioyd, m. viszontb. társ. .
M. jég- és viszontb. r.-t . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . .

103.
112.

81 .
218.

1170.
300.
7E0.
100.

25*.
325.

J7S0.-
119.

90.
128.
118.

ilOIO.

VIII. Gözmalmok rtoz*.
C o n c o r d i a - g o z m a l ö m r . - t . . . .

. . , e l s . r é s z . v .
E l s ö b p e s t i g ö m u d o m . . . . . .
S z z s é 9 B t - £ o z m a l o s i . . . . . . .
L a j c a - g t e m a l o m . . . . . . . . .
P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
P e s t i m o h . é s s f l t o k

i XTktÁi

1 5 5 . -
107,—
176.—
183.—

82.—

111*50
130,—
135.—

12?.-

1 9 3 . -

5W*.-

9 2 0 . -
1395. -

2 9 6 . -

104 . -
116.—

8 2 . -
2 2 0 -

1175.
3 0 5 . -
795.—

[61CC.

25é.
3 5 0 . -

3775 . -
121.—

9 8 . -
121.—
1 2 1 . -

1880. -

6.50

1 6 . -
3 0 . -

1 5 . -

40000IK. 200|5
0!9061 500! -

300001 200 5
7000.K. 4005
1600 2000! —

12590! tOO! —
12CO0K.2O0 —
2000I 200 -
1250 100 -
6000 K. 100 —

fr. 15I200000 Fr.200 5

1 2 . -

1 4 I -

li.-
13.-
5 . -

fr. 4 . -
2 1 . -

10 -

10.-

IX. Bányák és téglagy. r.

Bpesti tégla- éji n&
Bpest-ssenOönnczi

ff«»»*"i'»>. egy. köszénb. és iparv. •
Felsöd bánja, és konóma . . .
István téglagyár r .4 . . ,
Vm i ámniBii k8köszénb. id. alism.
Kb-Mbesi gráBitliáhyák . . . . .
Köbányai göztéglagTu

Lechner

U U W J I . III. JTTUTmuflIlTTIl IFTT-l— l! M _ i ^ j p . •

. , , 40é.visszanx. *"•?"[ fsj.2g _ 1
Harr.«laT.orsx.|el£álogbBnk . . |Sr"^i SaSi I T I J

" , " köfcégi kotr. j SIJ~~ | -S^-I •t*"]
Hagysteb. iöLtakp. 81i/sé.,110« T££~{ —<- %~J

. . áOévrelILkib. 1 2 i g { r t l « S*

Kagyszabani fSUbHenatssst . . . 5 " " ^ i |
• • • • - S «*r_^ I —.— '• • ;

. . 83
Hagyszabani fdldTiBnTInl

• •

Ossbak fBUhSBBntT

Temesvári efsö

Mtg

iK. t a n -

IV. Elsöbbségi kötvénye*.
Adria m. kir. t hajóz- r.-t . . . « -TT^- >
Bpesti közúti vaspálya kor. irt. . H 8**1 i
Bpesti villamos v. vasat r.-t . .
Bpest-pécsi vasnt . . . . . .
Déli vasút II —-~
Elsö cs. kir. sz. dimáffisnajócásit. I —Jf
Eisö spódium- és csoouiszigyárr.-t b !» -—
Kassa-oderbsigi vasat iSSOt ezSst

_ _ 1SB», ««««
. m »»»

1SW,

i*-4

Magyar asphalt t.-1 .
Magy. itt, köszénbánya r.-t . . .

ggsufj^ffé r . t ; . ; ; ;

Magyar kframiai gyár . . . é . •

^Qtoki t sva> <ÉB n É s s a s a t O . . . .

X.Vaai-nQveké»oépoy. r.

260.—
400.—

at
1 5 5 , -
608.—
2 0 3 . -
120.—

1 0 8 . -

16*58

2I
1 0 3 , -

10BI—
22O--
1 0 3 ^
101. - *

iS:i
248.—

180.-

3.—i

tt. 3 1 . -
S.84«/u

1005
100| —
2005
105| —
100 5
1005

"" 100 5~

100 —
100 -

K.200 5
100 —

Ar. 200 5
5005

K.200 5
200| -
100 5
2004

K. 200 5
200| -
HW5
200 —
2005
169 4Vt
100
100
100
100,

K.10ÖO
A. 2005

2005

tttotfttm

pénz

Magyar ruggyantaáru-gyár . •
Magyar vasúti forgalmi r.-t. .
Magyar villamossági r.-t. . .
Kagyszcbeni viLlamosmil r.-t
Nemzetközi viUamostárs.. . .
Nemzetközi waggonkölcsönzö.
Popper Lipót faipar r.-t.. . .
Ouarucro részvénytársaság. .
fioy&l nagyszálloda r.-t
Szegedi kendeiTcmó-gyár r.«t . •
Sziszoki tárházak r.-t. . . . . . .
Telefon Hirmondó r.-t
Török dohányegyed r.-t. . . . . . .

XIII. Közieked, váll. részv.
Adria m. k. teng. hajó r,-t . . •
Aradi és Csanádi r.-t
Barcs-pakráczi vasút. . • . . . .
Budapest alagut-társulat
Bpesti közúti vasp

, . » id. részj. . . .
, . élv. jegy . . .

Bpesti villám, var vasút
, . - , élv. jegy.

Bpest-szt.-lörinczi h. é. vasút • .
" " " . " els. részv.

Bpest-ujpest-rákosp. v a s ú t . . . .
Debreczen-hajdunanási vasút. . .
Déli vasút • •
Elsö cs. kir. dunag&zhaió-t. . . .
Gülniczvölgyi vasút elsöbs
Gyö.-sopron-ebenfurti vasút . . .
Kassai közüli vasút .
Kassa-oderbergi vasút
KasEa-toraai h. é. vasüt els. r. -.
Mauy. folyam- és tengerhaj, r.-t. .
M&jyar-gácsországi vasút , . . .
Magyar n. é. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasút . . . . . .
Máramarosi sóvasút ela. részv.. .
Máramarosi sóvasut törzsr. . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasút e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. f.. .
Oriecte m. leng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasút . . . . . . . .
Szlavóniai h. é. vasút e ls . rógzv«

170 . -
157.—
1 3 5 -

162.—
137.—

490 . - 5 1 0 . -
3 2 8 . - 330.-^-

567.—

43.—
290.—

125.50

55*.—!

4 2 . -
280.—

124.80

202.-
116.-
210.50

2 6 5 . - 2 7 5 . -
268.50 2 6 9 . -
130 . - 1 3 5 . -

8 1 . -
102.-

4 4 5 . -
100 . -

191.50
207.50

212IS0

2 6 5 . -

át
167.
615.
209.
122.

1 1 2 . -
243.—
£8 —

203.—
105JO

7 3 . -

S

189 —
1t2 . -
; 0 9 ^
188.--

•Ü2
248.—

?nP«.

XIV.
4 i

. nyeremény-jegy . • ri
Bécsvárosi nyercményfcaleson 1874. évtöl
B d á I J O T
Bécs yy
B u d a v á r o S I B O r 8 J e O Tosztr:ieltt lbéIye8zés.ei

i j
osztr:ie

Jö sziV HT-ileü -orsjegy^
Magyar v6rSs-kereut sorsjegy . ; . . . " . " .

. . . . osztfelUlbélyegs.

Olasz vöröJ-keresxt sorsjegy
. , osztr.

Osztrák vörös-kerMzt sorsjegf •
Osztrák httoiintéisÜ sorsjegy . .
Pálffysorsjegy. . . . * • • • •

XV. Pénznemek.
A r a n y , c s . é s i á r . v t t t . . * . . . . . . . i . ;

. , , . » kör.

. osztrák vagy magyar 8 M o s . . . . . . .

. 30 frankos

. 20 m á r k á s . . . . . . . . . . s

. török aranylira
Nemet birod. vagy egyénért, bankj. (lOOmárka). .
Pranczia bankjegy (100 frank) * . . . . (M.) . .
Olasz bankiegy (100 hra)

rubel darabonkint.

9 7 . - , 8 0 , ? -

r.4.
jani vasmfl.

SchSck-féle'
Teadfag és Dittdch gépgy. A. sor.
Vrit János gép*, waggongyár.

188.—

287"^
H8.?-
250.

110.—

XL Könyvnyomdák r.

241.—

r.-t.

mJÉlSLaol

J^iimiMiisi- irod. és a f w j i . t.-t.
Franklin-társulat . . . . . . . .

•mfiintézet. . . . . . .
Káhnánr.-t . . . . -i... " _,»
" » 4 - * t « T 0 i n d . * 4 . v , J 2 B m

T-rt . :.•;.. . . . IHSSSk;

XII. Kfflönféle v41l.ró«rv.

imiironm '~*i. »i r.-t . •
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesti á l t vfliáa»ossági r.-t . . .
Elsö magy. betaöntöde - -
EbB magy. gyapjr x

"~ reszvi

Pafrirrubel (_
Román bankjegy (100 l t i ) ,
SzsA bankjegy (100 SKttst dinár)

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam. . . 100 hollandi irtért .
BrOssel. . . . . 100 frankért .
bondon. . . . . 10 sterlingért
Németbankpiacok 100 márkáért.
Olasz bankpiacok 100 Uráért . .
Paris . 7 7 . . . 100 fiánkért .
Svátaábankpiacok 100 .
StentpétervM . . 100 rubelért .

XVII. Határidöre kötött értélrp.

Április Bö régin

150.—
*420^

« M n lfiMgyT AW*-wwps]vw*««
Efe« magy. sertésbizlaló . . .
£ M ma«y. szállitási vállalat.
Elsö majTar szálloda . . . .
Eta* pesfespódinm-gyár . . .
Fnunei nzsnántoló-gyár . . .
Gschwindt-féie s z e s z g y á r . .
^ ^ - - r motrágya-s kénsav-gy.

ktarüto börgyár.

188.—
235.—
• i á é ; "•

244.
9 6 -
3 0 -

283.-
1 6 0 0 -

478.—I

m.-\
152.-

198.—
240.

Magyar ipar- és kerese
Macyar jelzálog hiteHwnk . . . • • •
Magyar leaSánitoló é s pénsrálW bank .
Bimamnránl insma
Ontrákhitelintézet . . . • • • • • • <
Déli vasnt. . . . • • » • • •
O s z t a i k - m a g y a r a U s m r a s u t . . . . . .

Magyar lém-'es itopato-cfáV '•

Vmm

1MJ8
133,-^

8 3 . -
103.—

192.C6
I03.W

mü

2 2 2 . - 223.-
175.-

M.88

121 !03
68.90
44.15
47.70
47J4 W-6I

120 —
9B.90J

370.EC
101.50
243.25
2 5 0 -
250.25'
310,0

7 3 . -
343.25!

1».M
1Ü'.45
69.10
44.3J
4780

128.80
89.10

371.25
102.-
249.75
250.50
2t0.75
350.60
73. S0

343.76

Magy. árt Hitelbank.
^ t á k Mtptotétót . . .
Magyar aranyjáradek . -
Magyar koronajáradék. .
MatT. ip. és keresk. bank
Magy. Jelzálo^itelbank .
MatT. leszámitoló bank .
Bta i^t trány i vamntt r.-t
Déli vasút. . . . . • • •

jAszámoló árfolyamok
371 — II Egyes-tégla-ésczementgy.
••**-—» Éaxakmagy. köszénb. r.-t.

Felsöm, bánya és kohómü
Köszénb. és téglagyár r.-t
Magy. álL köazénb. r.-t..

Ffannei mteibank r.-t . .
iii ilITnagf.a«e«k.bank

|50, - s :

1384«

Ma|pa«|halt*..t . . .
Salgo-Tarjani köszénb. r.-t
üllaki tégli«yf»ir-t- • • •
Elsö;mW'gaz<I. gepgy.
Ganz-féle vasantöde r.-t .
SchUck-iéle vasöntöde r.-t
Alt waggonköld. r .-t . .
Athenaeum könyvny. . .
Elsö magy. részv.-serföiode
Magy csttkonpar r.-t . .
Bp.-sz.-16rinczi téglagjár
Budapesti villamossági r.-t.
Nemzetk. waggonkölcs.-t

iMwpUTfttán.
vüL"*»osl vasat

Vfflaa. vasul
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iruha-bérlct
11J, eddig nem élvezett kedvezményekkel.

ármikor felbontható!
Mindazok, kik elegáns és fashionable angol ruhákat szeretnek viselni,

bizonyára örömmel fogják üdvözölni

w
mely a legszolidabb elveken épülT hogy a t. megrendelö urak megelége-
dése és ajánlása folytán mindig szélesebb és szélesebb körökben verhessen
gyökeret

Minden további magasztalás helyett itt az egyes föbb föltételek, vala-
mint az általam összeáiiitott 10 rahacsoport kivonatának közlésére szo-
ritkozom :

A ruhabérlet két évi idötartamra terjed; bármikor megkezdhetö és

bármikor és bármily oknál fogva felbontható!
A megrendelö a ruhákhoz való anyagot az összes, raktáron levö dus

választékú legfinomabb angol divatkelmékböl izlésének megfelelöleg, szabadon
választhatja.

A megrendelö azon kedvezményben részesül, hogy a bériét tartama alatt
a szállitandó ruhanemüeket nemcsak saját, hanem családja tagjai részére
is megrendelheti.

A ruhabérleti összeg negyed- vagy félévi részietekben törlesztendö.
A bérlet tartama alatt nálam készalt ruhák tizenkétszer dijtalanul ki-

vaslatatnak és kitisztittatnak.
A két évi bérleti tartamra a következö ruhanemüeket szállitom:lm Csoport.

X 2 5 f i » t o s évi bérletösszegnél
1 téli kabát 1 nyári öltöny
1 felöltö 1 tavaszi öltöny
1 jaquet-öltöny 1 öszi öltöny

p
2 5 O £ p t o s évi bérletösszegnél
1 téli kabát 1 tavaszi öltöny
1 átmeneti kabát 2 nyári öltöny
1 felöltö 1 öszi öltöny
lsalonöltönyvagy 2 sport-öltöny
1 frakk-öltöny lfinamtéli nadrág
2 jaquet-öltöny 1 finom nyári nadrág

IVm Csoport.
2OO firfcos évi bérletösszegnél.
1 téli kabát 2 tavaszi öltöny
lsalonöltönyvagy 2 nyári öltöny .
1 frákköltöny 1 öszi öltöny
1 felöltö 1 finom télinadrág
1 Jaquet-öltöny {

VIII. Csoport.
3 0 0 firfcoss évi bérletösszegnél.
1 városi bunda 2 Jaquet-öltöny.
1 téli kabát vagy 1 tavaszi öltöny .
1 átmeneti kabát 2 nyári öltöny •
1 felöltö 1.öszi öltöny ..
1 salon-öltöny 1 sport-öltöny
1 frakk-öltöny 1 finom télinadrág•

Felvilágositásokkal és prospectnsokkal készséggel szolgálok.

Cosnpeietive ^ " Tailoring Férfi szabó

BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 1. SZ.
§y IVIéi?ték utáni elsö rangú finom angol

szabóság. ^H
Különlegességek: Magyar diszruhák, urasági libériák, saját

mühelyben készitett városi bundák.
A czég kizárólagosan csakis valódi angol és skót szöveikMörüegességéket tart

ráktáron.

Cs. kir. szab, déli vaspálya-társaság.
2511/A 1898.

A részvényes urak csennél meghivatnak a f. éwi
m á j u s hó 2 6 - á n délelött 10 órakor Bécsben, L,
Eschenbachgasse 9. szám alatt (az osztrák mérnök- és
épitész-egylet termében; megtartandó

negyvennyolcadik közgyülésre.
NAPIREND:

I. Az évi jelentés felolvasása ;
II. az 1897. évi zárszámadás feletti határo-

zathozatal ;
III. az igazgatótanács részbeni megújitása ;
IV. a számvizsgálók megválasztása ;
V. javaslat az 1869. évi 5'VD-OS külön kölcsön-

kötvényeinek konvertálása (lebélyegzése), az czou
czélra, valamint a befektetési szükséglet fedezésére szük-
séges uj kölcsönök felvétele és az ezzel összefüggöiig
egyetértöén szabályozott ügyek tárgyában a magas cs.
kir. államigazgatással kötött egyezmény jóváhagyása,
valamint az igazgatótanácsnak a beruházási szükséglet
fedezése végett felveendö uj kölcsön successiv kibo-
csátására leendö felhatalmazása iránt;

VI. a bozen-kalterni helyi érdekü vasút (Über-
etscherbahn) tizemének átvétele ;

VII. az alapszabályok 47., 48. és 49. ozil-Aéripk
módositása iránti javaslat, a társaság részvénytökéjé-
nek törlesztését, esetleg még egyéb ezzel összefüggj
alapszabályszerü határozmányokat illetöleg.

Az alapszabályok 22. czikke szerint a közgyü-
lésben csakis azon részvényesek vehetnek részt, kik
legalább 40 részvénynyel birnak s ezeket legkésöbb
14 nappal a közgyülés összehivása elött az alantabb
megjelölt pénztárak valamelyikénél letéteményezték é. p . :

Bécsben: A cs. kir. szab. osztrák kereskedelmi
és iparintézetnél;

Bécsben: Rothschild S. M. urnái vagy a társa-
ság számvevöségénél a déli vaspálya udvaron (igazgató-
sági épület);/

Budapesten : A magyar általános hitelbanknál;
Triesztben: A cs. kir. szab. osztrák kereske-

delmi- és iparhitelintézet fiókjánál;
Mim. Frankfurtban: Rothschild M. A. és

fiai uraknál;
Berlinben: Bleichröder S. urnái vagy a Disconto-

társaság igazgatóságánál;
Hamburgban: Behrens L. és fiai uraknál;
Baselben : Speyr és társa uraknál;
Zürichben]: A svájczi hitelintézetnél;
Parisban: A társaság letéti pénztáránál Rue

Laffitte 17.
Londonban: Rothschild N. M. és fiai uraknál;
Milanóban: a Banca Lombarda di Depositi

e Conti Correnti;
Genfben: Lombard, Odier és társa uraknál;
Lyonban: Cambefort, Saint Olive F. és társa

uraknál és Veuve Morin, Pons és társa czégnél.
A letéteményezett részvények helyett letéti jegyek

és igazolványok szolgáltatnak ki, mely utóbbiak a köz-
gyUlésen való megjelenésre jogositanak.

Távollevö részvényesek irásbeli meghatalmazás
utján más, a közgyülésen részvételre jogositott rész-
vényes által képviseltethetik magukat. (23. czikk.)

Képviseltetés esetén az igazolási jegyen elönyo-
mott meghatalmazás kitöltendö, a meghatalmazó által
sajátkezüleg aláirandó s legkésöbb f. é. május hó 18-án
a társaság számvevöségénél Bécsben (déli vaspálya
udvar) felmutatandó, megjegyeztetvén, miszerint az alap-
szabályok 25. czikke szerint egy részvényes sem egye-
sithet magában többet 10 szavazatnál saját joga alap-
ján és mint más szavazat jogosult részvényesek meg-
hatalmazottja.

Bécs, 1898. április hó 20-án.

Az igazgatótanács.

Sckfiak bemutatott számtalan megbizható TB1
hiteles kdscönetirat folytán ezen negyed- " S l
század óto fepáUó reedeló-intézet o legmele: ~i

gébben ajánlható. H

TITKOS BETEGSÉGEKET,
fmhémiolyáit, bármonnytro ttdBIi

t tnlnda* -- - - -
ivón
tok '/«, vala-

mindmáon nöi botmgmógokot, malymknmk
" " ' " 6* börboiog-

axorlnt,
lanoaan bl*toa

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész-és szüléiztudor, v. cs. kir. oszt.-föorvos
Budapest, belváros, IV. kér., Klgyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltaük és gyógy-

szerekröl is gondoskodva lesz.
.P^SS Koknak kOISn wárótaram. as—

Ugyanott megjelent és a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-nál
i -, . :-i megrendelhetö;
—^m KÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. =~-

(mar a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek
éazszerO gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára 2 irt 50kr., most
osak •© kr. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 irt be-

kOldése mellett hórinentve, vagy 90 kr. utánvét mellett.
• kSnyv tarta lma: i . Az ivarszervek leirása, n. A nemi élet

. bredése. ÜL Az öniertöztetés s az éjjeli magömlések, IV. Hugy-
hÖkatár (tripper) és hugycsöszUkaletokV V. A bujairór (siphilis) A

lAivérfolyá*. VD. Elgyengült férfiéri) VUL NöimaitalanBág. Di.j^z
av i'i tervek megbetegedésének fötényexflje: a prostitutió.
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MINDENFÉLE
Fizetett nyoszolyólányok. Persze ez is ame-

rikai speczialitas. Az Egyesült-Államokban divatos az
a szokás, hogy nagyobb esküvökhöz egész sereg
nyoszolyólányt fogadnak, akik nagyon szép tiszte-
letdijat kapnak funkcziójukért. Legutóbb is New-
Yorkban, egy dúsgazdag ember esküvöjén 15 fize-
tett nyoszolyólány pompázott a menetben. Ezek a
hölgyek a diszes esküvöi toiletten kivül harmincz
dollárt is kapnak, a lakomán pedig annyit esznek-
isznak, hogy három napra is elegendö nekik. Egy
fiatal leány, aki csodaszépsége miatt nagy keres-
letnek örvend az uri nászoknál, kétszázszor nyo-
szolyóskodott már pénzért és minden egyes esetben
olyan nagy honoráriumot kapott, hogy most már
nagyon szép hozománya van a takarékpénztárban,
azonkivül olyan dus garderobeja, amilyen még egy
királynönek sincs. Egyes amerikai városok lakásjegy-
zékében sok száz hölgynek a neve után van odairva
a foglalkozása : nyoszolyóleány.

A nök Havannában. Dr. S c h e r z e r , ki hosz-
szabb ideig tartózkodott Havannában, érdekes rész-
leteket beszél el az ottani nökröl Szép házakat,
fényes, csillogó palotákat, elegáns fogatokat, az
egész világ czivilizalt városaiban találhatunk de
arról a pompáról, amilyet a havannai nök vasárna-
pokon és ünnepnapokon sétájuk alkalmával kifejte-
nek, európai embernek fogalma sincs. A havannai
pateos-okon vasárnap az egész város jómódú asszo-
nyai találkát adnak egymásnak ; a szinek tarka ösz-
szevisszasága, a csillogó ékszerek egész virágos-
kertet varázsolnak a tágas, napsugaras utczákra. A
sziget enyhe klimatikus viszonyai maga után vonják
hogy a nök oly lenge öltözetben sétálgatnak, mint
nálunk a fütött báli termekben. A decolletage az
utczán egyáltalában nem tartozik a ritkaságok közé. Az
utcza képe rendkivül élénk. A gyalogos caballerosok
a különbözö fasorok járdáin sorfalat állanak és bá-
mulják a beláthatatlan hosszú sorban egymásután
jövö csillogó fogatokat. A könnyü festöi, de hosz-
szusága folytán kissé kényelmetlen kocsi duzzadt
párnái ezüst és arany paszománttal vannak diszitve.
Egy néger lakaj ül az egyik ló nyergében: arany
és ezüsttel gazdagon diszitett ruhájában büszkén
üli meg a ficzánkoló paripát; pittoresk alakú ezüst-
veretü hosszuszáru szük csizmái még a középkori
spanyol divatból származhatnak. A nök nyitott fogat-
ban foglalnak helyet és rendesen hármasával ülnek;
a legfiatalabb és legszebb sennorita a középre he-
lyezkedik. Máshol is élvezhettük az asszonyok pom-
páját, akár a Tacon szinházban, vagy a tábornok
estékein. De csodálatos, sehol sem érvényesül éppen
annyira a kreolnök pompája mint a paseok napfényes
kövezetén.

A suhogó selyem- és atlasz-ruhák, a
tarka szinü virágok, az enyhe szellöben lobogó
czifra szallagok oly élvezetes látványt nyújtanak,
hogy azt még a párisi boulevardokon sem találhat-
juk. A havannai kreolnöket a természet sok bájjal
ruházta föl; szénfekete hajuk dus fonatokban ár-
nyékolja be a magas, nemes homlokot, szemük
nagy és átlátszó, mint a csillogó tengerszem; arcz-
szinük a klima következtében sárgás, de egy mü-
vészi szövet, a Cascarilla de Merida segitségével,
vakitó fehérségünek tetszik. A profiljuk nem mindig
kifogástalan, de a nemes vonások a castiliai és anda-
luziai származást bizonyitják. A fiatal leányok
csak a legszükségesebb nevelésben részesülnek.
Olvasni és irni tanulnak és csak a legelökelöbb
származásúak értenek egy keveset a zenéhez is. A
leányok nevelése ritkán halad annyira, hogy beléjük
a költészet és müvészet iránt való hajlamot is be-
oltanák.

Lelki szegénységüket a külsö szépségek, a
fejedelmi testtartás és a kecses mozdulatok pótolják,
melyek azonban keresettek, eröltetettek. A gyakori
földrengések miatt a havannai házakat nagyon ala-
csonyra épitik, ugy, hogy az ö családi életüket
mindenki könnyen megfigyelheti. Fölcziczomázott
sennoriták, egyenruhás caballerok forgolódnak a
rokokó-szalonokban hallgatagon, egymásnak tetsze-
legve. Az asszonyok és leányok otthon is báli öltö-
zetben vannak.

A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : CROKER M. B.

(6)

Az ezredes röviddel halála elött vált
meg a katonai szolgálattól. Hogy csekély jö-
vedelmét megszaporitsa, részt vett egy ipari
vállalkozásban és mert ez balul ütött ki, egész
vagyona elúszott. Ezt a csapást nem tudta
túlélni és özvegyére meg három leányára bizta,
hogy jövöjükröl gondoskodjanak.

Gordonra, vagyonának elvesztése miatt,
annyira haragudtak rokonai, hogy semmiképen
sem akarták az özvegyét segiteni, aki össze-
rakta még ami csekélyke pénze maradt és
gyermekeivel meg egy Öreg szolgával Hoyleba
vonult vissza. Hoyle szülöhelye volt a szol-
gálónak, aki nagyon ajánlotta ezt a helyet úr-
nöjének, mert itt olcsón, békességben élhet és
nyugodtan gondolkozhatik afölött, mit akar
tenni a jövöben. Gordon asszony a "A vidám-
sághoz" szállott, mely részben bútorozva volt.
három hónapra bérelte ki és most már tizenöt
év óta lakott benne. Még mindig nem volt
tisztában jövendö terveivel és noha gyakran
emlegette a kiköltözést, de azért mégis itt ma-
radt. Néha-néha ilyeneket mondott: " Igen, gyer-
mekek, a legközelebbi negyedben mindenesetre
felmondok. El kell mennünk, valamire el kell
magunkat határoznunk. Majd irok valamelyik
lakásközvetitö irodába. Neked, Honor, nem kell
a kertet ápolnod és a konyhát sem kell újra
bemeszelned." Ezeket mondotta, de ha megjött
a felmondás ideje, rég elfelejtette, mit mon-
dott, a kertet ismét ápolták és újra bemeszel-
ték a konyhát.

Gordon asszony ugy testileg, mint szelle-
mileg évröl-évre jobban eltompult és határo-
zatlansága csaknem beteges szinezetü lett.
Végre legidösebb lányára bizta a háztartás
vezetését és maga csak a kert, az idö, az
újság és az abban hirdetett csodagyógyszerek
iránt érdeklödött: de még mindig figyelemre-
méltó szép asszony volt és szeretetreméltósága
mindenkit elbájolt, aki vele érintkezett. Hely-
zetének megjavitására egyáltalán nem tett ki-
sérletet, hanem megelégedett azzal, hogy ké-
nyelmes karszékében ült, szeretetreméltó meg-
jegyzéseket tett és csinosnak, elökelönek és
fáradtnak tünt fel.

"A vidámsághoz" élete meglehetösen egy-
hangú volt és gyakran az újság megérkezése
volt a nap egyedüli eseménye. A három leány
még sem fáradt bele abba, hogy valami fontos
esemény, izgató levél vagy valami nem remélt
dolog bekövetkezését remélje és igy egyre azt
várták, hogy sorsuk valami meglepö fordulat
következtében jelentékenyen jobbra fordul.

Jessie, a legidösebb leány huszonhat éves
és különösen csúnya volt. Arczböre sötét volt,
szeme világos, orra nevetségesen nagy és el-
torzitott, de emellett okos volt, erös akaratu,
praktikus és csodálatos ügyességgel uralkodott
az egész háznépen.

Gordon Jessie különféle ifjúsági iratokba
irt elég csinos elbeszélésekkel ismertté tette
a nevét. Irói munkásságával évente mint-
egy száz fontot keresett, mely összeg meg-
csonkitás nélkül a közös pénztárba jutott és
az ismerösök, a barátok, iratai miatt, bizonyos
büszkeséggel nézték öt, de emellett kissé ké-
nyelmetlenül érezték magukat, mert sohasem
tudták, mikor ir Jessia egyikükröl-másikukról.
De azért mégis megvették azokat a füzeteket,
melyekben töle valami megjelent.

Korban Fee következett utána, . akinek
neve tulajdonképen Flóra volt. Mintegy huszon-
kétéves lehetett és arczának szépsége elragadta
volna a költöket és a müvészeket. Finom, sza-
bályos vonások, kifejezésteljes kék szemek, igen
finom arczbör és tömött, aranyszinü haj : ez
volt elhajoló lénye. Ha kerti ünnepélyen vagy
bálteremben ült, a férfiak mind köréje tódul-
tak, hogy bemutatkozzanak, de ugyancsak meg-
ijedtek, ha ennek megtörténte után tánczra
kérték. A leány törpe volt, szerencsétlen kis
teremtés. Mindössze négy láb magas. Alakja
szinte megtévesztésre volt szánva : a test felsö
része nagyon hosszú volt és a lábai nevetsé-
gesen rövidek.

Vajon észre vette-e valaha, mennyire
megütköztek ezen tánczosai ? Ugy látszik, nem
vette észre, mert Fee sohasem maradt el egy
mulatságról sem. A házban szabály v o l t ,
hogy minden dologban és minden alkalommal
elöször öt kellett kielégiteni, hogy mindenkinek
el kell öt kényeztetni, mindenkinek valami
kellemeset kell neki tenni és ezt a szigorú
szabályt ö tartotta be a legpontosabban. Na-
gyon jól tudta, hogy szép, gyakran egész nyil-
tan emlegette ezt barátnöi elött, de kis ter-
metéröl sohasem szólott és ha növérei négy szem
között beszéltek erröl, azt mindig csak halkan
tették. A szomszédok hozzászoktak Feehez és
kedves, elkényeztetett gyermeknek tekintették,
aki még nem nött meg egészen. Fee rendki-
vül ügyeskezü volt. Gyönyörüen himzett és
templomi himzésekkel meglehetösen sok pénzt
szerzett, melyet kizárólag a saját czéljaira
használt fel. Kitünö szabónö és diszitönö is
volt, de nem talált örömet a zenében, az iro-
dalomban és a naponta visszatérö házi mun-
kákban, amelyeket nyugodtan átengedett nö-
vérének.

Honor, a legifjabb Gordon-leány, húsz
éves volt; karcsú, kecses, magas, talán kissé
nagyon is magas, mert bizony adhatott volna
valamit magasságából az ö kis növérének,
anélkül, hogy maga megérezte volna. Arcza
kerek volt, szeme sötétbarna, haja barna, mo-
solya elbájoló, aminthogy szépsége különösen
arczkifejezésében rejlett. Ö volt a család leg-
hasznosabb tagja. Jessie nem tudott egy virág-
csokrot összekötni, ruhát kiszabni, vagy ha az
élete függött volna töle, lepényt sütni. Honor
mindehhez értett. Ehhez és sok máshoz "sze-
rencsés keze" volt. Bármibe kezdett bele, min-
dent szépen és ügyesen be is fejezett. Vigsága
elpusztithatatlan volt és tulajdonképen ö volt
a háznak a lelke. Kitünöen hegedült, nem
ugyan úgy, hogy mesteri nehéz darabokat is
eljátszott volna, de játékának bensö bája volt,
melynek senki sem tudott ellentállni.

Ennek a legifjabb növérnek is voltak
hibái és ezek közül a legrosszabbak:.kimélet-
len nyiltság,nagy vigyázatlanság a beszéd-
ben, hangos gondolkodás és az a végzetes
szokás, hogy az igazságot, az egész igazságot
és semmi mást, csak az igazságot mon-
dotta, bármilyen kellemetlen is volt ez. Honor
barátai, kik sokan voltak, azt állitották, hogy
erröl a hibájáról majd leszokik és öt szeret-
ték legjobban a három növér közül.

Egy viharos márcziusi reggelen, amikor
erösen háborgott a tenger és az esö az abla-
kokat verdeste, Jessie a földszinten volt az
egyik ablaknál és azt várta, hogy a teaviz fel-
forrjon, meg hogy a postás megjöjjön. Végre
megérkezett a postás fényes gummiköpenyében,
az ajtón kopogott és bedobta a szekrénybe a
ház részére érkezett küldeményeket.

— Az újság, egy szénszámla és Indiából
egy levél —mondotta Jessie Feenek, aki ken-
döbe burkolózva a tüz mellett ült. Én felvi-
szem ezeket a mamához, te addig vigyázhat-
nál a teára.

Gordon asszony, mint mondotta, fáradtság?
kimélés szempontjából, mindig az ágyban reggeli-
zett és most lassan forgatgatta a postán érke-
zett küldeményeket.

— Levél Indiából Brande Saratól! — kiál-
totta. — Mégis csak történnek csodák ! Ugyan
mit akarhat tölünk? Küld fel nékem azonnal
a teát. Ha elolvastam Sara levelét, leküldöm
nektek. Az újságot mindjárt elviheted Feenek.

Jessie lement, hogy a teát hamar elké-
szitse, (ö és Honor hetenkint felváltva vezet-
ték a háztartást); de még alig kezdettek regge-
lizni, az öreg Susanna a szobába rontott.

— Jessie kisasszony, a nagyságos asz-
szony majdnem eltépi a csengetyüzsinórt. Már
azt hittem, ég a ház. Azt üzeni, hogy rögtön,
menjen fel hozzá.

Jessie jó negyedóráig elmaradt és amikor
levéllel kezében ismét megjelent, arcza fénylett
az örömtöl és olyan izgatott volt, hogy nö-
vérei, mielött egy szót mondott volna, már
tudták, hogy a rég várt esemény végre be-
következett

(Folytatása következik)
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NEMZETI SZINHÁZ.

Éri Mrltt W. Havi *«rlet 20.

Rejtett boldogság.
Szinmü 3 feirortásijan. Irta • Su-
ft»»rni»nn Henn.iu. Forditotta.

Prim JóMei.

VIGSZINHÁZ.

6Tt. 671. txim.

Személyek:

Wiedemann
Erzsébet
HiiJea
Fd^ves
fcimi
Ka< knitz
Bettina aeje
Urb dr.
Orbné
llanjel
(tobre kisasszony
Róza

Szacsvay
Hegyest M.
Vizvári
fiiuilik
iiámsi /..
Csas/ar
Marótiiy
Eyressy
fiyörjjyné
Ztlaiii
Keczeri L
Dóri

Kezdete 7 órakor.

MAQY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet 88. Havi bérlet

S h e.
Fantasztikus ballet két részben.
11 képben. Kéméndy Jenötöl és
Beér Józseftöl. Zenéjét Mader

Raoul szerzetté.

Személyek:
Kalrkratcs
Amenartas
Isis, istennö
Föpap
Men-Kau-Ra
Ay-esha
1. Libella
2. libella
8. LibelU
Csapatrezér
Sh

Carbone
Zsuzsanits
Németh
Fekete
Gáborhelfi
Barbieri
Balogh
Sclimideck
Kiss H.
Csöregh
Gaszner B.

Kezdcta 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A baba.
Látványos operetté 4 szakaszban.
Irta.; Ordonneau Maurice. For-
ditotta; Reiner Ferencz. Zenéjét

szerzetté: Audrau Edmond.

Személyek:
Lancelot
Maximin ,
Hilarius mester
Hilanusné
Alésia. leányok
t a Chantcreile
Lorémois gróf
Balihasar
Josse

F. Hegyi A.
Vidor
Németh
M. Csatái
Küry K.
Solyinosi
Toliagi
Lendvai
Tallián L
Újvári

Kezdete 7 és föi órakor.

Feri kisasszony.
Amerikai beb&zat 3 felrasásiMsa
Irt*: M, S/lottna. Fonütotta

Bönáfv Jozsel

Szemeljek :
Frank Siaynor Tapulcrai
Freii Anderson Ffeajvesi
Hiron Mac titaff Góih
A nagybácsi HeieiSs
Stüiper. komornyik szerémy
Veala Delit E.
Heisa Varvánri I-
"új.nn ki^iuszoKf Titkî  L.
Qictuiyndné Ii. [iortagni
Cosetto, szobateacij Berletei I-

Kcziiete fél 8 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Utazás egy apa
körül

Operetté á felvonásban. Iita :
Cottena és GaTauit. Forditotta:
Fái J. és Mabti Emil : zenéjét

szerzetté: Loais Varasy.

Személyek;
Burnett izételf S.
Plumetaé Lác^ É-
Francine leánya YIá<I Gizella
Diana énekesnö Ledu&ky
Adhómar Batüa K.
Róbert Szikiay K.
Mongraphin Boross £ .
Leopold Odrr Znárf
Picra_tó« Kld^iK.
Sophie V i » s i»-
Clarisse Sze^di
Troupardin Szilagyi
Criqiienboenf Málrai
Euialia BorCfWszky
Guatavené Fetér K.

Kezdete T és fél órakor.

KISFALUDY-SZINKÁZ
Ó-BÜDÁJt.

Igazgató : Fejér DexaS.

A két árva.
Szinmü 4 felvonásban (7képben).
irták : D'Ennery és .Connao.

Foritotte : Yezérf Odöa.

Személvek:
De Lónieres
Grófné
De Vandrey
De Preslas
De Maiily
Rotlanii
Henrietté
Louise
Des Estros
Martin
La Frociial

Kezdete

Lejiéavi
Enier G-
Morray
Halász
KLss
Keiiér
Karihf
K:\polnay I.
Sebess
Iványi
LaiaSáraé

es fél órakor.

Május 8-ig mindennap láthatók

A MAHDI HARCZOSAL
40 személyböi, férfiak, nök és gyermekekböl áüö csoport.

Kapankiat d. a. 4 és 6 órakor bemutatják fcarczi játékakat
•* osatárazáankatVasáiéfid46é«6ö3

KATONAZENEKAR HANGVERSENYE.
«— Betépti dij mint remfesen 3Q kr* —

Csak fiatal embereket
férdekeliliet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Injektio Orientál
már néltány napi használat után elmulasztja még a lepdüiiébb
es legelhanyagoltabb bajokat i% —S^SISsIagvs tsfcái g»nrt»i-
oiaj avagy Copalva-balzsamma! klsét latezal , inert ezek csak

a gyomrot rontják, de a bajt nem gyógyitják meg-
Föraktár1. Zoltán Béia gyógyszertárában Budapest

¥., Széchenyi-tér és Hagykoroaa-vtesa saiftáa,
hol üvegenkint 1 firtért kapható.

BÚTOROK
legjntányosabb áron

EhrentreuésFuchs
testvéreknél

Budapest, Teréz«k5mt 8-

ORSZÁGOS HIRLAP 26.

Szinháai müsorok.
";-2elt Szitáit H. | (r . Operaház

Bohémé viisg S Lohengrin

Csütörtök ! A Zách-csaiád | Otelló

Péntek Föit, amely A t , . o n b a d o u r
tisztit

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Aholmulataakj M i

Boliéme-világ i She

Niobe A varázsgyürii

Mozgó fény-
képek

Mozgó fény-
képek

Couiisset ur

Mozgó fény-
képek

A baba

A gyimesi
vadvirág

Utazás egy apa B ü n h ö d é s
körül

Arany-
lakodalom

utazás egy api
körül

Szegény
Jonathán

1848. Hadak
útja

Talini-
herczegnö

; Arany-
! lakodalom

Utazás egy apa T ó t l e á n y
körül

607

'Finom nöi fehérnemiieket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos0 árban, legaagyobb választékban ajánl

Kaniiz Ferencz *T»
szepességi vászonraktái'a

Budapest, XV., Kossuth Lajos-utcza 11.
2 forinttú!, anélkül, hogy a
gyökeret el kellene távoli-
láni. szájpadlással s ttnél-
kiifis (halmunkul. Foghúzás
fájdalom nélkül. (Cucain-

inieeiio.i Igen tartós foglönié*. — foffleoronú/t gyökerekre
melyek a szájpadlást füiüislcgessü teszik.

Fogorvos
3ads.pest.2o3<mth I^Jos-n. 4. Brelier-palota.

§• • • • Vasár- és ficiiepnapókon délután 4—5-ig. ttQE

egyes szám ára 5 kr.
SjezkesztÖség és kiadóhivatal

Erzsébel-Körut. 29.

Anitsepiicus és hygienicus

Te«]ei biztos liaiássai. liaszná!atbsn kiméletes és .nem
keii-mc-k többá seminincmü pj.'.;i}:é>.itülen és áiiülmas.
suminl va^v spoagya-czifckck. 1*doboz (12 drl» ára 1 frt
50 kr. pontos iiaszná'ali utüsitá:;s;il. 1 fit-75 kr. elölc£ss
beküldése nián fecrmeatve. Kapható ;i feltalálónál:

László József syógjszeréssnél,
Karcs-ÜJvár (Erdcly). • . . . (133)

Bodapeet i föraktár: Krapal, Fsbér saa gyógy-
.. szertára, V., Lipót-S:5rat 28. .

Telefon: 2317. Gyors é s diakfét szétkfildés.

k U^aszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van fefluü*
morva czipöfirukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Áraim oly ti-
Mék,fc0|y valóban bámulatos.

F é r f i a k n a k .
Ceugos czipö, egy darab pitting b6rböl . . . . . . . . . . . . &—•
Borjubör betétes czipö 8.28
Borjubor, keztyilbör-szánal, elegáns 8.80
Oivatoa barna szinti, bei^stoiger czipö 4.—
Divatos barna szinü ezugoá czipö 4.—
Divatos szinil barna borjubSr, elöl kapcsos czlpd . . . . . . 4.88
Divatos zöld szinii elolkapcsos czipö 4.60
Divatos szinti barna félczipö S.5fl
Bzaldulak czipö, világosbör vagy kcxlyübör szárral . . . . . . 4.20

H ö l g y e k n e k .
S3i lasztin caugos czipö, 16 ezin. magas selyem ezug . . . . 2.80
Zergebör ezugos czipft . 8.—
Divatos szinü barnu fli7.ös angol czipo 8.20
Divatos szinü barna gomböa angol czipiS 3.40
Divatos zöld si inü elöliiizüs czipö 8.40
Nöi zoraebör gombos czipö 10—12 gomb magas 4. - frt azalon-Iakból 4.—.
Divatos szintt barna félezipö 2^4
Eergcbör rceiilla-c/.ipö, köini való 2.4a
Lasztin iGBatla-czipö. kölni való . 3.20
Driási választék mindennemü divalos barna és Eöldszmfl, TUamini
fekelo bör gvermok-, gombos- és füzös-czipqkben. - Vidéki randelé-
lek pontosan eszközöltetnél: lübb száz divatus ábráikkal ellátott

árjegyzékem ingyen és bérnientre. Tisztelettel 628

ABJTLÁ3. E D E Budapest, Erzsébet-Unit 6.
1 a New-York palotával ssc^mben.

953. sor. BON028.száni
Polgár Sándor

gyakorlott kötszerész

Etujapst, Erzsébet-kcrist 50. sz.
köteles e/.fiu utalvány bokiildc.se nml-

lett minden mn r̂ertdelSauk: 13flh,
azaz tizenöt százaléknyi árkedvez-

ményt adni, az erodoti

' páriái kfllönl«fre»»é*r«k (övrz»-
rek).gyárl>nányaiból. Kimeritö képes
árjegyzék dijmentesen zárt levélben
küldetik. Kivágatott: az .Országos

Hirlap"-ból. 569

kölcsön mfndenneinü crlékpa-
pirofcra- s o r a j s g y e i r e a legol-
csóbb kamatra (visszafizethetö
kisebb részietekben} kapható

banküzletében Bcdapest,

Ferencz József-tér 3.
Diana-fnrdü. 656

Tüzmentes

pénzszderényeket,
kazettákat,

vili. jelzS-pénzszek-
rényeket, péncxél-

péozszekrényeket és
másológépeket szállit szo-

lidan és olcsón

Hesky Testvérek
cs. és kir. szab. hazat
pénz- szekrény-

gyára
B u d a p e s t ,

VI- Szabolcs-utcza 4.

•9SSSU
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A most befejezeti eisö sorsjátékban nálam 6 0 . 0 0 0 és I O . O O O k o r o n á s
r # nyereményeken kivül a

a. 68686. számú sopsje

A (!. sorsjáték 6 osztályra beosztott nyereményei
a következök:

gype nyepetett és fizettetett ki

HÚZÁS MÁR MÁJUS HÓ 11-
jut.
nyer.

2
I

5

á 600000 kor.
" 400000
" 200000
" 100000
" 90000

80090
70000
60000
40000
30000

i nyer. á 25000 kor.
7 .. ..2OOOO "
3

31
67

3
432
763
1238
90

15000
10000
5000
3OOO
2000
IGOO
5OO
300

31700 nyer. á 2 0 0 kor., 390O nyer. á 170 kor., 4900
nyer. á 130 kor., 50 nyer. á IOO kor., 3000 nyer. á 8 0

korona, 2900 nyer. á 4O korona.

50.000 nyeremény

korona összegben.

a magy. kir. szab. osztálysorsjáték f öelárusitója

Föüzlet: Károly-körut 28, Károly-kaszárnya,
Iroda: CTI. kep,, Kei?epesi-ut 2O. sz.,

elad és szétküld az összeg elözetes beküldése mellett vagy pedig utánvéttel I. osztálya
eredeti sorsjegyeket:

egy egész egy fél egy negyed egy nyolozad
6~fit 3 irt 1 irt 50 75 kr.

Minden megrendeléshez a hivatalos tervet csatolom. A húzást jegyzéket t.
vevöimnek a húzás után minden további felszólitás nélkül elküldöm.

Megrendelések és pénzküldemények az irodába, Ket*eposi-ut 2O* sz»
alá ezimzendök f budapesti t. vevöim sorsjegyeket Kás*oiy-körut 28. sz*

a** Kánoly-kaszárnya kaphatnak.

Legszerencsésebb esetben
a legnagyobb nyeremény

- w- mm !II •" mm'.- mm i s i :* i- m* m :m\w:.m, m

és

felvétetaek lapnak kJadóhirataiában

Budapest, VIII. ker., József-körut 65. szám.

Bank- és váltéOzlet r.-t.
A magy. kir. szab.

föeláinsUója

a legközelebbi hozáshoz
1898. május 11. és 12-cre

ajánljuk a sorsjegyek mielöbbi megrendelését

709

Loden-öltönyök
löfrt. Kék cheviot
öltöny 14-fr't l e -
rékpár-dresz10

frt

Rothberg er Ja-
kab cs. és kir. ud-
vari szállitónál
Budapesten IV.,
Váczi-utcza 23.

BÚTOR
készpénzért,

részletfizetésre
legjalányosabban. kaph&tó

6ONDA S.
obutnaktárában 451

VIL; litván-tér 7. iz

25 ów?f rszben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, észben magánorvos!
praxisban szerzett bö tapasztalatok utján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal és biztos eredmnynyel

Sr. Xajiacsy József
v. os. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt össze-
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nö-
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legújabban felkarolt

és hatásában páratlan sikéra

Elektromosságé
által.

Lakik; Budapest, V., Váczi-körut4.,
I. emelet . 413

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Höknek kSISn váróleren.
Rendelés'naponta 9—4 óráig és este 7—8-ig

Chic a fag onb an, ta
tós és olcsó. Minden
tiszta gyapj ub ól. Egy
felöltö 9 frt. - Egy
öltöny jLO frt — Egy
gyermek-kosztüm 3
frttól, kerékpárdress
8 forint és 50 krtól

_ feljebb
MTaz "Angol szabónáC'BB Kohn Heilmann és fiai
Budapest, Károly-körut 12. — Legnagyobb uri- és gyermek-
ruha raktár.* —Alapittat ott 1848. —Szigorúan szabott árak,

Kérjük czimünket jól figyelembe venni.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal: I Minden szó 2 krajczár. vastagabb betükböl szedve 4 krajoxfcr. |i Kiadóhivatal:

Vili. ker., József-körut 65 . szám. a&.^.^skké-zpé^be^ ! VUI. ker., József-körut 65. szám.
. . . . . • , . . . . .- . •_ .»-. i : x - iii'i Tliiaiilllntfi'r is fizntnndS. — Cz&taznril a? n-rMiir 1<»tA<l nnitaniilviavotl bakii-

Haabixdetó
- 33 traiczár _in<Mtarból~«Uletéfc is BzatenlJ. — Crélazeril as apróhir letáit postautalványon balsii-

W » l » kiszabhatja J apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

ORSZÁGOS HIRLAP
részéra felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vili. ker.,

József-köruc 65) a következö üzletekben:

I. kr . , Tántok-uicza 22. ö

n. "
iv. "
iv. "
nr. "
v. "
v. "
v. "
v. "

VI. "
VI. "
TO. "
TO. ,.

fc-uicza 7. sz. alatt
Kecskeméti-utcza 14. sz.
farisch-bazár
peiöfi-tér 3. szám

Bcrcttya-Btcza 13. sz.
Váczi-kornt 6. szám
iipét-körut 22. szám
Teréz-körut 54. szám
#törássy-uU3. szám
£rzsébet-kcrot 50. szára
Érzsébct-körat 7. szám

TOL ker., a Jfemzeri szinház bérh.
s ugyané helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
f ^ o n cs°dálom, hogy mindeddig nem értesitett, vájjon a

i küldött tárgyat megkapta-e ? Kérem rögtön irjon, üd-
ziás " " 3 ^ 8 1vözli Lu<*ziás.

levél ment a kivánt helyre. 3832—1

Miért vapy oly hallgatag, taLm bánt, &.o_y Miklóst nem
iáthalod? Na ne búsulj iesz az még másként is. Csókot

Sagzaan. 13. 33—— 1
fivnoi I Holnap a mondott idöben várni fos reád Helénád.
V J 11**11 3SSt—1

iöes!I Mi újság ? Soraid epedre várja F e l t é t e d . 3SS&-1

Azon kedvts asszonykát kit bátor voltam figy^m "-tetai,
discrét ismeretségem óhajtja-e? Szives válaszát e lapban

.Vasárnap* jelige alatt kérem. 1135—1
ugyanoly szenitt igen esinos bakfisch óhajt
megismerkedni fess és szellemes fiwtalpfflfow-

ref. "Levelek Fekete gyémánt* jelige alatt e lap kiadóhivatalaba kül-
dendök. 3330—1

ur volna hajlandó egy kedves hölgynek egy
használt bicziklit ajándékba adni és öt

egyúttal tanitani. Ajánlatokat e iap kiadóhivatalába _KerekpárosKÖ'
jeligére kérek. 3SSQ—1

HÁZASSÁG.
9A ixtpc ióm. kalli. vallása vidéki kereskedö, kinek 6000 irt

megtakaritott pénze és egy jól menö üzlete van, éhajt
megismerkedni házasság czéljábót oiycsinos. hári^gaTi neveit növel,
kinek megfelelö hozománya vaa. Leveleket -Kereskedö; 30* jelige
alatt a kiadóbivatai továbbit. Titoktartás becsület dolog. 3853—2
-falfolltltPfiC családból származó háziason nevek szaréay iginyü
«**i*-»liyvUi fess izr. hölgy óhajt középkorú nrral megismerkedni
komoly házasság czé'jából. Levelek _Jó feleség" jelige alatt e iap
kiadóhivatalába intézendök. 3SFTS2

ÁLLÁST KERES.
pénzintézeti tisztviselö, _
zási keres. Czim a kiadóhivatalban. 3554—3

.^óvarott végzett több évi gyakorlattal elláiott
. __ "eazdász, ki a szarvasmarha tenyésztés cznkor-répa

.velesben jártas keres ma^áiioz iliö állast. Az Sietö nötársnak is
ajánlkozik kelet felé utazónak, beszél a ina^var német román nyd-
Tcken kivül a franczia és török nvelvet is. Czim a kiadóhivatalban.

3615—3
gye:_ekkertesznó ajánlkozik elökelö családhoz
4 _ 5 éves gyermekekhez- Czim a _*dóhrratal-

3683—3ban.

lereskeöetrai szaktanfolyamot aS^^SSi
voh alkalmazva, a pip és gyorcirászatban teljes jártasságai bir egy
megfelelö irodai állást keres, .S?f-ps m»gfa»rp«»«gfa»t - tfqttnfrHntaiHa
kér .Ügyes hivatalnoknö* jelige alait. 3T56—3

Jártas intel%ecs nö. ki már
J 8 P 8 j h a s o j j ó ™IT.A5^T. alkalmazva
volt, bármily irodai alkalinazást keres. C.riyn a Madöbivatalban

aaoo-3

IKnyvelésben és levelezésben ^
vatalnok megfelelS délutáni foglaikozáat keres. 37g4—3

I r s r s e e^" iá csttlMbél származó intelligens
J RWlKd közéokora urinö mint feliróaö. elárasi-
ttoö vagr ehhez hasonló állást. Szives megkeresést JEIárusitúnö
S4, jelige alatt e táphoz kar. 9á30—3

elvállal gyermektelen házaspár takariiást esetié? iözést
és mosást is. Szives megkeresést _̂ f«̂ K?»*in*A« jelibe

alatt a kiadóbivatalba kér. 3344—3
tini ruhavarrónö, munkát keres üzletben. Czim a kiadohiva-
BÖI t a t b a n . 3 7 7 0 - 3

xnekok mellé mi es ^^
és b.U* jeÜge alatt e lap kiadchivaialába küldendök.

y

88T2— 3

I M taaitóai}, ki a iranczia nyalvct is kitiinöon bkja, mint
g i e d felolvasóaö kivan aEkalmazUtni, Igényei szereuyos.
kial!«ibivataü>an:

 a ' ° * ~ J

r:ö. ki a magvar, uémet. franczia és olasz nyelveket
g büázuü, v_ial_üit a zonioráb-_n teljesen ki vaulw-

pezve, társalgéEói állást keres. Czim a kiadóban^ 37o0—3

Czim a

ÁLLÁST KAPHAT.
fiyeraetertésznö

vagy német játszótárs egy 6 éves fiucska mellé keres-
tetik. Cziin JS. tuadóbun. 878*—-*

," füszer- és vaskereskedésbe kerestetik egy segéd és egy
U tusuúo riu, miBilkettönéi megkivántatik a szarb nyelv birasaj

Irásbeü ajánlatuk "Vidékre 36' czimen a kiadóhivatalba inlóẑ OÖÖK-

Azök

része-ölnek
b a intézeadSk. f***£

hol 42 lakó van, ]00i3-2000 irt óvadékkal r5gt6n
felvétetik. Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n , U ? 7 > > 4

se|é8hivatalnok
k é i l A gyar

OKTATÁS.
Egy oMeveks zenetárno,
hivatalban r 3038-

Két hónap alatt bárkit is mértanitok az általam
feiuhUt legújabb és legkönnyebb m a g y a r

r e n d s z e r fmethodus) szerint, háznál és házon kivül, úgyszintén
vidékre i s tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul*
táv- l j . Cziin a kiadóhivatalban. 20&&—5

cinb&r. nehánv gimnazista tanulót elvái-
i_l oktatásra-' Czim a kiadóbivatalbanö

8»7*r-5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
160—250 hoianyi
Ajánlatok .Vétel" czim alatt. 8886—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

a. kiadóiúvatalbzn.

& Krisztina-kunit lesszebb pontján, 18 la-
kassal i s egy mühely boUUl eladó. Czim

3414—7

fi Terézvárosban
Czün a kiailóliivalalfcaii.

egy resdkivüii szép ég elegáns beosstásu
egyemeletes ház gyönyörü kerttel eladó.

3724-7
Jt V r i r « K i i 4 i n p A * l » i i két, iiárom emeletes bérház 15 évi adó-
Ji AriSZIlaáVarOSOda mentességgel villamos mentén elö-
nyös törlsszlé-eskölcsön és fizetési feltételekkel eladó. Czim a kia-
dóhivatalban. 3642-7

miatt óhajtóin elad,ni újpesti házamat, mely a be-
fektetett töke lCP/e-át hozza. Közvetlen a villamos

megállóhely melleit a legszebb helyen épült. Czim a kiadóban. 3734—7

r&B" j—Ige alatt.

ELADÁS.
{ atilla és osákó, majdnmvj, oloria eladó.

Érdeklödö k Irjanak m. kiadóhivatalba
3864—8

l;a=z-:áiL teijeseu jö karban levö kerékpár eladó-. Czim a
- kiadóhivatalban. 3818—8

zongora teljesen jó karban jutányos ár mellett
eiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3818—8

evön5Zgp
bútor. aS<r használt,- faragott, olcsón eladó. Cziui a
kiadóhivatalban. • 3820—8

hellt17ftH d iyán és egy faragatt kétajtós kredencz
OeBUZOlT egyenkint is minden áron költözködésegyi

miatt eladó. Czim a kiadóbivatalban. 8710—8
Jókaiban ievö .Chicago I" 97-es model-kerékpár még
alig használt eladó. Czim a kiadóhivatalban. 9686—8

£qy Jeketi
taffian.

•m ptdálos, rézbetétes, kitünö hangú czimbalom eladó.
«•» MegtskinOietö d. e. 12 óráig. Czim a kiadóbiva-

3640-8
Ar mellett eladó egy még. jókarban levö kerékpár.
d l Megtekinthetö 3—4 óra között; Czim a kiadóhiva-

3486—8

jelige alatt.3764—3

iios olcsó!! 1 magas mtmiyeg-diván , 4/O frttót,
1 magát diván Croquett bör (bordó).

Sö frt, 1 ottomón X4 frt, 1 hólópamlag matraczokkal és fiókkal
cropuet-böiböl 16 frt, 1 háromrészü lótzörmatraez 14 fit, 1 bá-
romrészü afrik-matrvez 6 frt, 1 háromrészn voUht-tnatracM 4 frt,
X összecsukható rcsány S frt, 1 aezél *odrony-&gybetét galv.
aczclsodronybói -á frttól felfele. Kapható készpénzfizetés vagy után-
vét mellett S'&thám Zgnácx kárpitos-mesternél Itudapett, FIT., Er-

93. 6721-8
Ebédlö, háló, uriéa szalon berendezés, olaj-

%Kgo5 U festmények, szönyegek, rövid zongora stb.
eladó 9 - l é s 3—5 óra között Andriasy-iit 66. ttam. 65SS—8

VÉTEL.
zongora

IJaszBált kerekpár megvételrekerestetik. Czim. a kiadóhivatalban.
1189—9

Egy igen
KIADÓ SZOBÁK.

szép szobához laktárs kerestetik -ugyanott teljes eflátá
is kapható. Czim a Jdadóbivatalban. 3452—10

tiszta szoba a Vaczi-köruton két ur - részér*
'» esetleg teljes ellátással kiadó. Czim a káadébiva-

. 3544-10
bútorozott, különbejáralu tiszta szoba' inteili-
gens családnál kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

8760—10

Szépen utczai szoba, a klinika közeiébea azon-
nal kiadó. Ctim. kiadóbivatalbah.

3754—10

c.-inosaa bútorozott udvari szoba a Váczi-küruton kiaii'.
(,_;im a k i a d ó h i v a t a l b a n . 3 T i v . - i u
kis udvari szoba kiadó intelligens hölgy részen.1. i>.i:n a
kiadóhivatalban. P.I'O-.—lü

i 2 kinek szépen bereniiezult lakása van.
**f keres idösebb intolü^cns 1 ikoiái-n >t.

Czim a kladóhivütalltan.
bútorozott utczai szoba. kulú'nhcjár;iiU!. l;!".!,.
használattal havi 25 irtért ejry ur részére a.'innal

utou kiadó szépen bútorozott s/.nl
családnál. Czim a kiadóhivatalban. 37-ii - H

umöliél ült-aáiisan bútorozott SZuiiu. ;i TLU-/.-Ivurul >;i i:>;y
vagy két ur rcszéxekiadó, esetleg teljes ül'átáisal. l e -

veleket .Elökeiö* czimen a kiadóliivutalba kérök. i i i i — 1 ••>

glegánS 2 ablakos utczai szoba, CIIIIQS el. s/i.)>;i. .i-
használattal kiadó. Czim a kiadóhivatalba : 3M0 h)

u-c/ai , szépun butorozult szuba,
ellátással bérellietö! Czim a

oniKnux^l ./s tc>jus
kiadóhivatalban.

bútorozott két ablakos ulczai s^oba kiilöü bejaiaitil
fürdöszoba használattal kiadó. Czim a kiadóhivaial-

ban.
szoba, csinosan bútorozva, esetleg teljes c-liata.-sal
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3i*7O—iu

r e i H A M H bútorozott szoba, magányos uri nöuél, ha-ouló
i J * * » » w » d U hölgy részére kiadó. Franeziául tökéletesen tudó

a lakást igen olcsón kapja. Czim a kiadóhivatalban. 37uá—10

LAKÁS KERESTETIK.
T-\rJirii\nfi Jiárom négy utczai, két udvari, elö-, fürdö
f n V I U l U f l és cselédszobából álló lakást keresek

május 1-ére az I-sö vagy Il-ik emeleten. Ajánlatokat az évi ber
meghatározásával .Ügyved' czimen a kiadóhivatalba kérek. 3«W—11

SZOBA KERESTETIK.
1tf l tArO7AIi szobát keres egy magánhivatalnok a Lipótvárosban
n p i v i V A V I I intelligens izr. családnál, esetleg teljes ellátással.
Ajánlatokat a fizetési feltételekkel "Nyugod otthon" jelige alatt e lap
kiadóhivatalába kér. 3848—12
V f j i g n bejáratú utczai szobát keres teljes ellátással egy iiatal-
AUIUII ember. Ajánlatokat "G 16' jelige alatt a kiadólúvatal to-
vábbit. 3842—12

fi féreri
ból aUó laki

KIADÓ LAKÁSOK.
r9_1fAriif Atl kiadó a II em. két-két ablakos utczai
12-KOrUIOII fürdö, elö, cseléd szobából és konyhá-

alló lakás május 1-ére évi 460 irtért. Czim a kiadóbivatalban.
3736—13

l a l f £ c Visegrádon élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz
/ ? 1 W közel egy szép kertben fekvö kényelmesen éscsi-

nosan bútorozott 3 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pineze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 3634—13

l~ s o emeleten, mely egynagytereuibil és több
J g « 0bából áll. augusztus 1-ére, ldadó Különöaeu

irodának, dtoaftalonnak. mühelynek, egyleti helyi-
tégnek, vivóteremnek, magánitkoláknak, vagy nagy lakágnak.
Bövebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

VaitV ha
alkalmas ir

Olcsó lakás a £ipót-városban. _*!__3_i__3"
és konyhából álló lakás május 1-ére kiadó. Czim a kiadóbivatalban.

• i 3 8 6 2 — 1 3

Q l f cÁ lakások egy- és kétszobás, egy aszfaltos^olt, hentes- vagy
WI«»*W mészárosnak nagyon alkalmas kiadók. Czim a kiadó-
hivatalban. 1191—13

HITEL-PÉNZ.
kölesOnöket budapesti házakra és telkekre I., II.,
m . helyre 10, 20, 30, 40 és 50 évre, minden elöie-

költségüéit01, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtofciv szükséges. Értekezhetni d. u. 1— 3-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóbivatai. 850—11

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadölii-
vatalban. 1772-15

S « « M « A müveit kivánom megvenni jutányos ár mellett.
_, IWdfcS* Ajánlatokat a kötés minöségének kitételével
"Könyv 12' czimen a kiadóhivatal továbbit. 3712—15

jókarban levö elsörendü árok müveit, jutányos árban.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek "Készpénz fiz.-U--"

czimen.

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak, egyleti helyigégnek,

. vivóteremnek, magániskoláknak vagy nagy lakás-
nak aikalmas nagy helyiség 1-sö emeleten augusztus 1-ére kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. • 3662—17
JR 1r_)rim»ei-nt' környékén akarok május 1-érc egy kisebb bolt-
u l sYUKUKifUl helyiséget kivenni. Ajánlatokat "Bolt 163" czi-
men a kiadóhivatalba kérek. 3706—17

eladó. Lev
kéretnek.

s a 4 t é s vajkereskedés a föváros legélénkebb
y helyén családi körüimén vek miatt olcsón
a kiadóhivatalba "KUOttS forgalmú" jelige alatt

8663-17

KÜLÖNFÉLE.
— olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
a kiadéhivatalban. 3454-18

niIi Tubákat készit jutányos árban egy kitüuö varrónö.
c á m a k i a d ó h i v a t a l b a u . 3 3 3 6 — 1 S

Jf •1#OIAhll magyar élezlap az "Ü>t0kS>". Most sorra közli poia-
r **JJW ' '» pás karrikaturákban a nevezetesebb irókat és müvé*

a Jdadóbivatalbaa.

iÁf l e n e t étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
101 h i 12 ftért 2 fél é l 15 Mét Ci

a

l e n e t étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
havi 12 frtért, 2 féle pecsenyével 15 Mért. Czim

3553—18
_ trMpi készü elegáns utczai nöi-ruhákat egy igen ügyes £
9 l i l C l I _,. Házhoz is eljár napi 1 frt 50 krajezárért. Czii
kiadóban. —

izabó-
me a

3653—18

f n n _ _ l _ l készüiö ur elfogad megbizásokat és küldetéseket.
—VHWNM Megkereséaek a kiadóhivatalba .London* czim alatt
i n t i _ B _ _ 1195—18

az. "ORSZÁGOS HIRLAP" körforaógépén, Budapest, VIII.. JózMfkSrut 05. « z _ _


